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: رواښاه استاد بېنوا د هیواد نامتو لیکوال 


پښتو هنري نثر او په هغه کي د استاد بېنوا هڅي .. 


(اثا-رکك-ك-- دت 011177 


د خپروونکي يادښت 


ارواښاد فاضل استاد عبدالرؤف بېلوا د معاصرو افغاني پودانو له 
نومیالیو هغو څخه ګڼل کېږي. هغه څوک چي په حقه سره ئې د استادۍ ویاړلی 
او دروند لب ګټلی دئ. هغه څوک چي د پښتو ژبي په ارتقاء» -ن 
ځلونه کي ئې د څو نورو محدودو پوهانو سره یو ځای کار را پیل کی او د 
لرغوني» خو اسکېرلي ژبي ته ئې د .0 
وکړل» چي په هیڅ ګون د هېرېدو نه دي. دوی په داسي وخت کي دغي ژبي ته له 
ادبي او علمي لاري کار را شرو کی» چي حتی په ټول افغانستان کي عامه 
ذهنیت داسي وو» چي په پښتو ژبه لیکل امکان نه لري» طبعاً په د غسي وخت 
کي دغسي ژبي ته کار کول او 000282227077777 
ګران کاردئ. ٍ 

ووه وک و552 اک 
(ادبي فنون) وکښل. د پښتو دواوینو په تحقیق, . مقابله او حواشيو کي ئې بې 
اندازې زیات کار وکړ د زړو متونو په تصحېح کي ئې علمي ونډه واخیستله. د 
تاریخ او و تاریخي جغرافیې په ساحه کي ئې ډېر مه مآثار وکښل. په پښتو کي ئې 
د ادبي ذ کرو په برخه کي تقريباً تر هر لیکوال ډېري ادبي تذکرې ولیکلې او د 
دې څخهرا په دپخوا ئې په تخليقي برخه کي داسي لوړ هنر يآثار ولیکل» چی په 





واقعیت سره ئې هم په پښتو هلري نثراو شعر کي ځا: شفعم یر ار 


0 دوی پرډرامواو نورو هلري او ادبي نرونو سربېره داسي اشعار َ 
ټولني ته وړاندي کړي دي" چی په الو زنداته او متا نه شعرولوالر , 
ټولني فرد ‏ فرد ته یو ویښ او روڼ ذهنیت ورکړی دئ. 7 د 
ځانګړنه په دې کي وه چي دوی هغه موضوعات" چي زموږ اکٌرو شاعران 
۶ وو یوازي د ریالیزم په 717 122 
شعري کمال او مهارت سره» هم د ريالیزم او هم د ایډډياليزمپ په یو نیمچه چوک 
کي ټولني ته وړاندي کړي دي. چي د ده د شعر دغي ځانګړتیا ځاننه یو ځام 
طرز لاره او ځکه نو موږبېنوا صاحب ځانته د سبک ځاوند بولو. . ېنوا په زما 
کي د زیاترو اشعارو مضمون انتقادي رياليزم وو ن چی د ارواښاد روهي صاح 
په قول اداري فساد. پيروکراتيزم» اختناق» اتو گراسي» ارتجاع» ظلم ١‏ 
ستثماریپرضد مبارزه پکښي څرګنده سوې ده. . په دغسي حالت کي نو زیاتر 
شاعرانو پیغام او آیډیا ته د بدیعي ځانګړتیاوو په نسبت زياته پاملرنه کوله 
فکورې همداسي نېغ په نېغه بيانېدلې او په دغه شکل کي نو ډېر کله اشعار 
عاري بڼ پیدا کوله اود بقل پار ئې چنداني فکرنه کېدی ٍ 
ھ ه۵ دغسي یوه ستر انسان په اړه کېدلای سي چي نانوی ژ ژول: 
خصیت ٢‏ او علمي تحقيقاتو او تخليقاتو په باب کنفرانسونه: 
يمیڼارونه او کتابونه ولیکل سي. چي دا کار تر یوه حده په افغانستان او 
اندي کي هم سوی دئ» چي دا دئ په دغه سلسله کي څه مو ده د مخه په کندهار 

د استاد بېلوا د پنځه وي پشتم تلین په مناسبت دوه ورځنی سیمينار جوړ سوی 
ا هغه سیمنار يني مقلې او بعضي تور مضامین چي ١‏ استاد دع 





۱١ 


باب لیکل سوي دي د کندهار د اطلاعاتو او فرهنګ رياست له خوا د یوې 
مجموعې په شکل سره ستاسو مخ ته ایښو ول کېږي. 

د مرحوم فاضل استاد بېنوا د دغه (یاد) ټولي مقالې او شعرونه د ځوان 
لیکوال. څېړونکي او فرهنګپال ګران مطيع الله روهيال په همت. زيار او کوښښ 
ردنا ټولي سوي دي چي د خپلو اسلافو په درناوي ئې دغه زحمت او هڅه 
واقعاً د ستايني او تقدیر وړ ده. همدارنګه ښاغلي روهیال د دغه کتاب په 
اوډنهء ټایپ» ډيزاین او تصحېح کي ډېر زحمت کښلی دئ. چي د کندهار 
اطلاعاتو او فرهنګ ریاست مشرتابه مننه ځني کوي. 

ياد دي وي» چي د دغه اثر ټول مالي امکانات او لګښتونه په کندهار کي 
د عیلو خیريه بنياد او د هغه په راس کي د ښاغلي محمود ان کرزي له خوا برابر 
سوي دي. چي کندهار ولایت مقام او اطلاعاتو او فرهنګ ریاسترکورودانی 
ورته وايي. همدا ډول په دغه برخه کي د کندهار د فرهنګپال والي پوهنوال 
ډاکټر توریالي ویسا تلاښ او خاصي هلي ځلي هم د زیاتي يادوني او منني وړ 
دي دوی همېشه له ملي تاجرانو او حيریه موسساتو سره تماسونه نیولي دي. 
څو د اطلاعاتوا و فرهنګ رياست ته د کتابو د چاپ له پاره مالي امکانات برابر 
کاندي. 


د دواړو محترمينو دي کور ودان او عمرونه اوږده‌وي. 


عبدالقدیم پتیال 

د اطلاعاتو او فرهنګ رئیس .۰ 
٢-عقرب-۰١١۱۳۹‏ 

کندهار ښار -علامه حبیبي واټ 


۷٢ 


غويادوني 


١١ 


۱ معاصرو افغاني پوهانو څخه یو هم استاد عبدالرؤٌف بينوا د 
چي موږ ته ئې د بېلابېلو موضوغاتو په باب تقریباً پنځوس ټوکه خور 
1٢‏ 0:400 ايښي دي. د دوی په دغو آثارو کي ډب 
داسي آثار سته چي په پښتو ادب او تاریخ کي ئې د تاداو پیل د دوی د 
٢‏ دئ. زموږ دغه پرکاره محقق او لوی شاعر په پردېسي کي 
مړ سو تراوسه ئې هم هډو نه د پردېسۍ شپې او ورځي تېروي» خو راپاته 
ميراث ئې د ډېرو معاصرو پوهانو د لاري مشال دئ. او ډېرو لیکوالو او 
پوهانو د دوی پرلار قدمونه اخيستي او د دوی د آثارو په برکت ئې ِ 
څېړني خورا عمیق مسايل حل و فصل کړي دي. 

زموږد دغه لوی او حقداره لیکوال او د دوی د آثارو په باب کماحقه 
ھ کار نه دئ سوی» ما ته چي کله نا کله د دوی په باب په ځینو موقوته 
خپرونو اورسالو کي د مقالو څرک په لاس راغلی دئ: هغه مي د ان سره 
ياداښت کړي دي. څه موده مخکي چي په کندهار کۍ د اطلاعاتو او 
وریا له خواد دوی په باب دوه ورځنۍ سيمينارکرتیب سوه مات 


1 


| دا خیال راپيدا سو که چيري دغه راټولي کړي مقالې رايو ځای او په یوه 
مجموعه کي ترتيب او خپرې سي کېدای سي د راتلونکي نسل له پاره په 
درة وځوري» نو مي ځپلي ترتيب کړي مقالې بیا سره وپلټلې او دا دئ په 
دې مجموعه کي ئې دروړاندي کوم. 

)٢( 

په دې مجموعه کي ټولي ۲۵ مقالې راغلي دي. د دغو له ټله څخه 
غورلس مقالې هغه مقالې دي چي ما د بېلابېلو خپرونو څخه رايو ځای 
کړي دي. اته مقالې چي زیاته برخه ئې د علامه رشاد لا په قلم لیکل 
سوې ده. هغه د دوی د (دبېنوا یاد) نومي اثرمحتوی ده. درې مقالې په 
هعه سيمینار اړه لري چي څه موده وړاندي په کندها رکي د ایر سوی وو. 

(۳۱) ھ 

د دغي مجموعې وروستۍ برخه هغو نظمونو ته بېله سوې ده چي د 
ارواښاد استاد بيلوا په یاد ويل سوي دي. د نظمونو په برخه کي هغه 
نظمونه چي په علامه رشاد سي پوري اړه لري او ورسره د ښاغلی 
نصرالله حافظ نظم د (بېنواياد)نومي رسالې څخه را اخيستل سوي دي. 
پاته وروستی نظم د ارواښاد عبدالمجيد بابي له (ستایني او وېرني) 
نومي رسالې څخه را اخيستل سوی دئ. | 

په دې مجموعه کي ټولي راغلي مقالې او نظمونه کېدای سي ځينو 
لوستونکو ته زاړه وایسي» ما ئې فقط دلته د یو ځای کېد و کوښښ کړل 

دئ که کوم وخت کوم لیکوال او څېړونکی وغواړي چي د ارول-اد 
استاد بېنوا په اړه لیکلي مواد ترلاسه کړي. زه باور لرم چي دغه مجموعه 
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اد ګل باعاالفت 
کګلګس 


دنور 
ګران بينوا خپلو منظومو او منتُورو اشعارو ته (پرېشانه افکار) 
وایی» د ده د شعرونو دا برخه د نظم مجموعه ده چي د پرېشانه افکارو 
و برخه ورته وایو او دوهمه برځخه به ئې که خدای کول د منُورو 
اشعارو مجموعه وي!". | ھ ھ 
ښاغلی بيلوا د افغانستان په اوسنيو لیکوالو او شاعرانو کي ډېر 
منلی او مشهور سړی دئ» چي د ځانته سبک ځاوند ګڼل کېږي او د ادب 
په ډېرو خواوو کي ئې خپل استعداد او لیاقت په کافي ډول ښودلی دئ. ھ 
. دی په شاعرانو کي ښه شاعر په ډرامه لیکونکو کي ښه ډرامه . 
نویس او په موُرځینو کي د ښې برځخي ځاوند دئ. َّ. 








"ارواښاد استاد ګل پاچا الفت خپله دغه مقاله د استاد بېنوا د لومړۍ شعري مجموعې : 
(پرېشانه افکار) له پاره لیکلې ده. د استاد بېنوا دغه شعري مجموعه په ۱۳١۵‏ ش کال 
اار 77۱۷۹٧‏ 77ر77ودد نن نت 
به هو ې هش وو ء مو - 
٧‏ 7 0207‫ نسراتي مؤسسې په توسط تر سره سو (م. روهیال). 
« 0 د بېنوا د پرېشانه افکارو منثوره برڅه په ۱٨٣۷‏ کال په کندهار کي د 
مه رشاد څپرند ويه ټولني له خوا خپره سوه. ھ : 





۷ 
په ادبي فنونو کي د ده تالیف او تصيف یعني د ادبي فنونو کتاب د 
ده علمي او ادبي پوهه ډېره ښه څرګندوي. 
سربېره پر دې د ده اتتقادي آثار او مقالات د ډېري ستايني وړ دي 
يي د ددادبي جرلټ او شبداعت کابلې ښکارهدئا په تخضیت کي کې 
ډېر اثرلري. ھ 
دد0نن 4047 5 ه0 ده په 
انګلیسي پوهېدل دي چي له ده سر ئې په لیکلو کي ډېره مرسته کړې ده. 
دادومره راز راز فطري او کسبي ښېګڼي چي د ده په برخه رسېدلي 
دي بيا هم دی له بېنواتوب څخه نه ژغوري که چي د ده بېلوايي شخصي 
او فردي نه ده بلکي پر اجتماعي احساس او شعورېنا ده. 
از د ښاغلي بېنوا شاعري د ده پر ورو کمالونو غوره ګهم او په دې 
| باب کي ورته په ډېر ښه حق قائل يم. . 
ٍ لو ده فکر» 
اه و څکاک ډېر شاعرانه رنګلري| واصلي رنګ 
ئې همدغه د ئ: 
د ده د اشعارو دغه برځه چي پښتو ټولنه ئې.د يوه ادبي ارمغان په 
ډول چاپوي د ده شاعرانه خيالات تاسو ته ډېر ښه معرفي کوي او د پينوا 
معنوي او حقيقي څېره پکښې ډېره ښه لیدلی شئ. د ده'په اشعارو کي 
تاسي د کلاسیک شعر ځالونه او دړۍ مه ګورئ: بلکي د خيال او فکر 
| ښکلی توب او ښایست وګورئ. کوم درد او احساس چي له دغه شاعر 
سر شت ډپر قدرئې وکړئ او په محېټ ورته وګورئ. ھ 


۱٨۸ 


و برېشانه افکارو نه د ډپرو هوښیار او انو شوه 


َ. د ډه له بريشانۍ 
نرېښنې اوډېربې رغمهاو بې درد عالم ځار شه. 
تاسي د ده په ظاهري به | او سور سيين رنګ مه غولېږئ. ۰ي ره 


وايي:؛ خدایږو د ژړا يمهء خدایږو د ژړا یمه" او دا څبره ځکه رښتي 


چي بېنوا د خپل ملي| واجتماعي شعور په برکت د یوه لوی وجود جزه. 
چي ژړل پرې په کاردي. . 

کر شک به اتو کی د 0217 
پردېسانو "په هدیره کي اوښکي تویوي هغه په هر حال کي بېنوا دئ او 
یش او عشرت باد ئېلهپنویاو نه شي پېلولی. ۰ 


چا 


به | د برشا 
0 0 نو لیکلی دئ چي يوه طباعتي سهوه ده؛ (د پر ېساذ هد 
بېلوا مرحوم د یوه مشهور شعرعلوان دئ رم. روهیال). : یره) د 


علامه عبدالشکوررشاد 





دګیت آنجلي پښتو ترجمه ‏ 


د ګیت آنجلي پښت پښتو ترجمه فاضل لیکوال ښاغلي عبدالرؤف بېنوا 


کړې د» دغه ترجم لومړی وار دنیس په ورشپاڼ کي ټوک ټوک خپ 


"ه رابندرناتھ ټاګور -٨١٨١(‏ -۹۴۱٣ع)‏ د مشرزاثر یت آنبلي) به 714-7 
وار په ٣٢٣١‏ ش کال د پښتون ږغ مجلې ادارې په کتبي بڼه خپره کړه» کله چي په 
۴ث کال د کابل پوهنتون د ژبو او ادییاتو د پوهنځي پښتو ادي دغه ترجمه 
دوهم ځل خپروله» د دغه چاپ سره د فاضل استاد پوهاند رشاد یوه مغتنمه سریزه چي 
هم د ګیت انجلي په باپ او هم د دغه اثر د پښتون مترجم په باب ډېر معلومات لري په 
٠۰ ۳(‏ مخونو کي څپره سوه. .يت آنجلي په دريم ځل په ۱۳۸۳ ش کال په کندهار کي 
بېنوا فرهنګي ټولني د هغې د دوهم چاپ څخه بیا چاپ کړه. د دغه چاپ پر سريزه باندي 
علامه رشاد مرحوم د (استدراکات )تر عِنوان لاندي نور اضافات کړي دي. دغه اوسنۍ 
'لیکنه د دغي مغتنمي سریزي هغه برڅه ده چي په ارواښاد استاد بېنوا پوري اړ لري او د 
استدراکاتو هغه برځي مي چي د سریزي په متن اړه لري د هماغو ځایونو په لمن لیکونو 
کي ورضافه کړي دي او د هري اضافې په پای کي مي د (استدراک| کلمه وراچولې ده؛ 
خو هغه اضافِات چي د بېلوا صاحب ه آثارو په باب ئې کړي دي هغه مي د دوی د آثارو 
سره یو ځای راوړي دي. څلورم چاپ ئې په ٤٣١‏ ش کال په کابل کي د ان -افغان 
نرارر77 7 7 15 0٢0"‏ : 


٠ 


َ ) ۳۳ کال د حوت په میاشت کي (۱۵۸اع) د یسو 


(وجلې)د مدیريت ' يوا د یوې رسالې په ډول چاپ اد خپره سوې دږ 
.لم ٧٧م‏ لري. ښاغلي پنوا دغه ترجم د افغان لو ور 


کوچلۍ 007ر 
رتت لني لل( 56د 6۵4 هن م1 مه طعکھ ته اهدام' 


ده» به دغه چاپ سوې پښتو ګیت آنجلي کي د ټاګور )٠٠١(‏ مناجاتو 
راغلي دي. څلوېښتم او اویايم مناجاتونه شې پاته و٠‏ په دې دوه ما 
حاپ کي هغه کمی بشپړ سو؛ فاضل مترجم خپله ترجمه ییا وتکله! 
لازمي سموني ئې پکښې وکړې ' 
د افغانستان تکړه لیکوال او خوږ ژبي شاعر فاضل عېد الروؤٌف بېنوا 
درې شپېته کاله پخو | (په ۱٣٣١‏ هق- ١٢٩۱ش‏ - ١٩١۱ع)‏ د کندهارپه 
ښار کي خرقې شريفي ته نزدې د سيدحسن په کوڅه کي زېږېد لی او هلته 
لوی سوی دئ. د فاضل بېنوا کورنۍ د کندهار یوه درنه علمي کورنۍ 
وه» ده خپل تحصيلات زیاتره په خپله کورنۍ کي بشپړ کړي دي. لوی 
اساد ئې د افغانستان مشهور او وتلی عالم مولاناعبد الکریم حقاني وو 
پي د فاضل بېنوا مشر ورور دئ!". د دوی پلار مفتي عبدالله" 





مولان حقاني د ۳ مؤلفاتو تښتن دئ؛ په ۱۳۱۵هق کال په کندهار کي زېږېدلی دئ. 
۷ ارواښاد بېنوا صاحب پلار مفتي عېد الله په ۳٣‏ هق کال له کندهاره څخه پر پښو 
حج ته وَلاړ؛ په دغه کال شاه اېوالخیر دهلوي مجددي نقشبندي هم حج ته راغلی وو. 
دوی په حجاز کي سره ولیدل مفتي عبدالل ئې مريد سو او د دغه کال د لوی اختر د 
میاشتي پر شپاړسمه ئې له شاه ابوالخیر څخه د ارشاد اذن وموند او په نقشبنديه طريقه 
کي د شاه ابوالخیر خليفه سو. : : : , 


١ 


(۱۳۳۴ھ ق مړ) وو» چي په کندهار کي ئې په مفتي عبده سره شهرت 
درلود؛ دی له ۱١٣١‏ هق کاله څخه تر مرګه پوري ۳٣‏ کاله د کندهارد ښار 
په محکمه کي مفتي ووا" 3 مفتي عبدالله پلار ملا عبدالحق اخوند 
الیزی'"(۸ ٨۸١ ١- -٠۰‏ هق) د و چي په کندهار کي ئې د خپل وخت 
استاذکل باله» د کندهار د خرقې شريفي متولي صدیق اخوندزاده!" او . 
مشهورغازي د هډې ملا نجم الدین موسی پل ۱۳۲١(‏ هق مړ) د ده له | 





مفتي عبدالله چي له حجه وطن ته راستنیده. 0001 پیران پیرغوث الاعظم 
شيخ عبدالقادر جيلاني په هدیره کي چله وکښله او د بغداد د قادریه طریقې له تیب 
الاشراف څخه ئې د ارشاد اذ هم وموند (وګ : مقامات څیر: ٧۱‏ مغ است دراک 
''وګورئ: سراج التواريځ؛ درپیم ټوک د ١٣١‏ هق پېښي. 
د "الیری (علي زي) په درانیو پښتنو کې یوه پښه ده. الیزي زياتره په زمینداور او . 
معروف کی اوس ږې . 
۳٠‏ اشاو ېنوا صاحب نیکه ملا عبدالحق اخوند په نقشبند په طريقه کي د ما 
د ملا محمد جان نورزي خليفه وو ملا محمدجان له حضرت شاه غلام علي دهلوي 
٣٣۴۰(‏ هق مړ) څخه د ارشاد اذن موندلی وو (وګ: مقامات څیر: ۱ مخ). 
په مقامات خير کي د ملا عبدالحق اخوند په مؤلفاتو کي د (نورالساری شرح صحيح 
بخاري) او (روح القرآن) نومونه راغلي دي. د کندهار په مشاهیر کي د نورالساري نوم 
کشاف البخاري لیکلی دئ(؟) او د قرآن شریف د څوارلسو سېپارو د تفسیر نوم نه دئ 
کښلی (استدراک). "٢‏ ۸ 
"هزاس ادو حاجي حفیظ الله زو د حاجي عبدالحق اخوندزاده لمسی د ملا 
شکر اغوند کړوسی اوه ملا زلال اخوند الکوزي کوسی دئ. حاجي ملا عبدالحق 
اخندزاده له ٨٨١‏ ھ ق څخه تر ١١۴‏ هق کاله پوري د خرقې شريفي متولي وو او دغه 
ثر11111717 ده د کو دپانو په لاس کي ده. 


٢ 


شاګردانو څغه وه( د کندهار مشهور عالم ملا عبدالحق الک 

(۱۳۵۳ه ق مړ) هم دوولس کاله درس ځني لوستی وو. د سید 7 
ازرین افغاني (۱۲۵۴ - ۳٣۴‏ ھ ق) په هغو ياداشتو کي چي امن 
ايرج افشار په ابران کي چاپ کړي دي د کندهار په علماو, 
٨: | )۲(‏ 


مهدوي او 
کي د ملا عبدالحق خرقه نوم راغلی او 
یوند زاده ئې له شاګردانو څخه بلل سوی دئ ھ ھ 
د ملا عبدالحق اخوند علیزي په مؤلِفاتو کي د کندهار مشاه 
نومی کتاب په ٧‏ مغ کي دغه آثار راغلي دي: | ٠‏ :. 
.١‏ , کتاب البخاري په نامه د جامع الصحيع بخاري شرخه'. 


٢‏ د قرآن عظيم الشلان د څورلسو سبپارو تفسير چي د ده په خپل 





کل ۱ کټ ١۳۱٧ش)‏ ملا نجالدی اون 
.په شلګرکي د اغرسیمي اوسېدونکۍ نیکزۍ موسی خپل پښتا ددد و کو دي 
ئې په پېښتور کی د اکبر پورې پر قاضي محمدغُلام رنوي ۱٩٢١(‏ هق مړ لوستي د 
په طریقت کي د اخوند عبدالغفور کندهاري ساپي (١١٢۵-۱٢٩هق)‏ خلیفه وو» ‏ 
پرنګیانو سره د ده غزاوي مشهوري دي په ۰ه ق کال ومړ او د جلال آباد په هډه کې 
خاورو ته وسپارل سو. ٢7 ٨‏ !13 
٠‏ وګورئ؛ محموعه اسناد و مدارک جاپ نشده دربارۀً سید حمال الدپن مشهور ې 
" جامع الصحیح البخاري د احادديثو له څورا معتبرو کنابو څخه دئ؛ دغه کثاب 
پخارا اوسېدونکي امام ابو عبدالله محمد بن اسماعپل بنڼ اېر اهيم بن المغیره الجه ې 
۲۵٢-۱٠۴(‏ هق) په شپاړس کاله کښلی دئ د کتاب محتوی له شپږو لکو حدیتوه 


افغاني؛ د ۸مځحاشیه. 


څخه انتشخاب سوې ډش امام 
کي ښخ دئ 


٢٢ 


قلم لیکلی دئ؛ له حضرت مولانا حقاني څخه سته. 

۴ د سلم العلوم پر هغه شرحه باندي حاشيه ده. چي قاضي مبارک 
ګوپاموي فارو قي ٢۱١١(‏ هق مړ) په ۱۱۴۳ هق کال په ډهلي کي | 
کښلې ده او په قاضي سلم سره شهرت لري'". 

۵. د شرح ملا جامي!" پر هغه حاشيه باندي شرحه ده چي د جامي 
مل شاګرد رضی الدين ملا عبدالغفور لاري (۰۵ هق مړ) 
کښلې ده. ِ, ٍ | 

-ّ د کابل مجلې د لومړي کال 7 کي‎ ٢ 

٩‏ ای 5 حلپي!" ناچاپ سوي حاشیې هم د ده په نژلفاتو 


( (الکافپه النحویه) یا (الکافیه 

۸٨ -٨٨٧٨(‏ هق 

ئی اللحو) با شرحه کم په ۹١‏ 

یحو او الضيااً دئ دغه کتاب د درس نظامي په نصاب کي 
ري نوم ن٨‏ 


د ډغي سرحي 7 

شامل د ل1 اً ۰ ملا علي هروي" میېذي او 
ی ۷ څ ډ,شه کتاب باندي لا 

ور ار اللحکمت د ابهري تالیف د ٨‏ الحک له زامه د افغانستان د مدرسو په 


. / د مد ی شرځه س - 

1 ليکلي دي وص دا ٠‏ سه 
سا کي شامله داو هند وستانپه اوه کل ( د افغانستان د 
0 : .فتازا ٩٧٧(‏ هق مړ) تالید دی" ٢‏ 

مطول د سعدالدين تفاراني شامل دئ) د ته تخلیص المفتاح يروپ 
مدرسو او درسي نظامي په نصاب کي چ الدين ابي يعقوب 


ليب ترويني ( ٧٩٩‏ هق مړ) کښلی د" 


١ ۴‏ 1 
کي سته. 
سه کل ملا عبدالحق اغوند د ۸۰ کالو په عمر په ۸۸٨۱ز‏ 
یل او د کندهار په لوي هدیره کي د عيد ګاه شمالي لور ته ښځ دئ. 

د ملاعبدالحق اخوند ې لارملا ګلستان اخوند ۱٨۸۸(‏ هق مړ) دئ 
کلا به سربېښه ښه کي په تدریس بوخت ووا و هلته‌ومړ. 

: ‌ رد ولستان پلار ملا ګلاب اخوند دئ چي غالباً د دوولسمي 


هجري سداۍ ) عا 
یوسی کلا ته تللۍ او هلته مېشت شت سوی دئ؛ ملا ګلاب اخوند هم د 
0 | ھ 

د دغي درنې علمي کورنۍ فاضل زو عبدالروؤٌف بېنوا د ځپل درې 


شیبته کلن ژوند دبرش کاله پ په رسمي چارو کي تېر کړي دي؛ لومړۍ 
د, حه مطلا مبله پال او او دوهمه درجهد ستوري نښانونه ورکړه سوي دي د 
او شوروي د دوستۍ د ټولنو غړی وو» ښاغلی 
مايوریت په لړ کي کله مذیر» کله به د پوهنتون استاد: 


کله په مستشاره کله به معین» کله په وزیر او کله به د ملت 
بينوا وو چي 
منال 


افغان او هند او افغان 
پينوا به د رسمي 
کله به رئیس 
وکيل پاته کېده. خو بېنوا په دڅو ټولو بانوایبو کي هغه 


پخوا وو؛ د ده د بېنوايۍ. مصد اق يوازي دا له دئ چي د ډنیا له مال و 


یوسف بن محمد علي السکاکي ٢‏ رزو د مفتاح د دريمي ري 


لنډیزدئ. 
(کتاب الفتحپه په علم الهیات کي د مولانا د لقوشجي تالیف دئ. شرحه 


ئې د ده د لور زوی مولانا محمود کړې ده چي پ په مرم چلپي سره شهرت لري. 


۲۵ 


څخه ئې په دې ټولو قدرتونو کي څه نه دي ټول کړي او له وزارته چي 
ایسته سو دریمه میاشت ئې د کور توري خرڅول, بلکي د ده د ٢‏ 
.زیات صداقت په دې کي دئ چي د ماغوریت په دغو ټولو دورو کي ئې له 
خپلو دوستانو سره رویې او صمیمت هیڅ فرق ونه کړ او پېنوا د دوستانو 
په منځ کي هغه بېنوا وو چي وو. فاضل بېنوا د لیکوالۍ څلوبښت کلنه 
سابقه لري» د ده په تثر کي تخليقي او تحقيقي برخي د واړه سته. نظم ئې 
هم درد لري او هم رنګیني» د ده په شعر کي که يوې خوا ته د طبیعت 
| ښکلا په ډېره پسته او غوږه ژبه ستايلې سوې ده!" بلي خوا ته ئې د نظم 
په بحرونو کي سوزاو درد څپې وهي" زه د ده په شعرونو کي که يوه لور 
تهد مستۍ صراحي وينم چي د لفظو جامونو ته ورتویېږي(" بل پلو ته د 
مهجورانو او محرومانو هغه اوسېلۍ (اسوبلۍ) هم اورم چي د زړه 
.تارونه لړزوي!. 1-٢‏ 

,۰ د فاضل بينوا څېړنو په پښتو ژبه کي د ادبي فنونو دروازه خلاصه 
کړې ده'" او د تحقیق ډېوې ئې د افغانستان د رجالو په باب ډېري تیارې 





"'وګورئ: د کوهستان شفق؛ پسرلی» سپوږمۍ.... . 
'"وګورئ: د پردېسانو هدیزه. زما اوښکو» بېنوا بلبل» اوښکه د اتوم بم... 

وګورئ؛ د ویساک مېله. ګلونه لېوني سول» بوري سترګي» زه او تهء ږیره ورساقي 
ته دښکلاملکه.. ٢ ٢‏ ثږ 
وګورئ: د يتیم اختر: د يتيم نغمه د قفس مرغۍ» د مهجوري نجلۍ اختره د يتیم 
آرزو» د مظلوم زګېروی... ٢-٢‏ 1| ھ 1"| 
و ګورئ: ادبي فنون نومی کتاب. 


٢ 


روي کړي دي .د د تخلیق د زمانې از سه هنوا لري ار 
300 | 
نوا په اشعارو کي د وطن پرستۍ. د نهضت په نامه یو کقاب پر 


ال ړب ۱۹۵۸ ع کال په ماسکو کي خپور سوی دئ؛ د بَ 


0007177 ګراسيموا) ده چي د ماسکو د آسیايي ْ 


اتو به » ټ په پښښتو څانګه کي يوه فعاله کار رکنه وه» د ښاغلي بېلوا یو 


شمرچۍ(د زړه سرو وکه) ئې عنوان دئ د جکوسلواکیا مشهور پښتو پوه 
ډاکټرېر وې يچکا(" ال ز وکړی) په چکوسلواکي ژب ترجه کړو 
٢‏ لاندی د ٥‏ نومي اخبار د ٣۳٣‏ کال 


څو منتخبي ڼډۍ نصرالله مبشر طرازي عربې کړي او د قاهرې د الشعر 

می مجلې د ١۴٣‏ 0 کال د نومبر په ګڼه کي د (من الادب الشعبی 
وزیي تر عنرانلاندي چاپ سوي دي 3 او نکلونه په نامه 
کو کتاب چي د اسلانو په انتخاب او اهتمام په ۱٧۷۴‏ او ۱٢۴۹‏ ع په 
ماسکو کي چاپ سوی دئ» د د شي رږلوعي په (لومړي ټوک) کي 

."ښاغلي بېنوا نامراده نجلۍ» .پلاراو زوی. هیڅ وغت نه لري» ښه شپه | 
نثرونه اخيستل سوي دي؛ د پرېشان افکار څو شعرونه تې هم په روي 
ژپهمنظومي ترجمې لر | 7-8-٢‏ 
ميالي ٠٠۰‏ 


تیه هوتکیان«اوسني لیکواله د افغانستان نو 


انقلاب: ژوندي بتان» -. زو ساز؛ زما 


(وګورئ؛ میرویس 
وګورئ: د خاندان خولۍ» غلی شانته 


٠۰ زاین ی لر لاس مه نیسه: زره مي مه ماتوه د کارګرترانه» بډايي‎ ١ 


٧ 
' فاضل بېنوا د خپلي نه ستړي کېدؤنگي حوصلې په برکت تر اوسه‎ 
پوري دغه مؤلفات او ترجمې افغاني ټولني ته وړاندي کړي دي:‎ 
-اوسنئي لیکوال:‎ ١ 
دا کتاب درې ټوکه دئ؛ لومړی ټوک ئې په ۳۴۰ اش دوهم ټوک‎ | 
ئې په ۱۳۴۱ ش کال د کورنیو خپرونو لوی مدیریت له وا اودریم ټوک‎ 
ئې په ۱۳۴ ش کال د پښتو د تعميم او انکشاف د لوی مدیریت له خوا‎ . 
ه۱‎ ٩۹ سانتۍ ده او درې سره ټوکه‎ ۴ ٧۷ خپور سوی دئ؛ قطعه ئې‎ 
. مخونه دي.‎ 
په دغوادروټوکونو کي دوه سوه نه وويشت تنه د سا اود‎ | 
لیکوال د الفبې په ترتیب معرفي سوي دي. د نظم او نثر نمونې ئې هم‎ 
سته دغه کتاب د تالیف لومړۍ درجه چایزه وړې ده".‎ ِّ 
ٍ : د افغانستان نومیالي:‎ - ٢ ِ 
د دغه درانهاثر تر اوسه پوري د وه ټوکه د 0ه‎ ٢71 
له خوا په ۱۳۵۳ ش کال کي چاپ سوي دي په دغو دوو ټوکو کي يو زرو‎ 
د افغانستاننمياليمعرفي سوي دي او د زياتي څېړني لدپاره‎ 
دهرپوه ماخذ ونه هم ورسره سته؛ په کتاب کي نومونه د الفبې په ترتیب‎ 
'راغلي دي؛ د لومړي ټروک د پای سړی ئې ابويکر ځان غازي الدی‎ | 





" د مرحوم استاد بېلوا دغه درې ټوکيز اثر په ۱۳۸۸ ش کال د اضافاتو سره په کندطار 
کي د علامه رشاد خپرندويه ټولني له خوا درې سره ټوکه په یوه ټوک کي په نوې او 
0007 د ارواښاد بېنوا د آثارو د نوو چاپونو په باب به ځيني ضمني 
توضیحات د ستورو په علامه سره په لمن لیکونو کي زه وراضافه کړم (م. .روهال 


٨٢ 
| پکښې راغلي دي؛ کتاب ۵۵ مخه دئ ". ھ‎ 
مخ). د مور ناره (۵۲ مخ) د‎ ١٣( له دغه کتابه څخه دا هم ژوند؟‎ 
يتم نغمه (۲۵ مخ). د مهجوري نجلۍ اختر (۵۰ مغ) شعرونه» لور‎ 
رباعي ګاني او یوه فصعه په ماسکو کي په روسي نظم اړول سوي او په‎ 
کال په په (ستیخي پييتئ افګانستانه) نومي کتاب چي د (د‎ عء٢‎ 
مخ پوري‎ ٠ . افغانستان د شاعرانو نظمونه) معنی لري له ۴۹ مخ څخه تر‎ 

چاپ سوي دي!". 
١‏ پښتنې مېرمني: .' 

د افغانستان د نومیاليو مېرمنو دغه تذکره په 04294 
مطبوعات د ریاست له خوا چاپ سوې د.د کتاب ټول مخون ٢۳دي‏ او 





‌ "دي مجموعې دوهم چا د څهزیاتونو سر په ۱۳۷ کل په کوټه کي د حا 
نشراتي مؤسسې په توسط تر سره سو(م روهیال). آ٢٢‏ :د . 
 "‏ ارواښاد پیلوا صاحب د شعرونو او تثرونو يوهمنتخبه مجموعه د (ژوند د انځور) 
ھ په نامه شريفه شریف راټوله کړې ده. ھ 
په ١۱۹۸کال‏ په ماسکو کي د افغانستان د څلورو شاعرانو (یېنوا .الفت لایق او بارق) . 
| د ینو شعرونو روسي ژباړي خپرې سوي دي. په دغه مموعه کي له ۳۸ مخ څخه تر 
مغ پوري د ارواښاد بېنوا صاحب دوولس شعرونه او یوولس س رباعي ګاني په روسي 
نظم ژباړلي سوي دي. د ارواښاد پېنواصاحب د روسي سوي شعرونو عنوانونه په پښتو 
داسي باید وي: -٠۰‏ خدایږو د ژړا یمهء ۲- ېلوا بپلېل» ۳- غلی شاتنه انقلاب. ۴- دا 
ولي؟ ۵- -دا هم ژوند؟ ۹- د يم ژړاء -٧‏ د مهجوري نجلۍ اختر؛ ۸- د مور چيغي؛ 
۹- -يپابائي ګل» ١٠-د‏ کارګر ترانه؛ -١١‏ -ملګري. -١١‏ سپين غر. 
03 وو وره و سم سر 
علوانونه دا دي: لواد هه ٣-بډايي»‏ ۴- شمعد ۵- څپه» ۹- 
رو !1۹۱ 


َ د 


"زې 


٣۸ 


وحالونه پکښې سه ١‏ 
کتاب په ۲٣‏ ش کال د خوشال ځان خټک جایزه وړې ده. 


ال ببالً بدیع؛ عروض' قافيه؛ خطابه او د . نٍ اصول په ښه 
٧‏ .په ٨٠٢١‏ کال پو وي و 
ادو ٢‏ دی. قطعه ئې لويه ده" ۰ 


لوی زار په ۴۳۰ کال د انیس په ورځپاڼه کي ٥‏ 
ېی پور سو بیا په دغه کال مطبوعاتو د مستقل ریاست له ځوا په 
کتابي ډول هم چاپ سر» دا كثاب .۰ مخه دئ» په دې کټاب کي د 
وتان امه راه تاريڅ قو و ھ 
ری کاردا څل سي دي. دا کتاب پر پنځو برڅو وېشی دت 
لنډۍ 0 ْ ھ | | 


دغه کتاب په ٧‏ کال د راډیو افغانستان له خوا په ډېر په 


" راستاه مرحوم دغه تذ کره د ,وه نمل له پار په ۱۳۸۷ ش کال د کندهار د اطلاعاتو 'د 

کلتور ریاست له خوا خېره سوه لم: روهیال). نن ل4 7-7 -فه41 ۸1 
,٨‏ رې اثر دوهم چاپ په ۳٣۲‏ کا په کندهار کي د هیواد کلتوري ټولني له خوا تر :. 
سره سو؛ س کال (١٣۱۳ش)‏ په کندهار کي د علامه رشاد رند وپه ټولني له خوا د دریم ھ 
ځل له پار‌بيا چاپ سو (م. روهيال) ھ ھ | 


صحافت مصور چاپ و کتاب ٩‏ مخه دئ و 
ملنځبي لنډۍ له پاړسي او انګرېزي ترجمو سره راغلي ان .لیو 
وىش پر موضوعاتو سوی دئ. "- ٢‏ 

نز رج تې ناي معدابراهیمخان شي يړې دز 


٧٠‏ - د زړه ځواله: 

دا کتاب څو ليکونه دي. چي ښاغليبېنوا پل فرضي ملګري ته 
لیکلي او په هغو کي ئې د اجتماعي دردو په باب له ځپل ملګري سره د 
زړه ځواله کړې ده. دا کتاب لومړی وار په ۱۳٣١‏ ش کال د اصلاح په 

أ ورځپاڼه کي ټوک - ټوک ځپور سوء بیا په ۱۳۴۵ ش کال د کتاب چاپولو 

ثږ موسسې له خوا په کتابي ډول هم چاپ سوی دئ» کتاب ١۱‏ مخه دئ او ١٢‏ 
| ٍ لیکه پکښې راغلي دي. 5955۹5 ار داستان لومړۍ 

جایزه وړې ده". هٍٍ 

ھ ١١-پښتو‏ څېړني. 
دا کتاب تر ۱۸۸١‏ کال وروسته د فرانسې مشهور ختیځ پوه ډاکټر 
جيمزډار مسر مسټټر (۱۸۴۹- ۹۴٨۱۸ع)‏ په فرانسوي ژبه کښلی دئه "د 
|برځي لري 7و -مورفولوژي. ن٢‏ 

ھ دغه کتاب سيدقاسم خان رښتی په پاړسي ترجمه کړ. بي فاضل 


0 78957051 4-7 
. و ۰ ش) د کندها ر د اطلاعاتو او کلتور ریاست له ؤا "77 
پاره په ي بب چاپ او څپور سو (م. 7 


اا83گ5 

استاد پوهاند عبدالحي حبيبي او 0 بېلوا په ګډه پښتو ژبی ن 
راواړاوه. ٍ۰ ثكگ 1 | 
پښتو څېړني په ۱۳٣١‏ ش کال د پښتو ټولني له ځوا چاپ سو؛ قط 
ئې لويه ده ٢‏ مخونه لرئء دا کتاب په کابل مجله کي ټوک ټوک هم 

څپورسوی دئ. | ھ 
٧١‏ -چنداهنګ پښتو ‏ ھ | 
- ۵ په پاړسي ژبه د ۴ پښتني آهنګونو شرخه ده» چي په عصري ار 
غرپي ډول د موسیقۍ نوټونه هم ورسره سته» دا رساله لومړۍ وار د 
:. ۵٢ش‏ کال په کالنۍ (سالنامه) کي خپره سوه بيا د راډیو افغانستان 
أ له خوا په ځانګړې توګه هم چاپ سوې ده د دغي څانګړي رسالې مخونه 
۱ دي قطعه ئې لویه ده داد یوه کنفرانس متن دئ چي ښاغلي بېنوا د 
راډیو افغانستان په تالار کي لوستی دئ. د موسيقۍ د نوټو برخه ئې فر 
افندي ترتیټ کړې ده. 00 7و دریم جزپهو 

پای کي هم چاپ سوې ده | | 
۳٣‏ دغنمووږی: . - 
.2 دا یوه تاریخ منظومه رساله ده چر چي په ۵۰ش کال پښتو ټولني | 


چاپ کړې ده. په دې رساله کي د لوی احمدشاه ابا (١١۱۱-١۱۱۸هق)‏ 
د انتخاب او جلوس د ورځي منظره ترسيم سوې ده. دغه رساله چي ٠٣(‏ 
مخه ده د مطبوعاتو جایزه ئې وړې ده. دغه منظومه د ٨سد‏ 
و00 تا سو را 


۳ 
۴- خوشال خان خټک څه وايي؟ 
په دې کتاب کي د خوشال خټک ٠٠۰ - ٠۰۲۲(‏ ھ ق) ارمالونه» 
آرزوګاني او وصيتونه راټول سوي دي. لس عنوانه لري. دا کتاب لومړی 
وار به ٧۷‏ شش کال ۲-۱ محمدي چاپخانه کي د ښاغلي غلام 
حسن ځان ساپي په مرسته د بلځ د اتحاديه شرکت له خوا چاپ سوی دئ. 
۷مخه لري» په پای کي ئې د بمبِي د انجمن پښتون مشر مولانا تاج 
محمد ځلیل یو تقريظ هم سته» د دغه کتاب چاپ ټولي نسځې په کراچۍ 
کي د پاکستان حکومت ضبطي کړې» که نو په ١٢١١‏ ۱ش کال دوهمه یلا 
د مطبوعاتو د ریاست له خوا په کابل کي چاپ سو د دغه کتاب چاپ 
مخونه(۱۵۸)دي". | ٍ 
دغه کتاب د خوشال خان دریمه جایزه وړې ده. 
۵-پردیس: ٍ 77 
دا د علامه اقبال لاهوري ٣۳۵۸ -۱۲١١(‏ ه ق) د (مسافر) نومی 
منظوم کتاب منظومه پښتو ترجمه ده. په ١٢٣١‏ ش کال د انیس په ورځپاڼه 
کي ټوک -ټوک خپره سوې ده. 
7-د پیرمحمد کا کړ دیوان: 
دغه دېوان په ۵ شش کال د پښتو ټولني له خوا حاب سوی دئً» 
تدوین» تصحيح او مقابله ‌ئې ښاغلي بېنوا کړې ده مقدمه ئې هم ښاغلي 





"د دغه اثر دريم چاپ په کوټه کي د صحاف نشراتي موؤسسې په همت تر سره سو (م. 
روهیال). ‏ 


٣۴" 


بينوا کښلې ده!". 
۸-د رحمان بابادېوان: ‏ 
دغه دېوان چي په ۱۳۲۸ ش کال د پښتو ټولني له خوا په وړه قطعهاو 
ښکلي خط چاپ سوی دئ تدوین» تصحيح او مقابله ئې ښاغلي بېنوا 
ھ کړې ده. مقدمه ئې هم د ښاغلي بېنوا ده» خط ئې د افغانستان د مشهور 
خطاط عزیزالدین وکيلي پوپلزي دئ. 


۹-ویښ ځلمیان: ھ 
وا کتاب د هيواد د ينو ځلميانو او ځینو پوهانو د اجتماعي او 
محجموعه ده» چجي د ښاغلي بېنوا په 


سیاسی افکارو د مضامیلو پوه 
اش کال د پښتو ټولني له خوا چاپ 


غوښتنه» ټولونه او اهتمام په ۳٢٣‏ 

سوی دئ. 

٠-ياچاخان:‏ ٍ 
دا کتاب رغ ېخاري په اردو ژبه د خان 

خدمتګار تحریک او د هغو د قربانیو په پاب کښلی دئ او ښاغلي بېنوا 

په ورځپاڼه کي | 


عبدالغفار ځان» خدايي 


په پښتو اړولی دئ. دغه کتاب په ۸ ش کال د انیس 
ټوک -ټوک خپور سوی دئ. 
١-د‏ لسم ټولګۍ پښتو قرانت: 


دغه درسي کتاب د پوهلي د وزارت په غوښتنه ښاغلي بېلوا په 





۰ د0 او : 11ظث11«‎ )١( 
د پیرمحمد کاکړد دېوان يو نيمګړې نسخه پخوا تر دې په هند وستان کي چاپ سوې‎ 


وه. 


۳۵ 


۳٣‏ ش کال کښلی او لومړی وار په ۱۳۴۴ ش کال د پوهني وزارت له 
٢‏ اپ سوی دئ؛ مخونه ئې ۲٢٢‏ دي په پای کي لغتنامه هم لري. دا 
نب د وهمه پلا هم چاپ سوی دئ. ھ 
پښتوکلي؛: " ھ 
د پښتو کلي څلرم جلد لومړی ټوک د پښتو ژبي درسي کتاب دئ د 
ښتو کورسو په نصاب کي داخل وو دا کتاب چي د ښاغلي بېنوا لومړی 
اپي کتاب دئ په ۱٢٣١‏ ش کال د پښتو ټولني له خوا چاپ سوی دئ!". 
۳-پښتو د شاهانو په دربار کي: 
دا یوه رساله ده چي په دې کي د هغو شاعرانو پښتو پالنه یاده سوې 
د چي دوی په خپلو دربار کي پښتو لیکوالو پښتن پوهان او پښشنو 
شاعرانو ته ځای ورکړی وو او هغه ئې روزلي او تشویق کړي وه» دا 
'رساله د ۱٢٣١‏ ش کال په کالنۍ (سالنامه) کي چاپ سوې ده". 
۴-نظر به پښتونستان: ‏ | "1 


"د پښتو کلي د څلورم ټوک دوهمه برځه هم ارواښاد استاد بېنوا لیکلې او په ۱٢١‏ 
شش کال د پښتو ټولني له خوا چاپ سوې ده په دغه وخت کي ارواښاد استاد بېلوا د پښتو 
.ټولني د صحافت مدیر وو د پښتو کلي دغه برخه شپېنه درسه‌لري او په ١۱۰مځونو‏ کي 
ځای سوې ده (استدراک). ٍ ٍ ٍ 
# . 0 . . ) َ : ء د اڅ و 
د مي رسالې نسبتاً بشپړه بڼه په ۱۳۵۷ش کال د (پښتو روزنه) په نوم د پښتو څېړنو 
"يوا فرکزله خوا چاپ سوه» په دې چاپ کي د اسستاد ېنوا له خوا پر پخوانۍ بن یو 
ماله اضافه سوې او د لوی استاد علامه حبیبي د یو مخځیزیادښت پر راغلی دئ. یوه 
.ماو د معلوماتو له نګاء څخه يوه غوښله سریزه ښاغلي سرمحقق زلمي هیوادمل 
ېر گښلې ده (م. روهيال). 


|| 


په پاړسي ژبه یوه رساله ده چي د پښتونستان پر موضوع بانر 
اجمالي څېړنه پکښې سوې ده دا رساله لومړی وار د ٤٢٣١‏ ش کال ې 
کالنۍ او بیاپهځانګړي ډول چاپ سوې ده 
۵- خوشال او بسرلی: 

دایو کوچنی اثر دئ چي په هغه کي د خوشال خان پسرلېني او رندانه 
اشعار را ټول کړه سوي دي او په ۱٢٣١‏ ش کال د پښتون ږغ (مجلې) د 
مديريت له خوا خپورسوی دئ. 
٩-د‏ ګیت آنجلي پښتو ترجمه: 

چي دغه کتاب دئ. 
٧-افغانستان‏ اليوم: 

دا اثر په عربي ژبه د ښاغلي بېنوا په زیر په ۱۳۴۲ شی کال په اه 
کي چاپ سوی دئ. په دغه وخت کي ښاغلی بېنوا په قاهره کي ١‏ 
افغانستان په سفارت کي مطبوعاتي مستشار وو. 
۸٨-اربمين‏ حقَيعَة عن افغانستان: 

دا اثر په عربي ژبي د ښاغلي بېنوا په زيار په ٣۳۴۳‏ ش کال په قاهرا 
کي چاپ سوی دئ. 
٩-آثار‏ افغانستان: 

دا کتاب په ٣۳۴۳‏ ش کال په قاهره کي د ښاغلي بېنوا په زي یار چاپ 
سوی دئ. مخونه ئې ۹٩‏ دي. 
٠‏ -هدياالمام الحد يد : 


دا تقويم په ۱٧٩١‏ ع کال په قاهره کي د ښاغلي بېنوا په یار جاپ 


٢ 


سو دئ» مخونه ئې ۱۳۴ دي. ٍ 
۲٢-آشيانه‏ عقاب: 

یوه تاريخي او حماسي ډرامه ده چي په پاړسي کښل سوې او په 
کابل ننداره کي تميل سوې ده. 
٣۳-اششاه:‏ ٍ 

یوه اجتماعي ډرامه ده چي په پاړسي کښل سوې او د کابل د حشن 

مک تئیلسوې ده ٢‏ 
۴-کار بر اصل : 1 ا7ُ1 ٍ 

يوه اجتماعي او تنفيدي ډرامه ده چي په پاړسي کښل سوې او د 
کابل په پوهني نندارې کي تمثيل سوې ده. د دغه ډرام پښتو ترجمه د 
(اصلي کار) په نامه د وږمې په مجله کي چاپ سوې ده. 
۵-زوړ ګنهکار: ٍ 

يوه اجتماعي او تنقيدي ډرامه ده. چي په پښتو کښل سوې ده. متن 
ئې په کابل مجله او پښتون ږغ کي خپور سوی دئ او ډرامه د کندهار په 
پوهني ننداره کي تمثيل سوې ده. 
ا" زرنو َآ ۱ 

یو راډیو ډرام دئ چي په پاړسي ژبه کښل سوی او په راډیو ‏ 
٧۷-حکومت‏ بيدار است : ٍ 

یو پاړسي راډیو ډرام دئ چي په راډیو افغانستان کي تميل سوی 
متن ئې د پښتون ږغ په مجله کي چاپ سوی دئ. 


 اناتسنوتښب ليډران امروز د‎ - ٨۸ 
دې رساله کي د پښتونستان د اوسنیو ځینو مشرانو لنږ‎ 
رسالهلومړ وار د ۱ کال په کالنۍ کې‎ ٥ ١د ند ګلوي راغلې‎ 
حاپ سوې ده بیا په ځانګړي ډول چاپ ته رسېدلې ده» د دغي رسالې‎ 
مخونه ۳۰ دي قطعه ئې لويه ده.‎ 
آریايي پاړسي. پښتو وېرني:‎ ٩ 
لو په کلنی کي خپره سوې د‎ ۳٠. ٩٢ .دا رساله د‎ 
۰-د هوتکو په دوره کي پښتو:‎ 
ایو وړ وکې رساله ده چيد پښتوژبي د انکشاف اوادب په باب‎ 
هوتکو مشرانو | او شاعرانو توجه پکښې څېړل سوې ده» د چاپ ځای ئې‎ 
ٍ کابل مجله ده.‎ 
8: ۴۱ 
3 یود‎ 


۴٢۲‏ - صداۍ وطن: 
.يو تمشيلي ډرام ېه 


- رګ ېز ۸ 
ٍ په پاړسي ژبه یو فکاهي اثر دئ: په ٣۳اش‏ کال کي ئې د تل 
دوهمه درج ه جایزه وړې ده تراوسه چاپ سوی نه دئ: ثږ ٍ ٍ 

پري د جریدې له خواپه انګ 


او يښتو وېرني په ۸۱۳٣۲‏ ش کال د 


"آريايي پاړسي 
ي. دغه رساله ۴۰ مخونه لر ي (استدراک اک |. 


توګه چاپ سوي د 


٩ 


۴-د چين سفر : . | 
دا کتاب ښاغلي بېنوا په ۱٧٢١‏ کال کښلۍ دئ تر اوسه نه دئ | 
جاپ سوی. 
۵- خوشال خان از زبان خوشال خان : | | 
یوه کوچنۍ رساله ده. چي ښاغلي پيلوا د خوشال خان په پاپ په 
| پاړسي ژبه کښلې ده« دغه رساله په انیس کي خپره سوې ده. | ھ 
: زه فاضل لیکوال ښاغلي بېنوا ته د عمراوږدوالی روغتیا او فراغ 
غواړم چي پښتو ژبه او ادب د ده له زيار | ږزار زو ول 
برخورداره سي او د دغهاثر مبارکي ورته وړاندي کوم. ھ 
٩-د‏ افغانستان تار بخي بيښي" : 
.د دغه کتاب لومړی ټوک چي د ۴ه ش کال د 00498 
کي د ادبیاتو د پوهنځي د پښتو څانګي له وا خپور سوی دئ ٨٨١‏ مخه 
لري او تر ۳۲٣‏ هق کاله پوري پېښي پکښې څېړل سوي دي. ھ 
. ددغه‌کتاب دوهم ټوک په ۱۳۵۷ هش کال د ادبياتو د پوهنځي له 
خوا د کابل په دولتي چاپ ځانه کي چاپ سوی دئ ۴۲۹ مخه لري او تر 
٢‏ هق کاله پوري پېښي څېړل سوي دي. ھ 
٧۷-آلینه‏ سکندري: 
د (المصتقلة المرضية للمرآ# الرضیه) پاړسي ژباړه ده د دغي ژباړي 
يوه خطي نسځه د افغانستان په ملي آرشیف کي په ۴۷ ګڼه کي خوندي 





7د د هغو استدراکاتو برغه ده چي د ګیتانجلي د دریم 
چاپ په سریزه کی د اضافاتو په ډول راغلي دي(م. .روهال). 


٧‏ .اصل کتاب د (یوسرفندیک)امریکايي تالیفدئ. 
۸- خوږه ژبه بښو: | . | 

ارواښاد استاد بېنوا د پښتو ژبي صرف نحوه په پاړسي لیکلې د,, 
دغه کتاب یوه خطي نسځه د افغانستان په ملي ارشیف کي په ۳٣۸‏ ې 
کي څوندي ده. ٍ 
۰-د افغانستان لنډ تاريځ | ٍ 
.د لوی استاد ارواښاد پوهاند عبدالحي حبیبې د تاریخ مختصٍ 
.افغانستان ددو اړو ټوکو پښتو ژباړه ده« په ۱۳۵ه ش کال په کابل کې 


چاپ سوې ده. . 
۵۰ د شمطانانو کابینه: 
ډارمه ده. 


١-د‏ افغانستان نوميالي - دریم ټوک: 
دا کتاب د پښتو د پرمختیا او پیاوړتیا د آمریت له خوا په ۱۳۵۲د 
ش کال جاپ سوی دئ. د کتاب مخونه ۵۵۴ دي. د دغه کتاب وروستی 
سړی ایوب هروي دئ چي د افغانستان د نوميالیو ۱۳۵۹ سړی کېږي. په 
دغه ټوک کي ۳۵۲ تنه راپېژندل سوي دي. 
٢د‏ افغانستان نومیالي- څلورم ټوک: 
دوک اه ۰ه ش کال د افغانستان د مطبوعاتو ٢‏ 
وزارت له خوا چاپ سوی دئ د کتاب مخونه ۴۸۴ دي. په دې ټوک کې 
.۸ ۰ تنه نوميالي راپېژندل سوي دي. وروستی سړی ئې ایوب ځان دئً 
.- چي د افغانستان د نومیالیو ١٧۱۷م‏ سړی کېږي. ھ 


۳-د پښتو متلونه: 

دغه کتاب په ۱۳۵۸ هش کال د پښتو څېړنو د نړیوال مرکز له خوا په 
: کابل کي چاپ سوی دی. .مخونه ئې ۴۵۳۴ دي په دې مجموعه کي 
ارواښاد استاد بسنوا ۰ پښتو مثلونه په الفبائي ترتیب راټول کړي او 
| په پاړسي ئې ژباړلي دي٠‏ د استعمال ځایونه ئې هم ښودلي دي. انګرېزي 
اا اص میک ولس د شینواري کړې ده 

۴-لنډۍ: ٍ 

| په ۱۳۵۸ھ ش کال د پښتو څېړنو نړیوال مرکز له خوا په کابل کي 
چاپ سوی دئ مخونه ئې ٢٢١‏ دي. .په دغه مجموعه کي ارواښاد استاد 
بېنوا ۳۲۴ لنډۍ په پاړسي ژباړلي او پر ٧١‏ موضوعاتو ئې وېشلي دي. 
غو 
۵۵-پاړ سي عربي فاموس 

0 گ 9-5-59 ل0 001777 
57-7-6955 0 دولت له خوا په ليبيا 
کي سفیر وو» ارواښاد استاد بېنوا په ١٣۱۳د‏ غوايي پر دوولسمه په یوه 
‌ لیک کي ما (رشاد) ته ليکلي دي: | 
.ما خو دلته د پارسو د لغاتو قاموس په عرڼي ژبه بشپړ کړی دئً 
'زیارباسم چي کوم ټايپسټ پيدا کړم چي هغه پاکنویس یا ټایپ کړم بيا به 
نویوه نسځه تاته اه نور نو د نورو څېړئو په باب زما صحي 
.وضعیت او ډاکټر اجازه نه راکوي چي ډېر کار وکړم'. 


--٢۲ 


۵۹ -دهسک پېغله: 

د ناو څل پښتو شعرونو مجموعه ده چي 
ښاغلي افضل ټکور راټوله کړې ده. . هسک پېغله په ٣١ ٧۷‏ ھ ش کال ر 
کب په دولتي چاپ خان کي چاپ سوې د» ټول مخون ې ۷ دي. 
۷-زوړګنهپکار: ‏ 

ٍ 01 | 
۵۸ - د نړۍ په کتابخانو کي د مولانا جامي خطي آثار : 
: د ارواښاد نوا دغه رسالهناچاپهپاته د. : 

داد لسیا د اکم قذاني دياداښتون د مجموعي پښتو تمه ده ھ 
استاد بېنوا د ۱۳٣١‏ هش کال د مرغومي په يوويشتمه ۱ تمه ( ٢١‏ د دوهمی 
خور ۱۴۰۵ ج د جلوري -١١‏ ۵ م)0 د امریکا دص متحده د 
نيوجرسي په ایالت کي مړ سوی او د نیوجرسي د 11111 1056 په غونډۍ 
کي خاورو ته سپارل سوی دئ. زه (رشاد) ئې قبر ته ورغلی یم. (خدای 
0 د ارواښاد استاد بېنوا عمر په شمسي حساب ۷۱ 


| 
باي خور یل اتو پا ودي د نو لر 
شعرونه چاپ سوي دي (م. روهيال). " مرحوم و نه 


ّّ 


د ارواښاد بېنوا د پنځمي ټلینې په تقریب زما (رشاد) وینا: 


د ارواښاد استاد بېنوا- 
: د ژوند وروستي څلور کاله"٤‏ 


| 0000 
. د لیکوالو د اتحادئې په (۹) کلن شا ووو 
د دوی په یوه کنفرانس یا غونډه کي ګډون کوم؛ د دې ګډون سېب دا دئ 
چي زه د ارواښاد استاد عبدالرؤف بېنوا د یوه تېروني اشنای او ملګري 
په توګه رابلل سوی يم؛ د اشنايۍ روا ړایستلم چي ‏ ٍ 
هغه تحريم مات کړم.  ٢-۳‏ 1 
ښاغلو پېغلو او مېرملو! . | 
٨‏ زه خپله وینا د پښتو ژبي د ځوږ ژبي شاعر پیرمحمد کاکړ په هغو | 
پيتونو پیلوم؛ » کوم چي ما دوه ويشت کاله پخوا د پغمان په یوه شنه او 
سمسور پڼ کي له مرمست بېنوا څخه اروېدلي وه او نن هغه زړه. 








۴ 





رېلونکې صحنه په دغه غونډه کي د سر په سترګو وینم» هغه يیتونه د 
| | دربغه ګل به د ګلزار وي» موږبه نه يو 
0 مد بلبل به پرې چيغار وي» موږ به نه يو د 
. --" ځلمي . جونه به سیلونه په صحرا کا 
لو د ت و غر به لاله زاروي» موږبه نه يو . ِ 
0 ھ څوک به ږدي تازه ګلونه په اوربل کي | 
.چا به ایښي په دستاروي موږبه نه يو 
.د زړه‌ياربه مو افسوس پر مزار زکاندي 
| َ َ. تورلېمه به کې خونباروي موږ به نه‌یو ھ 
1 د 
پیلوا د ۱۳٣١‏ ش کال د جدي په یوويشتمه (۱۹۸۵ جلوري ااع) په ھ 
پردېسي کي مړ دئ او نن ئې د افغانستا د ! لیکوالو د اتحادئې له خواد 
پنځمي تلینې پهدرناوي دا مجلس جوړ سوی دئء ٍ | ٢‏ 
د ارواښاد استاد بینوا د ژوند وروسني څلور کاله په لېبيا کي د . 







03777-7 007 ځکه نو د افغانستان محققینو او | 
لیکوالو ته د ده د دغو څلورو کلو علمي زیار او ادبي فعالیت څه تت 
غوندي دئ او زه غواړم درنو اروېدونکو ته په دغه باب څه معلومات 
وړاندي کړم؛ ھ 

د لپيباد سفارت په دغو څلورو کلونو کي له ارواښادپېنوا سر هغه 
بدمرغې ناروغي مل وه« چي پای ته ې دی د مرګ مزله ته ورساوه؛ د 


. ٣ 


هوکو او پلؤ درد به ئې کله دومرۀ مخت سوه چي ڼې ټکورونو او | 
مسکنو ملهمونو به ئ ې آرام نه کېده او کله به ئې د د په قول په ګوتو کي د | 
لیکلو توان نه وو څو په دغسي حال کي هم له تتبع او تحقیق څخه د ده 
مینه ماته نه سوه« ماغزه» سترګي او ګوتي ئې د علم او ادب په چوپړ 
پوختي وې؛ ده د لېبیا د رئیس جمهور سرتیپ معمرالقذائی کتاب - 
ٍ الاخضر په پښتٌو واړاوه او شين کتاب ئې ونومهء پارسي عربي فرهنګ 
ېو ولیکه؛ ارواښاد استاد بيلوا په هغه ليک کي چي د ۳٣‏ شش کال د 

| ثور په دوولسمه ئې په لېبيا کي لیکلی او ما ته ئې رالپږلی دئ؛ د دغه 

فرهنګ د بشپړېدلو په باب داسي کښلي دي: ٍ | 
'پرما ډېرګران او زړه ته راتېر پوهاند رشادصاحب! ‏ 
ماخودلته د پارسود 47700770 5277 00 ھ 
1 زیار باسم چي کوم باي يپسټ پیدا کړم چي هغه پاکنویس ار ټایپ کړي اد 
.یاب لوو نسځه تاسي تد رولپ ۹. | | 

په دغه لیک کي ارواښاد استاد نوا دا هزات کړېده: 

'لور نو د نویو څېړنو په باب زما اوسنۍ صحي وضعیت او ډاکټر 

اجازه نه راکوي چې ډېر کار وکږم او بل دا چي تر دې وروسته زموږ زړې 
علمي بابولالي او غبري له مؤډه لوېدلي او د اوسني انقلابي نسل په دره 
نه خوري او نه کې زلمۍ. طبقه خوښوي؛ نو ښه دا ده چي موږ نور 
ھ ستراحت وکړو او نوي زلمیان پرېږدو چي نوي پروسې من ته راوړي د 
وئې څېړي؛ موږبهنو اوس د ېاېولالي د يوې سندري په اساس ووایو 


۴۲ 


| په گ ۹1 ء‌ : 
چي پر موږ وه» موږ خو وکړه' اوس : د خېښانو دئ چي څه به 


وتړي ظ1, 
0 نوا د دغه پاړسي عربي فرهنګ کومه نسخه زما ګوتو 
ته نه ده راغلې» , خو د ده له هغه للیکه څخه چي د ۰ ش کال د جوزا په 
ھ یوولسمه نېټهئې رات لیکلی دئ داسي معلومېږي چي دایو غټ فرهنګ 
دئ؛ د استاد بيلوا خپل عبارت دا دئ: ٍ 

: | "زما څخه خو لیکنه پاته ده. يوازي د دري ژبي لعات د عربي لغاتو 
سره د قاموس په شکل لیکم چي اوس پنځو زرو دري لغاتو ته رسېدلي او 
د سین ردي مي تر لاس لاندي دئ. خو د دري د پنځو زرو لغاتو په مقابل 
کي ممکن تر شلو زرو زیات عربي لغات راغونډ سوي وي ځکه چي د 
دري د یوه لفت په مقابل په متوسط ول پنځه شپږ مترادف عربي لغتونه 
راوړه سوي دي' .مات دومره معلومه د چي اسشادپېنوا دوه کاله نر هم 
د دغه فرهنګ په لیکلو بوخت وو. 

د ارواښاد استاد بېلوا تر مرګ وروسته د دغه فرهنګ او شنه کتاب 
پته راڅخه ورکه وه د استاد بېلوا درپیم زوی خوشحال بېنوا په شنه کتاب 
نه وو خبر او د فرهنګ په باب ئې راته وليکل هغه په لپبيا کی د افعائی 
رتال سکرټري څخه رو ور نو نه یم خر چي سکرټري صاحب څه په 
وکرله؟ 

1 ښاغلی عبدالرمۍ هاتف لبببا يا ته په یوه رسمي . 
و و يي 
ھ ې سفره ر ستوذسد را ېریل 


۷ 


"په لببيا کي د افغاني سفارت د نوي سکرټري معلومات د دغو دوو 
کتابو په باب فقط دومره وه چي شين کتاب له یوه رسمي لیک سره په 
خبله استاد بېنوا د لېبيا د بهرنیو چارو کمېټې ته لېږلی دئ او پارسي 
ربي فرهنګ ئې په بي کي د افغاني سفارت ل پخوانۍ سکرټري څخه 
ووه نه‌یم خبر چي څه ئې کړ؟" 

ارواشاد استاد بينوا د لببيا د سفارت په څلور کلنه دوره کي نه 
يوازي په ترجمه | 0-7-77 5 
کتابو لټه ئې هم کوله. په یوه خط کي ئې راته‌ليکلي وه 

"دلته په لېبيا کي یوه پښتنه کورنۍ اوسي» دوی وايي: موو 
دوستان د کندهار په ده خواجه کي اوسي او زموږ نیکه عمرجان 
صاحبزاده وو» له دوی سره د پښتو نم يوه خلی تسه غوندی ده چی د 
سرو پای پاڼي ئې نسته» ځکه ئې نوم نۀ معلومېږي» دا دي څو پیته مي 
ئې درته ولیيکل وون نو 5 

ماپه جواب کي ورته وليکل: 

داد حاظ الیل مون کتب دئ چي په ٠ي‏ ۱۴۵ و 
کال ئې نظم کړی دئ ' ھ 

ارواښاد استاد نوا چي په ۱۳٣١‏ ش کال د علاج له پاره ماسکو 
ته راتی» دغه کتاب ئې ما ته د رالېږلو په نیامت ورسره راوړی وو؛ په : 
ماسکو کي چي ئې ډاکټر شېرزی لیدلی وو» نوموړی کتاب ئې د ده په 
لاس ما ته راولیږه. خو دا کتاب ما ته راونه رسېده او شېرزي لالا وله پر 


پټه کړله. شُیرزی دغه وخت د کابل د وزارت صحې معین وو. 


د 


د ارواښاد استاد بينوا خطونه له لېبيا څخه ما ته منظم راتلل» په دوو 
دریو هفتو کي ئې يو غط راته لیکه: د بېنوا په هر خط کي به یو نوی |و 
د لجسپ مضمون وو کله به ئې خپل یو نوی شعراراته لیکلی وو کله په 
راته لیکلې وه او کله به ئې د خپل علمي فعالیت په باب ځ 


ئې کومه ټوکه 
کله به ئې خپل مشکلات. په دغو خطونو کي 


تفصیل راته لیکلی وو او 
ئې په يوه خط کي داسي راته ليکلي وه: 
ٍ "ژه د سفارت په دوهم پوړ کي اوسم؛ یوه ورځ سهارد سفارت غولي 

ته راکښته سوم چي لږ قدم ووهم که ګورم یوسور سپی د سفارت د غولي 
پدرېګو کي پروت دی څو پل مي چغه کړ روا شې و نه کړله سترګي ې 
سپیني راته نیولي وې» ما ځان ته وویل: سپي ونه پېژندلې چي ته د کابل 
اظ د دولت له خوا دلته سفیر یې» ځکه نو بیرته دوهم پوړ ته وختلم؛ د سفیر 
رشم دريشي مي وکړله. کلونیا مي په ځان ووهل سر مي ږمنځ کړ په 
خورا اډمار راکښته سوم او په يو ه آمرانه لهجه مي سپی چيغه کړ او دا مي 
| پسي زیاته کړله ته نه ئې خبر چي دا د کابل د دولت سفارت دی پر 
دروازه ئې په غټو تورو ليکلي دي: | ھ ٢ث ‏ | 
سفارت الدوله الدیموقراطيه‌الافغانستان . 

تا څه حق درلود چي د بل هیواد د سفارت په حریم بې اجازې 
راننوتلی یې؟ ۱ ھ 

سره سپي چي دا واورېدل داړي ئې راته سپيني کړلې راته وئې غپل 
او په خورا قهر ئې د حال په ژبه راته وویل: | 


٩۹ 


ته نه شرمېږې چي دا خبري کوې که ته داسي مېړه یې ورسه خپل 
ملک آزاد کړه. خپل ملک دي نورو نیولی دی» هغه چا چي سنا پرملک 
برید کړی دی هعو ته ولي د ویلو جرئت نه لرې» ته خبر یې ستا په ملک 
کي د وینو ولې بهېږي» دېرې مېرې سوي دي» کلي کورونه هوار دي د 
بورو ورارو» کونډو | ویتيمانو چيغارو ستا د ملک فا پر ایستې 
ده ته که دومره غیرت لرې ... ٍ 

ٍ ما چي د سره سپي خبري اروېدلې له شرمندګۍ مي مځکي ته کتل؛ 

سر مي نه سوای پورته کولایء. په سترګو کي مي اوښکي ي راغلې او پر 
ګرېوانه ئې ځحبد څڅېدل پیل کړل زه په ډېر غجالت ستون سو او په ځینو کي 
دوهم پوړ ته وختلم". 

ارواښاد بېنوا د کابل د دول سیر ووه خو د دوی له ټولو خپلسريو 
سره‌ئې موافقت نه درلود او کله کله به ئې د خپل ملک پر بده ورځ دغسي 
زړه دردونکي ک وکي تر خوله ختلې. | 

زه چي د استاد بېنوا په مرګ خبر سوم هغو کسانو ته مي خطونه 
ولیکل چي بېنوا ئې د ژوند په وروستيو ورځو او شپو کي لیدلی وو او له 
دوی څخه مي وغوښتل چي د بېنوا د ژوند له وروستيو حالاتو ما خبر 
کړي. په دې لړ کي مي یو اد عبدالوهاب کندهاري ته هم ولیکه 
چي په فیدرالي المان کي اوسي. ده راته وليکل: ٍ 

"ترڅو چي استاد بېنوا دلته په روغتون کي بستري وو زه هره ورځ 

اون يا رادټاټل ال هره ورځ به ئې دا خبره په خوله کي وه' 


| کشکي په خپل وطن کي وای یاران په راېاندي راټول وای زر 
زو ري بت کولدی ار ما بد دوی په ديدا زړهخوشلاوه رغ بي 
سپکېدۍ او ٠٠‏ ِ۰ | : 

یوه روځ ئې د دغو عېرو په ترڅ کي اوښکي پر مخ راغلې دغه ورځئد 
ريه اوښکو او حسرت کي دومره اغېزه وه چي زه ئې هم ورسره وړوار 


اوس جي هم هغه پېښه درته لیکم سترګي مي اوي دا ٍ 

۱۳٣۴‏ ير کال په لومړۍ نیمايي کي چي زه په جاپان کي وم د 
ارواښاد استاد رینوا درپیم زوی خوشال بېنوا د خپل پلار منظومه وصین 
نا مه راته راولیږله په دې وصیت نامه کي د افغانستان پر بده ورځ ډېري 
اغيزه تاکي اوښکي توی سوي وې د' وصیت نامه ما له ځان سره ډهلي 
ته ولاو هلن مي د یوه شاګرد په کور کي پرېښووله؛ اوس ادم نه 
نامه د افغاني مهاجرینو په کوم 


اخبار کي خپره سوېدا 
(ګو مان کوم دغه اخبار به مجاهد اولس وي چي په ناروې کي خپرېږيا" 
ييغام دا وو: ‌ :| 


د دې وصیت نامې 
عبدالرؤٌف بيلوا ښخ دی" ګوندي پښتانه ځلمیان یو وخت د ده هډونه 
خپلی پاکي خاوري ته ورسوي او د مات او وطن ته د نږي زړه ارمانون 


هغه وصيت 


افغان 


رو مه رړ 
دا وه د بېلوا د ژوند د وروستیو ورځو د ژوندانه یوه لنډه ادون 
ینوا لډ 


اوس به را : 
نامه او د ده لهآثارو سره اختيار کړې وه: 


مرګ وروسته ئې د ده له 


۵۱ 


ارواښاد استاد بېنوا د ۱۳٣۳‏ ش کال د جدي په يوويشتمه ومړ؛ 
دغه وخت زه د زړه په ناروغي ناروغه وم او د کابل د علي آباد په روغتون 
کي مي علاج کېده د داخله ناروغیو په څانګه کي بستري وم؛ ملګري او 
دوستان د بېنوا په ويرجنه مړينه خبر وه څو زه ئې نه خبرولم او دا يد خبر 
ئې له ما څخه پټ ساته» یوه ورځ چي ما په کور کي د نقاهت دوره تېروله 
زموږ د یوه خورا درانه ملګري (وکیل صاحب نورمحمد )تر څوله ووتل: 
."ارواښاد بېنوا ٠‏ زه ورته ځیر سوم او پوښتنه مي ځني وکړله: 
"څوک ارواښاد؟" خبره نوره د پټېدلو نه وه» ملګري سور سول 
: چي ما د استاد په ويرجن مرګ خبر کړيء د پاتا او د هغه د اعلان په تکل 
| کي سوو اعلان چي مو د کابل راډیو د اعلاناتو څانګي ته ولېږه نه ئې 
ومانه. سبا زه په ناروغه صورت په خپله ورغلم؛ د اعلاناتو اغیستونکي 
د لوړو مقاماتو څخه اجازې ته اړ سول: زیار ئې یوست چي زه د دوی په 
اضطراب ونه پوهېږم» بلي خوني ته ولاړل راغلل او د پاتا اعلان ئې 
راڅخه واخيست: څلور سوه افغانۍ ئې محصول سو» رسید ئې راکړ. دا 
رسيد چي(...) کې لمېر دئ تر اوسه پوري زما سره خوندي دئ. مازديګر 
او سبا سهار مو د راډو اعلانونه واروېدلء د بېلوا اعلان مو ترغوږنه 
سو ملګري او دوستان زمو ږکره راغلل او په تعجب او تاسف ئې ويل: 
ٍ هغه بينوا چي (څه باندي ۴ کاله د کابل راډیو رئیس وو نن د 
کابل راډیو د هغه د پاتا اعلان نه تېروي". 

موږ پوه سوو چي د کابل د 7-7-7117 5 
ارواښاد 0 نه پريږدي» دړ مو په کور کي د نوموړي پا واخیستله 


اود قرآن عظيم الشان ختمونه مو پسي وکړل. رو ځور نر 
خپل کور کي د غرمې پر ډوډۍ ناست وو چي ښاغلی کرګر او ښاغلٍ 
زرین انځور زما د پوښتني له پاره راغلل» په دغه وخت کي کرګر د طبر 
نسشرۀ مؤسسې رئیس وو. .لدغټانو سره ئې پېژندل او لههغو سره ئې تی 
'اوراتګ درلود ما ده ته وویل: "اروېدل کېږي د بېنوا مرګ او د حکومت 
مخاصمانه رویې د تاجک فاشٌست پلويانو ته موقع په لاس ورکړله او به 
ھ دې تکل کي دي چي د کابل پوهنتون له کتنب خانې څخه هغه کتابونه او 
.رسالې وباسي چي پر هغو باندي د مؤلف يا مترجم یا مدون په توګه د 
بوا نوم ليکلی دئ. ليري نه ده چي عامه کتپ ځانه هم د دوی پر پله ولاړه 
سي ته که صا. راعظم یا بل کوم کالخوايه په دې تکل خبر کړې ښايي ١‏ 
بینوا له آثارو څخه به د افعاني ملت د محرومیت زیار شنډ سي". 


ښاغلي کرګ په جواب کي راته وویل؛ 


کالخوايانو سره وګورۍ؟" : 
ما ورته وویل: 
"چاره نسته!" / دال بب : 
ښاغلی کرګر او ښاغلی انځور ولاړل, د ماښام تر لمانځه وروسته 
انځورراغی او راته‌وئې ویل: 
اس پر تدبجې صدراعظم صاحب(ښاغلی کشتمند) تا ګوري". 
۱ لخوایانو سره د لیدلو پرهېز ساتلی وو اووه کاله کېده د 
1 ِ , : 8 
ھ رکسيسټي رن مسرانو سر مي نه وه ليدلي هریان پاته سوم له 





۵۳ 


وې خوا د ګران بېنوا دوستۍ | و له بلي خوا د ده له آثارو څخه د افغان 
ملت د بې نصیبۍ د ایسته کولو اميد دې ته اړ ایستلم خپل پرهېز مات 
کړم او ګران انځور ته ووايم: 2 
سا پر نه بجې د ښاغلي انځور په لارښوونه صدارت عظمی ته 
ورغلم» تر څو ځایه تلاښيو او اجازو وروسته د صدراعظم ښاغلي 
کشتمند وني ته ورسېدلم؛ دا خونه د صدارت عظمی د ماڼۍ په دوهم 
و کي د ځينې (زينې) کيڼ لورته و قع وه» خونه ډېره لوپه وه د دروازې 
په متناظر ګوټ کي د دغه وخت په مروجه اصطلاح د وزیرانو د شورا 
رئیس د یوه مېز شاته ناست وو راولاړ سو. ِ: خوني په نیمايي کي يو و 
بل ته ورسېدلوء د خوني په منځ کي يو اوږد مېزپروت وو شاوخوا ته ئې 
.چوکۍ اوډلي وې د وزیرانو د شورا رئیس د دغه اوږده مېز کيڼي خواته 
پر لومړۍ چوکۍ کښېناست او زهئې د مېزښۍ خوا ته په مقابله چوکۍ 
کي کښېنستلم؛ تر متعارف روغُبړ وروسته ما په خبرو پیل وکړ» د بېنوا د 
پاتا د اعلان سرګذشت ور واوراوه» ما ولیدل چي د بېنوا په مقابل کي د 
صد راعظم خصومت د اعلاناتو د مؤسسې تر کارکوونکو ډېر وو؛ ده دا 
لاهم راته وویل: | 
: 'کهیېنوا په خدايي مرګ نه وای مړ» هرو مرو وژل کېده". 
زه دلته پوه سوم چي دا خلک په نوې اصطلاح ترورونو ته هم حاضر 
دي. . لر | : 
له کتابخانو څخه د بېلوا د کتابو د ايستلو غبره مي منځ ته 
راواچوله. ښاغلي صدراعظم وویل | 


"زه په دې نه يم بر ". 

ما ورته وویل: "دا کتابونه څو له بېنوا سره فُقط د تالیف يا ترجمې 
یا تدوین نسبت لري» نور خو نو د افغاني ملت مال دئ» د کتابخانو 
کالخوايان افغان ملت ولي له دغو علمي! وادبي پانګو څخه محزوموي. 
'بل د بوا د چاپ سو وآثارو شمېر دوپنځوسو ته رسېږي که دا دوپنځوس 
کتابه له کتابخانې وايستل سي. د پښتو کتابو په ذغیره کي لويه خلامنځ 
ته راځي. پښتو غو پارسي غوندي غني نه ده چي په لکو کتابونه پکڼې 
ستخاود دوپنځوسو کتابو کمی پکښې معلومېږي نه.' . ښاغلي 
صدراعظم د د تلیفون غوږۍ پورته کړله د صدارت فرهنګي مرستیال 
ښاغلي عبدالمجید غان سربلند ته ئې د يېنوا د کقابو ماجرا وویلهاو دا 
ئې پسي زیاته کړه: : ته د پوهنتون د کتب خانې څخه پوښتنه وکړه. 1 
رر ښاغلي سربلند د جواب تر وغته ښاغلي کشتمند د جوړېدونکي لویې 
جرګې په باب خبري پیل کړې او ما ته ئې وویل اوس نو زما وار دئ. 
ښاغلي صدراعظم ما ته بلنه راکړله» په هغه غونډه کي چي دوی لویه 
حرګه بلله او څو ورځي پس ئې په کابل کي جوړوله د یوه اتتصابي وکیل 
په توګ برغه واغلم ما د خپلي ناروغۍ عذر وړاندي کړ او د رد جواب 

مي ورک .. 
په دغه وغت ګڼي د ښاغلي سیلند نون رانی ار ال 

صدراعظم راته وویل: | 


"دو اي ۍذاسی کارنه دئ سوی". 


ما ورته وویل : "ښه! چي نه دئ سوی؛ تر اوسه به نه يي عملي 
سوی. ښه وو د آينده عملي کولو مخه ئې وئیوله سوله". 
تردې وینا وروسته ولاړ سوم» د خدای په اماني لاس مي ور اوږد کړ 
او له صدارته راووتلم. د ښاغلي کشتمند او زما لیدنه د ۱۳٣۴‏ ش کال د ٍ 
ثورپه اوایلو کي وه : 
: په ۱۳٣١‏ ش کال د مخاصمت پاڼه ٢‏ د کابل حکومت 
اه د ارواښاد ملال په ابتکار د کابل راډیو له خوا د ارواښاد پينوا د 
درپیمي تلینې په ویاړ یو مجلس جوړ کړه د ٧۷‏ ش کال د جدي په 
دوهمه هفته کي ژ کال د د هواد ورځپاڼي کالخوایانو له ما څخه 
وغوښتل چي د ارواښاد بېنوا د څلورمي تلینې په تقریب دوی ته یوه ‏ 
مقاله ولیکم» ما د مقالې پر ځای دوی ته یو سرخلاصې عريضه ورولېږله 
اودوی د هیواد ورځپاڼي د ٧۷‏ شش کال د جدي په يوويشتمه هغه کټ 
مټ څپره کړله خو زما نوم ئې ځني ایسته کړی ووء د دې سرخلاصي 
عریضې علوان وو: : له خيره مي دي توب ده. خپله کاسه مي راکړه! 
ِ, اومتن ئې په دې ډول وو: | 
پروسږ کال مي ژمی په جاپان کي ود دلوي میاست وه د وطن د 
نیازمنو خط راغی؛ . پکښې لیکلي وو: ٍ 
'دافغان اولس د پیاوړي لیکوال» حساس شاعر» په پردېسي کي مړ 
استاد بينوا درپیمه تلینه په کابل کي د دولت له خوا ونمانځله سوه د ده د 
خوږمن زړه په ياد مشاعره وسوله. سا ځای تش وو ". 


د یې جی مي ولوسته د هریانۍ څپو لاهو کړم؛ له خپل زړه سردميٍ 
وویل: دا هغه بوا د چي درې کاله پخوا ئې په کابل کي د ٢‏ 
زشراتي مؤسسو د پاتا اعلان نه مانه او اوس تې با تلینه نمانځي. 

شو شېبي پس مي فکر سو چي دا د روغي جوړي د پالیسۍ غوښته 
ده رشتيا هم سیاست هر وخت خپله بڼه بدلوي او د خپلي ګټي په غالې 
| کي حان حایوي. ښه ده چي بېقدره سوی او د دولت له نظره لوېدل بېنو 
او د وطن په معاصرو فاضلانو کي ئې له خپل عامي/ر 


بيرته قدرمن سو 
ځای يا مونده. خو دا مي ارمان سوه چي کشکي زا ث. 


ادبي ارزښت سره سم 
په کابل کي وای ما به د دولت اراکینو ته ویلي وای: نوره نمانځنه ئې 
پرېږدئ» وغه دوه جاپ منوي کتابونه ئې چي شپږ اووه کاله کېږي د کاب 
په دولتي مطبعه کي بندیان دي له بنده خوشي کړئ. د افغانستان 
نومیالي څلورم ټوک او د افغانستان تاریخي پیښي دوهم ټوک. له 
ښاغلي ارواښاد بېنوا سره يوازي د تالیف اړیکي لري» نورنو د افغان 
ھ رات ؤرونګي پانګه ده. اجازه ورکړئ چي افغان اولس له دغو فرهنګي 
پانګو څخه معنوي ګټه واخلي او د ملت پال بېنوا زيار توی وړ نه سي 
٧‏ جدي ۱۳٣١‏ -پوهاند رشاد 
اوس چي زه د ارواښاد سنوا د پنځمي تلینې په مجلس کي خپلې 
خبري پای ته رسوم؛ بیا د هیواد د ورځپاڼی هغه یو کال دمه خپور سوک 
عنوان تکراروم: له خيره دي مي توب ده» کاسه مي راکړه!" | 
او د وخت له حکومت څخه غوښتنه کوم چي د بينوا بنديان سو 


کتابونه خوشي کړي. 


۵۷ 


علامه رشاد: 


هغه څوک 


هغه څوک چي په درست عمر کي د دنیا شته مني د ده تر خرڅ زیات 
:نه سوه ریاستونه: وزارت او سفارت ئې وکړ» خو چي بېکاره به سو» د څو 
هفتود زپرمي څښتن به نه وو. او له وزارته څخه تر ایسته کېدلو درې 
مباسه ستی پس به 2 کورد تورو .(شيانو او کاليو) خرڅولو ته .اړوو. . 
| هغه څوک چي د خپل یو اویا کلن عمر نه څلوېښت کاله ئې د يوه 
مبتکرشاعر او بادرده ډرامه لیکونکي په توګه تېر کړل: د بېوزلو غمونه 
ئې وژړلء د محرومو پر نامېندیو ئې اوښکي تويي کړلې» بې لاري 
زورور او بې جلوه ندرتوت تې وغندلاود بېوسو د زړونو دردونه ئې په ٍ 
زړه دردونکي ډول بیان کړل. ھ 

هغه څوک چي د تر شاعرانه ټوټوکې ترنظم زیت تخیل او اغېزه 
درلوها په نظم کي ئې ترادبي ټوټو ډېرصدق سو زا واتتباهي خاصیت 
خوندي وو. َآ 
| ِ هغه څوک چي درې څڅلوپښت کاله ئې څېړنه وکړله. په زرو کتابوه 
ې وکتل په دريو ژبو (پښتو ار سي او عربي) ئې پنځه پنځوس کتابه 
او رسالې ولیکلې. د پښتو ادب د تاريخ په ذخیره کي ئې د قدر وړ 


ساسا 


زیاتوب راوسته په ادب پوهنه کي ئې د تاداو ډېري کښېې . 
تر ريسي او ګرامري کتابونه ئې و کښل؛ د افغانستان نومهالي ئې را 
کل او د افغانستان د تاریځ يني تپاره ګوټونه ې تر ېره مد راڼه کېل 
هغه څوک چي د پښتني شُفاهي ادب ځيني ډولونه (لنډي | 
متلونه) ئې د نړۍ په نورو ژبو واړول او د نورو ژبو ویونکو ته ئې, 
پښتني فولکلور په ورپېژندلو کي مهمه او درنه برخه واخيستله. 

ھ هغه څوک چي له دریو ژبو (عربي» اردو او پاړسي) څخه ئې 
کتابونه او رسالې پښتو ژبي ته راواړلې» د پښتو ژبي پانګه ئې زیان 
کړله او پښتانه ئې د نورو ژبو له ادبي او تاريخي آثارو سره اشنا کړل د 
هغو د لیک سبک او د تفکر طرز ئې پښتنو ته وروپېژانده. ھ 

هغه څوک چي د ده ځيني شعرونه او نٌرونه د نړۍ په څلورو ژبو 
(انګرېزي. روسي» چکي او عربي) ترجمه سول او په دې وسیله د پښتنو 
لیکوالو د انشاء او بلاغت قدرت بهرنیو اولسونو ته وروپېژندل سو. 

هغه څوک چي تر څو ئې په ګوتو کي سېک ووه له شاعري. 
لیکوالۍ او څېړنو څخه ئې لاس ونه نيوه. د ٣۳۳مه‏ ش کال د جدي په ١٢‏ 
(د ۱۹۸۵ ع کال د جنوري په ١١مه)‏ په پردبسي کي ومړ. د پردي هیواد د 
پردېسانو په هدیره کي خاورو ته وسپارل سو او له وصيته سره سم ئې پر 
شُنخته دا جملې وليکلي سوې: ھ ثك 1 

"دلته د زړه په ناجوړۍ مړ پردېس افغان عبدالروؤف بېنرا ښخ دی" 
ګوندي پښتانه ځلميان یو وخت د ده هډونه خپلي پاکي خاوري نه 
ورسوي او د مات او وطن ته تږي زړه ارمانونه ئې تر سره کړي". 


۵۹ 


.داسي وزیران هم يدا کیږي . 


دا پېښه دوه ويشت کاله پخوا پېښه ده. خو زما د پرونۍ پېښي په 
شٌان په یاد ده دیارلس سوه شپږ څلوېښتم هجري شمسي کال دوبی وو. 
داسد د دوهمي هغتې پيلامه وه په کابل کي د خطي نسځو نړیوال 
ھ کنفرانس جوړ سو د دوولسو هيوادو پوهانو ګډون پکښې درلود. : 

د جمعې په روځ د کنفرانس د ګډونکوونکو پوهانو په ویاره پعمان 
په‌یوه شنه او سمسوربڼ کي غرمنۍ مېلمستيا جوړه سوې وه» زه هم دې 
مېلمستیا ته بلل سوی وم؛ په دغه روځ د پغمان هوا د کابل د ښار تر هوا 


تقريبا پنځه شپږ درجې سړه وه د ګلو له تنکيو پاڼو سره د پستو وږمو 
شوځیو د مشکو نافې وېشلې» په لښتيو کي به د رڼو اوبو شورد نغمو له 
زړه وړونکي موسیقیت سره کله داسي همآهنګي کوله چي تا به ويل دا هه 
د ارکسټر جز دئ» غرمه ډېره ښه تېره سوه» پرېمانه خوندور ځواړه وه. 
هري خوا ته د يارانو مجلسونه وه» ټوکي ټکالي وې؛ خندا وه» خوشُحالي 
وه» سازو سروز اتښونه وه پا که پرېولې او څوشګواره سړه هوا وه. د ګلو 
موع وو داسي ښکارېده چي طبیعت په دغه روځ د رنګ او بوی او . 
طراوت هيڅ سامان نه وو سپمولی. | 


لگ 


ھ ره تېرده لري. مېلمستیا هم پای ته ورسېده: پلعان یو پر 
سير ی رهي سول او بېنوا د کوربه په توګه ټولو مېلمنو ته په مسا 
صميمانه لهجه په مخه ښه وه . کر ر-ګرار مېلمانه ټول له باغه ووتل 
لوی استاد علامه حبیبي' ېنوا او زه سره پاته سوو او د څه به کوو؟ چیرې 
به ځو؟ پوښتني را منځته سولې' .ېنو له ځپل خصلت سره سم په پر 
247-0707 0505-44 ھ 
'زه وام بل ښا کي ګرم ده. تر مازیګپوري ب لټ پاتهسو 
د مان دا سړه هوا او د طبیعت دا تازهګيګوره چي یا کل میسره سيا 
. دملاپرمحمد کاکړخبراده:/ : | 
درېشه ګل به د ګلزاروي موږبه نه يو | 
ٍِ,۰ د بلبل به پرې چیغاروي موږبه نه یو . 
| د زره یارب همو افسوس پر مزار رګاندي. ‏ 
تو لېمه به ئې خونبار وي موږېدن یو 
ھ 'نورنوستاسو څوښه ده" ٢کك ٣٢۶۴75٢7 1٥1‏ 
دبيلوا پيشنهاد ومنل سو او موږ درې سره د پغمان د تچې/ اغ ته 
راغلو: دوري هوري وګرځېدلو» تر مازيګره مو ښه سات تبر سو لمر و 
ر چي سره نږدې سول» د تلل په تکل کي سوو» موټ ته راغ موټرواذ 
چي په ډېره تلوسه ئې زموږ لار څارله» را وئې مفستل په و 
موټر دروازه پرانيستله» .پينوا له خپل عادت سره سم د موټر په ٍ 
کسناست لوی اسناد او زه د موټر په شا کي کښېنستلو موټر هڅ 
کاړل را وخوځېد خواجه مسافر تل څه څکل ار ات ٢٧‏ 


۹۱١ 


سپاهیان مو ولیدله د سړک ښۍ څنډه ئې | خیستې ده» یوستوي کتار ٍ 
غوندي پلي مخ پر کابل رهي دي او د هر یوه پر اوږه يو -یوه کیزه 
ځړیږي» د سر سپاهي ته چي زموږ موټر ورورسید؛ . هغه په ډېره چټکۍ يو 
ګام د سړک منځته را وړاندي سو او لاس ئې داسي اوچت کړ چي د موټر د 
درولو مانا ځني اخيستل کېده. موټروان چي د هيواد د یوه وزیر په څنګ 
کي ناست وو» د سپاهي دغي غوښتني ته ئې په خورا بېېاکي وکتل او په 
ډېره استعنا ئې د موټر سټرنګ کیڼ لور ته تاواوه» چي بېنوا پر ږغ 
کړه" 2د موټرودرېد. بېنوا د موټر دروازه پرانستله. په ډپره مينه او اِ 
مهربانۍئې پړک مشرصاحب وپوښتېد : | | 
څه‌وایې؟ پړک مشر وويل: . | 
اصاحبه څو سرکاري اسازمو پغمان ته راوستل, چي دلتهد پعمان ‏ 
په په تازه او سړه هوا کي ء څو ورځي شه وخوري؛ اسان مو مهثرانو ته . 
وسپارل موږ پلي پاته سوو. تاسو مو وینئ چي پياده مخ پر کابل رهي يو. ھ 
لم غرسرهورغلی دئه را باندي شپه کېږي, هيجا و رات هراوا 
اوموږ. د : | 
بېنوا د دغو ېرو له سر سره سم د موټروان څنګ ته ښه ور 
وڅځېدی او سپاهيانو ته ئې وویل: "را ء ځېژئ" دوه ته له ده سره په مخ : 
کي ځای سول, څلور تنه د موټر په شا کي زما "رشا" اولوی استاد سره ' 
د ارې د فاښو په شان تې بپ رکښپنستل او درې تن اسکېږلي سپاهیان "۰ 


نر موټر دباندي پاته سول» بېنو موټروان ته وویل 


٢ 


, شورلیټ موټر ټول ېکس لوی او پراخ وي» دوی هم هلته ځایې4ي. 
موټروان چي دا وارويدل هرياني ئې نوره هم پسي ده زیاته سوله؛ مګر یر 
ئې کړي وای» مجبوره وود جلالتمآب حکم وملي" سر ئې وښوراوه به 
خور | بې خوندي له موټره ورتا سو» ټول ېکس ئې خلاص کړ. دریو نو 
پاته سپاهيانو ځانونه پ ‏ ټول بکس کي داسي ځای کړل چي سبینې ې پر 
زنګنو ایښي وې؛ موټروان چي سپاهیان په ټول بکس کي سپاره کړل له 
غوله خلاصي ټول بکس څخه يو ګام تر شا سو١۵‏ موټر شا و خوا ته ئی به ٍ 
ير -ځير وکتل» په خورا حسرت ئې سر وښوزاوه. زما په خیال ده په به 
| زړه کي ويلي وي: 0 
تنه د ټول ېکس سرباری . ()ی | 
موټروان راغی پر خپل ځای کښېناست او موټر ر هڅ پر کابل 
وخوځېده» نیو تګ ئې تر پخوا ورو وو؛ د ځکه چي موټروان نه غوښتل 
په را کوټه سنګي ته راورسېږوء ښايي دی به د خپل موټر په دغه بده ور 
شرمبده» مګرزموږاً رزو بیا دا وه چي ګړندی موټر نور هم ګړندی سي؛ يو 
خو به د ځای د تنګۍ له عذابه ژر خلاص سو او بل به ژر خپلو کورونه 
سرو نوري درشۍ به واغوندو او پر وخث به هعې ملمستيا له 
ټالونهو غور ادیو و دغه کنفرانس د ګډون کوونکه 
پوهانو په وياړ د مطبوعاتو په کلپ کي جوړېدونکې وه. 

د ماښام اذانونه نژدې وه چي کوټه سنګي ته راورسېدلوء م موټروأ 
موټر گرا ر کړ چي وئې دروي او سپاهیان ځني کښته سي. بېنوا په دغا 


٥ ي۵‎ "۰ٍِِ .٨ : ی‎ 

ترڅ کي له پړک مشر صاحب څخه چي اوږه ئې د بېنوا په اوږه پوري کلکه 
2 ه ههه 7 اټ ءِ 
نښتې وه پوښتنه وکړله:"تاسی چيری ئ؟" 
ئې کورودان چي تردې ځايه مو راورسولو» موږ به دلته...". 
٧ 77۴ 7 |‏ , , 

پړک مشر صاحب خپله خبره نه وه تمامه کړې چي نوم نو د موټروان 
له توانه ووتل او بېلوا ته ئې وویل: 5۹٢‏ 

'وزیر صاحب ! تاسي خو د شپې بلي مېلمستیا ته تشريف وړئ. ښه 
نهده ې پروخت کور ته ورسېږئ او ٠"...‏ -"- گ د 11 

رک مشر صاحب دغه وخت د پل څنګ سړی د وزیر په صفت 
وبژانده. ځان ئې څه سره ټول کړ او د کښته ر 070 
سره وغوښتله» خو بېنوا د ده غوښتنه ونه منلهء موټروان ته ئې وویل: 
'دهمزنګ ته درځه!" موټرچي له کوټه سنګي وخوځېده او د خلکو په ګڼه 

ً ۸ ه (زه تپ ۸ راه څل . 
ګوڼه کي تېرېده. موږ لیدل چي د شاوخوا خلک د شپږ ګزي تور شورلیټ 
موټر په ټول بکس کي ناست سپاهيان یو و بل ته د ګوتو په رو سي 
اودغه بدعت(نوښت) ته د تعجب په سترګه ګوري. ْ 

موټر دهمزنګ ته ورسسده د مور دروازې خلاصي سولې؛ سې مان 
َ 1 نړه اغلل د . و 
کښته سول د ټول کس سپاره سپاهیان هم په مل د 0 
ده : ٍ ورو 
نګ ته ودرېدل» یرک مشر وزیر صاحب ته عسکري مي وکړ 1 : 

د و د خي . ۰ نه ند د ته یوو و 
سپاهيانو چي پړک مشر ته وکتل هغو هم خپل لاسو' 0 : 
بوټوپوندي سره ئې وجنګولې. 


۴ 
زموږ موټروان د مامورينو د کارتې ې په نیامت د عبدال وکیل خ 
يږ چاپېر په راګرزېدلو پیل کړ. ترڅو چي موټر له سترګو نام 
پاهيانو سترګو هغه بدرګه کاوه او زما باوردئ چي تر دعه وروس 


هرو مرو‌يو و بل ته ‌سره لي وي' ھ 
"وګورئ! داسي وزیرانهم په ېې سف٧‏ 


۵ 


علامه رشاد: 


چي زوړ سوم. 
د هري ګړنګني د پيغور سوم 


ارواښاد استاد بېنوا دي لوی خدای وبخښي زړه وړونکې ځواني 
ئې درلوده» ونه ئې جګه وه رنګ ئې سور و سپين وو» پزه ئې جګه او 
سترګي ئې ښایستې او غټي وې د اندامونو تناسب ئې په ښکلا کي 
بشپړه برڅه درلوده» هر چا به د ده ښکلې ځواني ستایله. پېغلو به د تېغو 
پرسرو او د دروازو تر جولو پسي کل او په لیدلو به ئې نه رېدلې. 

بې له خدایه څخه نور څه تل تر تله نه پايي» په پسرلیو پسي اهاړونه 
اځي او په اهاړونو پسي مني» د ژمي سړې سېلۍ د ونو پاڼي ولوټي 
ګلونه بې ورژوي او د مېوو په کور ئې تالان ګډ کړي. 

د ارواښاد استاد بېنوا په ځواني هم خزان ګډ سو هغه زړه وړونکې 
ښکلا ورپاته نه سوه. تازه ګیو ځپل ځايونه زمولتیا ته ورپرېښوول؛ 
ارواښاد بېنوا د عمر اويا پسرلي تېر کړي وه د اندام د تناسپ دلربايۍ په 
مخه ښه ورته ويلي وه او ځواني په مزلو ځځني 1 
ېاو کي ارواښاد پينوا یوه ورځ ماپښین زموږ له کوره چي 


٨0 
نان‎ 


سوو د اریوب سېنما له 
لار د باغ بالا تر سرکه پوري مخ پر لوړه ده؛ زه د "0 
د باع رالا سړ ک ته ر سسدلو چي له مخامخ لوري,دوې مستي او 


یو وبل ئې په اوږو سره ووهلې او پر ما ئې و 





حسرت مي له ځانه سره وویيل: َد 
"ولاړې ځوانۍ ولاړې - داسي راڅخه مروره سوې ئې چي نه 


زاریو لا کېږې او نه په جرګو او مرکو ! پخواني دي خدای وېځښي 


ښه ئې ويلي دي: 
"چي يوان وم د هري چټي ځان وم» چي زوړ سوم د هري ګړنکام 


٠ رېغورسوم"‎ 


٧۷ 


یلامه رشاد : 


لوره... 


'ښاغلی استاد عبدالروٌف بينوا و زا وي کا ريه ٢‏ 

کي د افغانستان لوی سفیر وو» په دوو درو هتو کي ئې یو لیک ما ته 
رالېږه» په دغو لیکونو کي ئې په یوه ليک کي داسي کښلي وو: 

"په ېيي کي د افغانستان سفارت د وه پوړيزه دئ په دوهم پو ړ کي زه 
اوسم او په ‌لاندي پو کي د افغاني سفارت دفتر دئ. 

یوه روځ سهار وختي د لي ګرزېدلو په نیامت زه د سفارت انگړ ته : 
راکښته سوم که ګورم د سفارت په انګړ کي یو سپی په شګ و کي غزېدلی 
دئ او خپلي شني ګروي. 

زه ورو ورو ورنژدې سوم او په خښم مي ورته وویل: 

"ته نه پوهېږې چي دا د افغانستان سفارت دئ وزه ژر وزه کنه..." 
سپی له ځايه ونه خوځېده هسي ئې داړي راته سپیني کړلې خو راته ئې 
ونه‌غپل. ما ته نورهم خښم راغی ګومان مي وکړ چي راباندي وئې خندل. 
او ییا مي له ځانه سره وویل: پېژندلی ئې نه ئې» دا مردار غور نه پوهېږي 
چي زه په لېبيا کي د افغانستان لوی سفيريم. .په تلوار د سفارت د ودانۍ 
لوړ پوړ ته وغتلم هلته مي د دیپلوماتانو دريشي واغوستله» بوټونه مي 


٤ ۷۸٨ 


پتان مي ږمونځ کړله څه کلونيا مي هم په مان پوري وړو 
اکښته سوم؛ دا پلا مي په ډېر خښ پر سپې . 


وتړل؛ د سرو 
له ديلو ماتيکو ادابو رِ 
'اوس خو به مي پېژني چي ' وسر زۀ حکم کوم و 
وزه دا د افغانستان سفارت دئ نه ستا کوډله" سپي دا پلا په خښم ران 
وغپل او په غپا کي ئې په څورا بې پروايي راته وویل' 
'ته که داسي مېړه ئې خپل ملک ته ولاړ سه هلته سره سپۍ لزو 
سوبده او کوتریو ئې ستاسي ملک پر سر اخیستی دئ. ته که غيرت لرې 
هغه سره سبۍ له خپلي مېني وباسه‌او کوتري ئې پسي واخله". 
ماج د سپي له خولې دا زياړي واروېدلې ډېر خړ سوم ژر مي سپي 
ته شا د سفارت لوړ پوړ ته مي په ختلو پيل وکړ په ين 
(زینو) کي چي ختلم اوښکي مي پر مخ رابهېد لې په خپله خو نه چي نوتم 
د ملک پرېده ورځ مي ډېر وژړل". ٍِ, | 
ما چي د ښاغلي بينوا دا لیک په دې ورځو کي يا ولوست له ځانه 
سره مي وویل:؛ | 
اوس که ښاغلی استاد بېنوا ژوندی وای او د افغاني سفارت له 
عولي څخه ئې د لېبيايي سپي د ایستلو هڅه کړې وای هرومرو به لېببيايي 
سچي په توصيلي ترکیب کي د سرې پر ځای د توره کلمه د صفت په توگه 
کا رکړې وای. 


٩ 


يمه رشاد : 


'د پښتو ادب ځلانده څیره'" 


مرګ تنونه خاوري کوي خو د دغو تنونو د ځینو خاوندانو په قبول 
ئې زور نه رسېږي چي محوه ئې کړي. له دغسي ښاغلو څخه په افغاني 
جامعه کي یو ارواښاد استاد عبدالروف بېنوا دئ. زه باور لرم چي د ده 
قبول به په دې ملک کي تر اوږدې زمانې وپايي» که راتلونکي بېبقدرۍ د 
هبري ملا و نه تړي زما په خيال د هېري وس به هم و نه رسېږي چي د استاد 
بينوا د فرهنګي کارنامو یاد تر ډېره وخته پوري د راتلونکو افعاني 
نسلونو له زړو وباسي. . 
. استاد ېنوا پر قامو مېنه‌مین» د لطیفو جذباتو تښتن؛ نازکخیالهھ 
شاعر وو» د ده په شعر کي اغېزه وه» د ده شعر د زړه آواز او د جذباتو ژبه 
و« ده ادبي ذوق او د شاعرۍ قريحه تل د هغو نکتو په تلاښ کي وه چي 
پ زړونو کي ئې مینه. ايثار. همدردي او نژدبکت پيدا کاوه. د فکر باز 
ې د تعمیر تخلیق او ابتکار په ښکار پسي تر ګړنګو لوېدی» د ده 
تعليقي تلاښ د قام په تاریځ کي د وه لاري روښانه کولې. 


۷۰ 
أ زه ډېر خوشحاله يم چي ښاغلي عبدالنبي خان فراهي توفیق ومو 
د دغه کم ساري اديب او شاعر د ژوندانه حالات او فرهنګي فعاليتون, 
یوه رساله کي راټول او افغاني جامعې ته ئې وړاندي کړي» د ښاعا 
فراهي دا زيار و کار د ارواښاد استاد عبدالرؤف بېنوا د نامه په ژونر 


ساتلو کي یو اغېزمن ګام دئ. زه ده ته مبارکي وايم 


۷٧ 
دمه عبدالشکور رشاد‎ 
اا‎ 7 70 


2 پېلوا ډرامې ۰ 


دوې مياشٌتي پس د افغانستان د لوی او نامتو لیکوال ارواښاد 
عبدالروٌف بينوا د ویرجني مړيني څلرمه تلینه ده ځکه چي د ۳٣‏ شش 
کال د مرغومي پر یوويشتمه د دې په ناورین پټ او په وینو لړلي ملک 
ادب! و تاريخ د ده له علمي فیضه څخه بې برځي سوی دئ. 

د ارواښاد استاد بېنوا د شاعرۍ ږغ تر لیرو ملکونو پوري تللی وو 
او د یوه مخلص محفق په توګه ډېرو خپلو او پرديو پېژانده. خو د يوه 
ډرامه لیکونکي په توګه د ده د پېژندګلوۍ غولی تنګ وو او تر اوسه 
پوري له دغه تنګوالي پر خپل حال پاته دئء لخلک به په دې خبر وي چي 
.دې تکړه نه ستړي کېدونکي او هر اړخیز لیکوال په پارسي او پښتو ژبو 
لس خورا مهیجي ډرامې کښلي دي. زما د معلوماتو له مخي له دغو 





علامه رشاد مرحوم دغه لنډه 5 -0-407-7د0404404دد 0 
۷٧ش‏ کال د سيدجان ملال په زیار په کابل کي چاپ سوه» هلته ئې عنوان (ځڅو 
خبري) دئ. دغه لنډ لیکنه چي ټوله د ارواښاد استاد پېنوا پر ډرامو او د هغوی د ډرامه 

لیکني پرفن راګرگي نو دغه عنوان(د بېنواډرامې)ما (روهیال) ورته وټاکه. 


: ىر هغه دوې (آشپانة عقاب او ګار بر اص" د کابل په پوړ 
(اشتباه) نومېدله د کابل د جشمن په صحنه. يوه؛ 


نندارې؛ يوه ې چي 

(زور ګنهکار)نومېدلهد کندهار په پوهني نند ارې» د وې ې (زرو 
ْ د وکومت بيدا است) د افغانستان په راډیو کي تمثیل سوي دي. يوې 
ډرامې ئې چي (طوق لعنت) نومېدله په ٣٣۲۴‏ هھ ش کال د مطبوعاتو 
جایزه او بلي ئې چي (صدای وطن) نومېدله په ۱٢٣ ١‏ ش کال کي د تالیز 
څلرمه جایزه وړې ده. ٍ ٍ 


د ارواښاد استاد بېنوا دغه لس ګوني ډرامې ټولي انتباهي او 
اصلاحي دي د خپل پېده قام له پاره د وه کرد رق !2ه هساک 
) له پاره نه دي ليکل سوي او د ټولو غرض فقط تېلیغي دئ. پۀ 
امو کی ارواښاد مؤلف زیار کښلی دئ د افغاني ټولني د زورورو 
د اولس ناوړه دودونه په پسته خو اغېزه ناکه ژبه پیان کړي» د 


(تفريح 
دغوډر 


بې لاري او 
ده به ځينو ډرامو کي د دولتي ادارو فسادونه او د وطن تر ګټو جار 


کاردارانو جعل کاري. سازشونه او حرام خوري بې پردې سوي دي. 

د فن له لحاظه د اسا پینوا د ډرامو جوړښت او رغاونه ۳13 )تر 
زياته حده منطقي نظم لري؛ د پردو وېش ئې هم د اولس روزمره ژوند ته 
نژدې دئ خبري اتري ( :0:18 ئې د خلکو په عاميانه ژبه دي او د 
ځایه سره وړ دي خو د (زاړه ګنهکار) په دوهمه پرده کي که د توړي 





ل5؟ک040959ااا لر 0 له .هله د کابل د پوهسي 
نندارې ناټکيانو تمشيل کړله: د دغي ډرامې پښتو متن د اصلي کر په وږمې 
ړدوکله! ودغه معم وڅوک وان وی دی 


۷۳ 

کن) ځالو حوالدار خبري په توړۍ ژبه ثبت سوي وای ښه به وو. منظر 
ري )56٧12#8(‏ ئې هم بده نه ده» څو داسي معلومېږي چي ارواشاد 
ف د سټېچ هغه وځتني امکانات په نظر کي نيولي او د هغو لوازمو له 
ي ئې منظر نګاري کړې ده چي ورته ميسر وه د ناټکيانو د کالیو. 
تونو او کردارونو په باب هم قلم ښه ځان نه دئ ستړی کړی. مګر د 
.ډرامو په لیکنه کي چي یو خصوصیت له ورايه ځلېږي هغه د قصو . 
اقت‌او د لیکوال خواخڅوږي ده زما خيال دئ چي په دغه تخليقي ادب 
ارواښاد بېنوا غرض هنرنمايي نه وه خو سره له دې ئې هم د فکر او 
ره درنه ده او د دې ملک د ډرامو په تاریخ کي د قدر وړ ځای نیسي. 
ای کي زه د ښاغلي ملال ذوق. زیاراو قدرداني ستايم او توفيق ورته 
ړم چي د بېنوا پاته نمایشنامې هم د دغسي يوې محموعې په بڼه د 

ان اولس د ادب دوستانو ته وړاندي کړي. از 





تر څو تر څو کړمه د نورو تقلیدونه 
زماشعر دئ نسیم له کوهستانه 
ويښوي د پښتنو سپېڅلي زړونه 
عب الرؤف بېنوا د پښتو ژبي داسي شاعرووء چي داسي څوک بانه 
ري ار یا بۀ ډېر کم پيدا سې چي د پښتو معاصر شعر ئې اورېدلې وي او د 
بينوا نوم ئې اورېدلی نه‌وي او یا ئې د هغه خوږ کلام لوستی نه وي. بېنوا 
د شلمي پېړکه داسي شٌاعر وو چي تقريباً ټول شعرونه ئې د زمان د 
" د مشکوکارواڼ؛ د صحاف نشراتي مؤسسې له خپرونو څخه. د ١٨٣۸١‏ ش کال دريم 


اپ ۳۷۸-٩٢٢‏ مغوته ٢‏ 
ښاغلی عبدالباري جهاني د ارواښاد استاد پینوا په اړه یوه بله مقاله هم لري» چي د 
(بینوا چي زه يژنم) تر عنوان لاندي د ١‏ ش کال د يک : مجلې په دریمه ګڼه کي 
خپره سوې ده. د هغې مقالې او دغي مقالې په عمده مسائلو کي کوم تغیر نسته تر 

جزئیات ئې څه ناڅه د عنوان په شمول توپیر لري» (م. روهيال) 


۱ 


کوهستان نسیم دئ او د پښتنو د ويښولو له پاره ئې لیکلی دئ. د پينوا د 


شعرونو یو ښه حصوصیت دا دئ چې 
پوهېدلو له پاره ئې هیڅوک تکلیف نه ل 
ښه لګېږي چي سړی ئې په اورېدلو نه ستړی کېږي. د ده يني شعرونه 
خو په خپل وخت کي دونه مشهور سول چي د ډېرو زياتو خلکو به ټکي په 
ټکي په ياد وه بېنوا د یوه ویښ شاعر په حيث خپلي اجتماعي وظيفې ته 
: ښه متوجه وو او په دې پوهېدی چي د پل فطري استعداد څخه چي د 


شعر ئې دونه ساده دئ چې د 
لري او کلمات ئې دونه پر غوږونو 


هر چا سره موجود نه وو د خپل قام د ویښولو له پاره څرنګه کار واخلي. 
خو کله چي ګوري چي څوک ت 


ئې پر چیعو غوږنه نيسي او داسي ښکاري 


و دی ځان د هغه بېنوا بلبل په څېر ويني چي حتی 


لکه ټول چي ويده وي. 
د ګل تر غوږونو ئې ږغنه رسېږي: 


سرترپايه سره لمبه سوم ۲ 77 اا 
نه ايرې نه مي دود ښکاري بل راباندي څنګه اور سو 
نه‌لمبه مي سوه خاموشه نه‌رڼاداتيارهکورسو 
په نارومي ګل ويښنه سو څه عب مي د خولې شورسو 
ه سېېره لسو هدپره ده له بلېلو دا بېسڼ تو ر سو 
77 ټول مړ دي ټوله‌مړه دي 
: که زاړهد که واړه دي ھ 


سحري نغمو کي ای راوړه ما پټ الهامونه 


۳ 
ما وې زه به ګل خبسر کړم د غزانلسه شواخون 
ګل ويده غماز راپاڅهد زمائې مات کړل وزرونه 
آ و جات ه درد هار کم په سینه مي ځي خارونه 
ټوله مړه دي -ټوله مړه دي | 


٢‏ ۰1 که زاړه دي که وا ړه دي 
به ‌خنداپه نڅاراغلم . ماوې اوس به نو هوس کړم 
د سره ګل پرڅانګوباندي . به خوشاله ېل نفس کړم 
دبوستان زېب وزينت به .په نغموکي يوپ هلس کرم 
دا ويدې غونچې به ويښي : پهآهنګ د خپل جرس کړم 
ورد ي2 | چي بندي ئې د ار 
"9 .ټول ه مړه دي ټوله مړه دي 91 
. که زاړه دي که واړه دي | ٢‏ 


رم من تنئې بو مونالای نه سم 
چاله سيله راج لا کږم مِ‌ ېل ‌همزولي موندای نه سم 
ول اکتا 070 په‌هواالوتایىنه سم 
ژبه تېزه‌لرم خوله كي خوازادرغبېدایىنه سم 
1-777 1 ِ' اګ ۍو فث ث ۴5 
| ټوله مړه دي -ټوله مړه دي 

| ھ که زاړه دي که واړه دي 

بڼ څالي له زوږاو شورسو | "ارت ه1 لو 


۱ 


ځالي ورانسي پاڼي ژړي سسرځي والوته‌ له ګلو 
نه به بياد ګل لمسن وي چي شې نيسسم په منګولو 
نه غیبي فاصد به راسي سي احوال راوړي د تللسو 
نه ملګري سوه راپاته .دخپسسل زرړ هد رازويلسو 
ټوله مړه دي ټوله مړ دي 
که زاړه دي که واړه دي 
ښه دئ ښه چي ګل تالاسو له غزاننه به څه وايم 
اجوړبهارپرماځزان دئ چي قفس کي مبتلايم 
ءدصياد له سخته دله 


به څه په واويلا يم 
داسي نه چي نن پيدايم 
څوک مي نسته چي مي ياد کړي پنوايم-پنوايم 
ټوله مړه دي -ټوله مه دي 
: که زاړه دي که واړه دي 
ڼېنوا په کال نولس سوه ديارلس کي د کندهار د ښار د خرقې شریفي 
سره نژدې د علیزو په یوه دینداره کورنۍ کي سترګي دنيا ته پرانیستلې. 
ديني او مروج علوم ئې په کندهار کي له ښوونځي څخه دباندي ولوستل 
او په ډېره ځځواني کي ئې ادبي ژوند پیل کړ. نور ئې نو تقريباً ټول ژوند د 
پښتنو د کلثور او د ادب خدمت ته وقف كړ او په اصطلاح شپه او ورځ ئې 
پر ځان يوه کړه. ګوره چي یو وخت به ئې په څه‌حالت کي پردېسي سترګو 
ته درېدلې وي او د پردېس د پسرلي په نوم شعر به ئې لیکلی وي؛ چي یو 
وخت په خپله پردېس سو او دا پردېسي په داسي وخت کي ورباندي راغله 


۴۶ 7٩ 


ءِ 0 


. شر ٥‏ جه 
: دل وواو د شعر په ربه نې تصوير ار 
ې تر هغه چي ده ئې خوب ليف د ْ 7 رل 
| ړاندي سخته وه« بېنوا په د سي وخث کي پردېس سر , 


برلګیو او زګبرويو د اورېد اد ٣‏ 

هغه چی ده د دور کری وو سل چنده له خپل ګران وطن څخه ليري 
یروت وو. نوا په کال (۱۹۸۴م د حنورۍ پر یوولسمه) د امریکا , 
ري په ايت کي سترګي پټي کړې او له هغو یارانو څخه چي ووی 


1 : رط : اد : ثږ 
ر ګران وه او په خپلو ډېرو شعرونو کي به ئې د و ٨‏ وه کوله ېر 


ليري وفات سو. | . : 
ٍ د سبا وږمه جي راسي ٍ نوي لوي عوبۍ و سو 
د خغوښۍ صحنه خېره‌سي" خويو زه په زړه ځوږ نيم 


آه پېردېس د بل وطن یم 


لاس په لاس ياران تېرېږي ھ ايووبل ته ‌هوسېږي 


په ورو ورو سسره مسېږي 


| آء پردېس د بل وطن یم 
په ګلونو پټ سول غرونه غاټول سره کله دښتونه 
زلمي نجوني کړي سپلونه 


نوبه شه داپسرلیکړم پروردهدخپل چمنيم 








٩ 


آه پردېس د بل وطن یم 

څوک مي نسته چي تې يادکړم ۳ پهليدوثې زی ښادکږم 
بېلستون هسي نامراد کړم 

زړه ته تېر ملګري نسته ٧‏ 0# 
آه پردېس د بل و ط نیم 

دخنداتلمينرامه‌کړه - په ژرړامي زړګیښه‌کرړه 


استاچي زړ‌وي هغه وکړهو 


0 اسان 
تردې شن هآسمان را لاندي ډېري سترګي ژړا کاندي 
ھ څوک خبر نه سوه پرې باندي ‏ 
اا کړم په سرسترګو ئې مينيم 
اه پردېس د بل وطنيم 

عبدالرؤف بېنوا داسي ادبي شخصیت او داسي خوږ ژبی شاعر وو ٍ 

چي چنداني ئې چلا کلام ته د ګوتي نیولو زړه هم نه کاوه. بېلوا د پښتو د 
نوي شعر د سمبول حيثیت غوره کړی وو. او ده په خپله ساده او خوږه ژبه 
داسي شعرونه وليکل چي د هره اړخه په ستایلو ارزېدل. په هغه زمانه کي 
چي بینوا ژوند کاوه د اتتقفادي ادپ زمانه وه. په لو او 
منورينو ته تازه دا زمینه برابره سوې وه چي څه وليکي او څه ووايي. او 
هغو لیکوالو چي څه ليکل هغه ئې انتقادي او معمولاً احساساتي خو ډېر 


۳ 
ښایسته لیکل. بينوا د وخت شرایطو دومره ځورولی دئ چي د دابودن 

په يوه شعر کي داسي وايي ' 
غږ کي پروت وم خبرنه وم له جهانه 
نه مي وېره له خزانه 
ي خندانه 
ار 


په عدم خوښ دئ او 


نه محتاحه د نسيم وم 
نه مي پاڼي وې نه څانګي نه غوټۍ چير 
ھ نګ راغلم څه راوسول چي هیڅ پوه نه سوم 
څه شبرين خوب د عدم وو له هر څه فراموشي وه 
وم بې نيازه رابيدار کړم هري خوا ته خاموشي و؛ 


نه د شپې تپاره وره وه نه د ورځي څه رڼا وه 
نه ښادي نه غم وو هلته نه ژډا وه نه ‌خندا وه 
نه د میاشتو کلو شغبروو نه د نن پرون سودا وه 
و به ه وايم چي څه‌ وود سکوت پټ ه دنيا وه 
نه وږمه نه بوی نه رنګ وو چي اوس پاڅي له دې ګلو 
نه راوه بوراګانو نه ات ڼ وود بلبلسو 


٠۰ ۰‏ خِ هه ۶ ې 
ژوندونه چي مي دوې ورځي ژونډون دئ 


څه فايده له‌دې 
بيارژون دئ 


غونچه ځوله له خندا ډکه ګړی پس ئې 
لاله سر له خاورو هسک کړبیا په زړه داغ څګرخون دئ ٍِ 
غ په غېږپاڼي دي رېږدي چي په مځ کي ئې بېلتوندئ 
نن که زېب يمه هد مځکي سبا خاوري د بيابانيم ‏ 
دا هوس به نيمه خوا سي ترېښولاندي د اسما نيم 


۸١ 


د عبدالرؤف بېنوا ژبه انتقادي ده. خو د انتقاد د افاده کولو له پاره 
هنداني د احساساتي کلماتو او الفاظو څخه کار نه اخلي. معمولاً 
بولونه استعمالوي. ښايسته الفاظ انتخابوي او لوستونکي نه ستړي 
کوي" دغه سبک هغه ته امتیاز وربخښلی او دغه سېک هغه بېنوا کړی 
او مشهور کړی دئ بېنوا په داسي حالاتو کي شعر ليکي چي په 
افغانستان کي داخلي تغیرات او په پین المللي سطحه تحولات روان دي. 
ده غلی شاتته انقلاب شعر ئې چي له سر څخه تر پایه پوري د زمان د 
نحولاتو په مقابل کي د خبردارۍ معنی لري. د څپل وخت ډېر مشهور او 
ژوندی شعر وو او تر ډېره نوره وخته پوري به د پښتو ژبي د شعر له بهیر 
سره ملګری او ژوندی پاته وي: ٍ 
نسیم ووې د ګل غو ږ کي ېدل سو د یارانې رنګ 
لی شانته انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ 


ورسره نوي رنګونه -رنګارنګ تحولونه 
کړي سمسور به راغ رغونه 
موسم دئ هم بل سو د بلبل د ترانې رنګ 
| غلی شاتته انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ 


دړي وړي زوړ رباب دئ -زوړ مطرپ غانه راب دئ . 
ٍ زوراهنګ د روځ عذاب دئ 
| نوی سازنوۍآواز دئ هم سو نوی د نغمې رنګه/ 


لوی دام نوی صیاا ږئ- نوی جل لوی بېداد دئ 
نوی آ نوی فرياد دی 

یا رصيد لر ئې بویهبدل سوی د دانې رنګ 

ىل شاتنهانقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ 


لري لوی لوی محېسونه -نه یو سرای نه‌يو؟ څونه 
حيسوي لوی هیوادونه 

چي بندي نه پرې پوهېږي داسي ٠‏ زولانې رنګ 

شاتنه اق لاب دئ بدلوي د زمانې رنګ 





سرک طلايي جام کي د ډور -شراب زهردي په دور 
نوشول ثې غواړي غور | 

سرمست زلمیه پام کړه بل رازسو د ميخانې رنګ 

زيبانې رنګ 






١ 
١ شی شاتتهنقلاب دئ بدلسوي‎ 
وښتل قومونه -ویښ غبر سول له ژوندونه‎ 
د پيدو سول وران کورونه ھ‎ ٍ 
| ګوره کله به سي نوی د پښتون د کاشانې رنګ‎ 
لی شاتنه انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ‎ 
۸ مي الرن پېنوا يوازي انتقادي شاعر او لیکوال نه وو. بلکي د‎ 
۳7 او ساقي په ستایلو کي ئې هم د رنګینو الفاظو کم ساری پیدا‎ 
دې مستیو د ستایلو ترڅنگ د خپل هواد د هغو پیوزلو. کونډو» ر#!‎ 


سره وأ 


۸۳٣۳ 


و یتیمانو اوښکو ته هم متوجه دئ چي چام او ساقي مفهوم نه ورت لري 
او د ژوند ډېره لويه آرزو ئې د لوڅو سرونو او لوڅو پښو پټول دي. بېنوا 


نقاشٌ وو؛ خو د مبیعت ښکلا ته دومره عمیق متوجه وو چي هغه څه چي 
نقاش ئې په تابلو کي ترسیموي دی ئې په شاعر انه‌اتصور افاده کوي. دی 
ئې د الفاظو او کلماتو په زور ښيبي, او داسي ئې ښيي چي کله کله د 
تقاش ترتوان وتلی کار وي. هغه شفق چي بېنوا ترسيم کړی دئ نقاش به 
ئې بې له شکه ترسیم کړای سي خو هغه څه چي بېنوا کې د شفق د لیدلو په 
| وخت کي وايي هغه د نقاش په تابلو کي نه ځايېږي. نقاش به د خپلي تابلو 
لیدونکو ته څرنګه هغه څه وايي او څرنګه به هغه پيغام ورکړي چي بېنوا 
ئې په لیکلو او ویلو قادر دئ. ھ ھ 
هندوکش پر سرلمبې دي که مان سره کناره ده 
د کوم سوي زړګ يآ دئ ياد وینو فواره ده 
که چنګېزد عصرتوره چي له تېکي راښکاره ده 

یا خو بل د میني اوردئ 

د فلک پرې سوی کور دئ 
د سکندرد وخت شهيد دئ پهحسرتګوريېګرامته 
ايالېوال روح د عاشق دئ چي ورځي د یار سلام ته 
پاویاله‌دسروشرابو چي تويېږي يوه جام ته 

| دا ميدان د کربلا دئ 

| که سالو سورد لیلادئ 
دا زړګی د آسسمان وچساود ک یږ نو وه 


۴ 


یا ساقي له لاسه کښته جپه سويې سما لسسد دم 


او که درس د عبرت لیک دئ ښهرنګی#هافسسانه , 
موږ ته ياده جانېازي کړي 
د نيکونو سربازي کړي 
د مومن د زړه په وینو شېرينو سور کړی لاس دئ 
ع وف زوشبهدانو ۳-٧‏ نپولی پاس دئ ‏ 
027 فق شې انعکاس دئ 
د | 


0 


د بېنوا د غنمو وږی: 

د شلمي پېړۍ د دوهمي نیمايي په لومړیو کلونو کي د پښتو ژبي د 
نوي ادب يو پهلوان عبدالرؤف بېنوا د وږي په نوم یو اثر له چاپه 
راوایست. د غنمو وږی د پښتنو د سیاسي تاريځ د هغه فصل منظوهد 
حماسه یا تقریباً ملظوم تمثيل دئ چي پښتانه د اېران د نادر افشار د 
کورنۍ د استېداد څخه تر خلاصېدو وروسته د یوې واحدي رهبرۍ په« 
تلاښ کي وه او ېالاڅره ئې د دې واحدي رهبرۍ د جوړولو له پاره د 
کندهار د شېرسرځ بابا په زیارت کي يوه قومي جرګه جوړه کړه. د دې 
تاریخي قومي جرګې په نتیجه کي د پښتنو د تاريخ يوه لویه ستونزه حل 
سوه. .پښتلو مشرانو د رايو په اتفاق لوی احمدشاه بابا د خپل پاچا په 

حيث انتخاب کړ او احمدشاه بايا با هم د معاصر افغانستان د مؤسس په 


د پښتوا پراخو او تیت او پرک پرګنو په یو کولو لګیا سیو د 
بابا په زيارت کي د پښتنو د خپلواک دولت اساس نه پلکی د ' 
ې ويي امپراتورۍ اساس کښېښودل سو چي د احمدشاه پابا په قول 
. ود او اېران تر نګين لاندي وه. عبدالرؤف بېنوا د پښتنو 
يخي قومي جرګې په باب داسي وايي: 

ارغنداو د غرو لمني د غاټوی په ګلو سرې سوې 

د دامان هوسۍ دي مستي زرغونې ورته درې سوې 

د باغو ونسي ويسښپږي د بلبلو پرې نارې سوې 
آسمان مځک هټ وله خاندي نوي نوي نندارې سوې ‏ 
.واه! دا څه نوی ژوندون دئ دا نسیم راشی له کمه ' 

چي ئې نوی روح وطن ته وباڅښه له خپل قد مه 

ته وا جوړ ملي اختر دئ نجونو سره کړل خپل لاسونه 

په ملالو غاړو زانګي د روپو سپين امېلونه 

. لورپرلورشې خپاره کړي په تندي تور اوربلونه 
له کیږديو راوتلسي پر دښتو کړي اتڼونه 
زلميان هم توپک په غاړه پښتنې ترانې وايي 

"په ملي جوش او روش ټول ننګيالي پلرونه ‌ستايي 
د شیرسرځ بابا پر مزار باندي سپین بیرغ رپېږي او د پښتنو د ملت 
شران ترې لاندي راغونډ دي. يوې خوا او ېلي وا پر آسونو سپاره 
غلي. د پښو ګرد ئې اسمان ته پورته کېږي. د شن ه آسمان لاندي سپيني 
نوري ځلېږي. مځکه له هيېته رېږدي. د پښتلو مشران سره مرکه دي او 


٠: 


کشران د ل کاروان سالار د ټاکل کېدلو په اتتظا ظار ولاړ دي. داو 
صا رشاء ملنګ په دې حساس وخت کي د يښشنو د مشرانو اد سپینر ِ 
تر منځ د اختلافاتو او جرګو مرکو د ختمولو په مقصد دپ خي او 
احمدشاه ابا په ېګړۍ کي د شلمو وږۍ ټومبي. هغه ته د پاچهۍ ما رگې 
ورکوي او وايي! 

د تخت و تاج دي مېارک سه د پښتون ټېر زلميه 

دا ملت دي په تا لوړ سي پر غليم سې بریاليه 

سترواکمن سوې د دې څاوري رب دي ستر لره زمريه 

د اولس په غم شریک سه ملت ویښ که ننګیاليه 

يو ګړی غفلت ونه کړې واک ئې ستاسو د دې پسه 

په دردو شې ځان بر که لاس دي مينځه له هو سه 

نورد هیڅ شي کمی نسته څو تنها چي تریبه سي 

په ملي روح ئې ژوندون وي له تقليده بېګانه سي 

يود بل په غم شریک وي له نفاق څخه ګوښه سي 

پل ځان وپېژني هسي چي پر ځان باندي تکيه سي 

اوس نو ستا ولاس ته ګوري ملا دي وتړه احمده 

د خپل تام په خدمت پاڅه مرسته غواره له احده | 

د صابرشاه د درنې او پخې وینا څځه وروسته وار د شرسرځ د 
جرګې و بل درانه مشر حاچي جمال ځان د بارکزو د قيلې سردار ته 
ورسېدی. حاجي جمال خان احمدشاه ته بیعت ورکړ. د مشرتوب او. 
پاچهۍ مبارکي ئې ورته وویله. هغه ته ئې وويل چي نور نو د پښتنو 


رګي تا ته دي. زموږ په تا اعتماد دئ او د خدای جُلْ په مرسته به په نا 
:0 سي او زموږټولو زړونه په دغه زېري سره 
اا دي. حاچي جمال ان وروسته د اسي ووي؛ 
بست به سي آباد له سره بيا به جوړي کنډوالې سي 
. هري خواته به‌رواني د سرو اوښو قافلې سي 
په څېو به هلمند راسي هر طرف ډکي شېلې سي 
په هر کڅ باندي به جوړي د زلمو نجونو مېلي سي 
چي هلمند به په څپو کي دوی ته کړي زاړه نکلونه | 
په ورو ورو به ئې څرګند کړي خپل د زړه پټ ‌ارمانونه ‏ 
شکرشکرخدايه‌تا ته چي دي مشرراپيدا کا | 
اوس د دې زلمي ته مل سې خپله مرسته ورعطا کا 
: چې دا تیت اولس راغونډ کړي له بېلتونه ئې جلا کا 
په يو هآواز راپ اڅي يو له بله سره ملا کا 
ھ له ن راه تر هريه له زرنجنه تر زابله ھ 
ټول ملت په ‌يوه زړه سي له تاره ترکابلهِ 
عبدالرؤف بِېنوا د حاجي جمال خان تر وینا وروسته د ورمحمد ځان 
علیزي وینا راوړي او هغه احمدشاه ته د مېارکۍ: ویلو سره وايي چي 


ګوندي ستا په برکت دپښتنو زوړ برم راژوندۍ سي او ستا د تبرې توري 


له برکته پر دښمن باندي لړ راسي. نورمحمد ځان د خپلي اوږدې او 
ٍ 0ه امشریا7 نمي ډېراولس دئ 


که مګړن مي تر لاس لاندي يا بر کن 
یو ېر زور مي دئ په لاس کي دا قدرت رالره بس دئ 
رشرتوب نه غواړم ځکه کشرتوب ته مي هوس دي 
نه چي پېښ رانه ورانی سي څه غبرګون به کړم په حشر 
سي په سترګو زي شر يي مش 
عبدالرؤٌف بيلوا وروسله د قام د نورو مشرانو محبت ځان؛ نصرال 
خان او موسی ځان احساساتي | ول او د پښتني غرور څخه ډ کي ویناوي يوب 
بل پسې راوړي او د جرګې په پای کي په خپله د لوی احمدشاه باب وار 
چي په عمر کي ترټولو حاضرو قومي مشرانو کشر وو رسېږي. احمدش, 
باپ با له يوې خوا د خپل قوم د سپین ږیرو د ميني ډکي ویناوي اوري اوبلي 
عوا ته ګوري چي پښتانه زلمي په جنګ يآسونو سپاره او د تورو څلائې: 
لاهور د جنګونو د فتحي او د پائي پت د وهلو زېری ورکوي. احمدش/ 
بابا هم د ميني | و احساساتو دې ډکو صحنو دې ته وهڅاوه چي د پښتنر 
سپین ږیرو په جرګه کي ودرېږي او ځپل قوم ته داسي ووايي: 
د لوی خدای دا اراده وه چي زې مشر کړمه ستاسو 
له همده نه مرسته غواړم غوښت مي دي په دواړو لاسو 
چي پښتون ببا راژوندی کړم لکه وو چي هسي ببا سو ھ 
ټوله يولاس يو اولس سو پېګانه له ملکه باسو ‏ 
يو د بل په ژبه پوه سو چي موږ څه يو څه به سونه 
د ژوندون لاري دي کومي موږبه کومي خواته ځونه 
که موږيو له بله پوه سو نو رکارونه ټول آسان دي 


ضروري ترهر څه موږ ته پېژندل لومړی د ځان دي 
ځان به ويښ كو هري خوا ته هري خوا ته غلميان دي 
يو په بل مو سره وژني وايي خپل يو دښمنان دي 
زموږزلميا ن ویلو کي رغړي د وی جکچکي کړي خند اکړي 
منتظر دي هغه وخت ته چي به کله موږتباه کړي 
زهي ستاسي تاسي زما پاست په وحدت خدای خوشحالېږي 
ها اولس چي لاس ثې يو وي ژر ممصد وته رسېږي 
هم په علم هم په توره له هيچا نه نه پاتېږي 
که کرهپه ودانی ده يو د بل په ‌مرسته کېږي | 
که پوهنه که عظمت د ئ که مړ انه‌سانشوکتدئ 
ھ وداني يا که عزت دئ ثمرهريو د وحدت دی 
د ښار نجوني او ښځي چي د پښتنو د معمول دود او دستور سره سم 
ئې د پښتنو په دې قومي جرګه کي برخه نه وه اخيستې د څېر د اورېدلو 
سره خوشحالېږي او د احمدشاه بابا مور زرغونې انا ته د مبارکۍ له پاره 
'ورځي. زرغونه انا د دې خبر په اورېدلو له خوشحالیه په جامو کي نه 
ځايېږي. د خوښۍ اوښکي او موسکا ئې سره ګډه ده. د خدای کله شکر 
ادا کوي چي داسي زوی ئې ورکړی دئ چي د دا وا 
اعتماد دئ او د یوه ملي رهبر په حيث ئې مخ ته کړی دئ. 
زرغونه انا خد ای ته لأسونه پورته کوي او وايي: 
خدای دي وکي چي دوا سي ما هم دی غوښت دې دپاره 
. چي خدمت د قام وطن کړي ځان کړي جار په دغه لاره 


د نیکونو نوم ژوندی کړي قوم وژغوري له ناتاره 
د پښتون جنډۍ كي پورته له خيبره تر ځيسساره 
زه به هله دی زوی بولم چي پاشلی اولس غونډ کړي 
د زمري زلمو پوځونه‌و هرلوري ته ورپنډ کړي 
ستاسي هم پالنه وکړي وموژغوري له خوارپه 
و پوهلي ته مو مخ سي سي مخ څټ له ناپوهيه 
هم هرپلار به خبروي تل د خپل لور له بېوزليه 
چي د لورغوښي ونه څوري سي بېزار له خونخواريه 
هر مېړه پوه کي په دې چي مېرمن هم لري حفونه 
که مېرمن په کور کي نه وي څه به خوند وي له ژوندونه 


١١ 


دبېلواپاناء 





د بېنوا د پاتا په باب علامه رشاد مي په خپله یوه پک 
| بېنوایاد» د کارنامو 0 د ګلو ګېډۍ) په نامه کتاب د ( بېنوا یاد) د برځي په ١ ٢‏ 
مخونو کي چاپ سوې ده» ږغېدلی دئ. ښاغلي اکبر کرګر هم د دغي موضوع په ارتباط د 
ښکلا مجلې په ګڼه کي څه لیکلي دي. زما سره هم په دې برخه کي یو لړ خبري سته چي 
پادونه به کې د راتلونکو څېړنو له پاره بې ګټي نه وي. م. هونک|). 


د ارواښاد عېد الرؤٌف پينوا (١٣٣٣ش‏ مړ) د مړینی خبر کابل ته د 
۳ ش کال د جدي په پای کي راورسېدئ. په سخته ناروغتیا ئې تر 
دې پخواغوږېدلي وو. زموږ فاضل استاد علامه رشاد بايا ٠٠۰١(‏ - 
روغتون کي بستري وو. د علامه اناد عَلِپه د کورنۍ» دوستانو او 
څخه پټ وساتل سي. موږ ټولو کوښښ کاوه چي علامه مرحوم د خپل ‏ 





ه هتک صاحب دا مقاله پر ښکلا مجله سربېره د دوی د مقالو په (کچکول نومې 
مجموعه - څلرمه برخه -ناچاپه) کي راغلې ده(م. روهیال). 


تېروني اشنا او ملګري په غم غمجن نه سي. د علامه استاد مرحوم 
روغتیايي حالت مخ پر ښه کېدلو سو. . معالج ډاکټر ارواښاد پوهازر 
وراحمد ريڅ له خوا په کور کي د بشپړ استراحت کولو توصيه ورن 
وسوه او استاد بَنلظه ته‌ئې په کور کي بستر وغوړاوه په لکه څرنګ 
چي روغتون ته هره ورځ د استاد خدمت ته حاضبرېدلم؛ کور ته به مي هم 
هره ورن ځان ور رساوه. ورځ مي ئې غېره ٥٥‏ کی کومه وه» د استاد 
پوښتني ته ورغلم. په څېره کي یې د ژور ځپګان نښانې لیدل کېدلې. پر 
مېز باندي کاغذ رتهپزونناوو او داسي راته ښکاره سوه چي شعرئې 
لیکه. لم ئې کښېښو او تر سترګو ئې اوښکي رالیله سوېې په 
وارخطايي مي پوښتنه ځني وکړه: 
چا په څبرکړلاست؟ 
په نیولي آوازئې راته وویل: 
- د یو چا په ناپامي کي تر څوله ووتل او وروسته نو په ټول حال خېر 
سوم. . نورئې نو اوښکو د څېرو کولو مجال ځني واخیست او څو شېبې دواړه 
پټه خوله کښېنستلو .ماسکوت مات کړاو په ډېرادب مي ورته وويل: 
.-- استاده! مرګی حق دئ څو اوس موږ ته ترهر څه زیات ستاسي 
صحت مهم دئ. وې فرمایل: 
- هوا ټول همدا راته وايي. 
بيا ئې نو د پیل سوي وېرني (مرثیې) مطلع راته ولوستل. 
د تلم څوکي لمېه سه سوځه س وڅه لاندي باندي 


7و 


ذ‌ یر ررترګو "تر ویلو وروسته مې لاس مچ کړ او رخصت مي يړ 
ایت زما د هغه وخت خوښي او هباهات هیڅکله له ذهنه نه وزي چي 
علامه استاد به د پوه کار کولو ته امر کړم. د امر د تعمیل تر وځته پو 
کالیو کي نه ځایېدلم. په هغه سبا مي سهار په ځړه بیا له څیرڅانې مېنو 
څخه مخ پر ښارونيو. دمخه تردې مي چي " افغان اعلانات د دفترمامور 
حاضر سوی وي" ځان هغه د فتر ته رسولۍ وو. د افغان اعلانات څانګب 
سالنګ واټ کي وه. په دې ترڅ کي دوه درې تنه نور هم د اعلانو خپرولر 
او پیسو تحویلولو له پاره دفتر ته راورسېدل او د مؤظف مامور له راتګ 
سره سم زه لومړی سړی وم چي د استاد پاڼه مي پر مېز ورته کښېښووله د 
مامور له کړووړو څخه داسي ښکاره سوه چي د دغه راز اعلان د رسېدو 
انتظار ئې کاوه. له مقدمې پرته ثې راته وویل' 1 

- بیادر! ای اعلانه تیرکده نميتانم. 

ځني ومي پوښتل: ‏ 

-علتش پرسيده ميثوانم. 

راته وېویل؛ 

هدايت مقامات است. | 

کاغذ او پیسې مي راواخیستلې او استاد لډ ته مي ټول حال 
ووايه. ډبرمتاثر سو. وې فرمایل؛ 

- په دې شکوفان نظام کي د برحاله سفیر د پاتا اجازه هم نسته. سبا 


ئې په خپله وروړم. 
غوښتل مي چي د دوی د ناروغۍ او د ډاکټر له ځوا د استراحت' 


۳ 


يه‌تا په تا لپکلي کېږي د اشناد مرګي ساندي "' 


پچېي 


۱ وروسٌه کې په بزرګوارۍ سره زما د هڅوني اوتشويق ې په خاطر 
وفرمایل: | 

- په دې مرثيه کي مي ستا اقتفا ء کړې ده. 

زه لاس و پښه سوم خو ډېرژر مي درک کړه چي د علامه مرحوم مراد 
زما هغه مرثيه وه چي د لوی استاد علامه حبیبي مرحوم پر مړینه مي ویاې 
| وه او سرلیک مې ساندي لیکلی وو" : 

ورپسې ئې د ارواښاد بيلوا د ځوانۍ د شپو ورځو او د دوی د 
کورنۍ په باب اوږد ې آمو زنده خبري راته وکړې. .د خپلي ملګرتيا څو په. 
زره پوري خاطرې ئې راته وويلې او په هغو کي ئې له پغمان څخه د راتګ 
پر وخت د څو تلو سپاهيانو کپسه راته بیان کړه چي ارواښاد بیلوا د 
وزارت په موټر کي له ځان سره د کابل ښار ته راوستل". د خبرو په پای 
کي ئې يوه لیکلې پاڼه او څه پیسې راکړې .وئې فرمایل: 

- سبا به د افغان اعلانات دفثر ته ورسې او د مرحوم بېلوا د پاتا 
| املایډېدو رکړې «رسپانیدنې ځلي واځلي' 





٢ د دې مطلع لومړی نیم ییثی د استاد وو و وو و‎ "١ 
کي داسي لاس خوړلی راغلی دئ: ھ‎ 
د قلم څوکي لمبه؛ سېڅه سوه لاندي باندي‎ 
کال په د وهمه ګڼه کي چاپ سوې ده خو زما نوم‎ ثش۳٣‎ 000047407407 
ئې ځني غورځولی وو .د استاد ياد په مجموعه کي بيا زما په نامه چاپ سوې ده.‎ 
"دا کسه علامه استاد د (داسي وزیران هم پیدا کېږي) تړ سرلیک لاندي وروسته‎ 


وليکل. 


۵ 

سپارښتني يادونه ورته وکړم. جمله مي ترڅوله پوره راوتلې نه وه چی په 
قاطعیت یې راته وویل: : 

- د بېنوا حق تر دې څبرو ډېر لوړ دئ. 

سبا ته مي زړه کښانده وو. له ځانه سره مي ویل؛ . خدای مه کړه د 
استاد روغتيا ته څه خطر پېښ نه سي. د اتو (بجو) شاوخوامي د افغان 
اعلانات د دفترمځي ته ځان ورساوه او د سړک پر درې ګزي مر مي ورو ورو 
قدم وهل پیل کړل. . څه شېبه وروسته مي استاد په سترګه سو چي دفتر ته 
وروخوت. #بيرته راکښته کېدلوسره سم مي ځان په ولید.راته وې 
0 

- ليدل مي چي تعقيبوې مي. . دای دي برکتونه درکړي. ‏ 

له جيبه ئې د اعلان رسید راوایست په انديښمنه لهحه 


-اعلان خو ئې واخیست. وګورو چي نورڅه پېښېږي. 
سبا ته زما په شان نورو ډېرو 


ئې وویل: 


دوستانو سهار وختي د راډیو فوتي 
اعلالو ته د ویاندله خولې څخه د "پایان اعلانات فوتی' ' تر ويلو پوري 
غوږنیولی وو خو د بېلوا د پاتا اعلان ئې وانه‌ورید. 
د۵ استاد کور ته په تلوار ورغلم. ارواشاد خواځڅوږی صاحب تر مأ 
دمخه رارسېدلی وو. .علامه استاد په جدي لهجه راته وفرمایل: 
-صادق'" ته مي هم ویلي دي. ته به هم په پوهنتون کي هر چا ته دا 
خبره ورسوې چي دولت پر ځپل تندي باندي, يو بل ملي ضد داغ کښېښو. 





مراد ئې د ارواښاد انګارکشر زوی صادق انګار وو چي په دغه وت کي په پوهننون 
کي محصل وو. 


۹٩٢ 


د بِنوا د پاتا اخيستلو ممانعت ئې وکړ. موږ به که د خدای رضا واددول 
پاره په خپل کور کي د قر عَظيع اتان ختم سرښته وکړو. 

داستاه امر مي پر ځای کړ. 

درې کاله وروسته چي د رو 
تعقيب په افغانستان کي د ملي روغي جوړي تر نام لاندي د رژیم د بقاله 
پاره نوې هڅه پیل سوې وه او په دې لړ کي د کابل په اريانا هوټل کې د 
ارواښاد پینوا د دريم تلين د نمانځلو غونډه جوړه کړه. ارواښاد عطایی 
په خپلو خبرو کي وويل: | ۰ : 

ن د هاغه بوا مرحوم په ياد دلته راغونډ سوي یو چي درې کاله 
اندي موږ چا د هغه پاتا اخیستلو ته نه پرېښوولو. 
ارواشاد خواخوږي صاحب راته وویل: دې غونډي ته زموږ ملګري 

هم دعوت سوي وه و موږ د اعتراض په نامه غونډي ته حاضر نه سولو. 
زه (هوتک) دې غونډي ته د ښاغلي هیوادمل په بلنه ورغلی وم. په 
غونډه کي ډاکټر طارق رشاد د علامه بابا هغه مرثیه ولوستله چي مطلع 
يې ما په وړاندي کرښو کي تاسي ته راوړې ده. ھ !تت 

کلونه تبر سول. زه د ازل کښل وکاناډا ته راورسولم. په ١٩٩۱ع‏ کال د 
اکتوبر په میاشت کي چي علامه رشاد سابل امریکا ته تشریف راوړی 
وو. زه ئې لیدلو ته ويرجينیا ته ورغلم. څو د خوند شپې و ورځي مي د 
دوی په مار کي تېري کړې. وروسته مو نیویارک ته ګډ سفر وکړ او په ‌ 
نو جرسي کي لامه مرحومد ارواښاد بېنواقبرت ولاړ. د شپې چي کور 


سانو په امر د ګرباچف د پروسترويکاې 


وړ 


٧۷ 


| - بېلوا ته مي وویل؛ "رام پيده سه. ور روسان او هغه روسپال په 
.رمن کي نسته چي موږئې ستا پاتا اخیستلو ته‌لاهم نه پرېښولو". 
له علامه رشاد مَْطِيّ سره دا زما وروستۍ لیدنه کتنه وه. ما په 
کاناډا کي په خپل کتابتون کي د کار مېز ته مخامخ هغه عکس ځورند 
کړی دئ چي علا مه مرحوم د ارواښاد بېنوا قبر ته لاس په دوعا ولاړ دئ. 
خدا رحمت کند آن عاشقان پاک طينت را 


.اوکويل-اونټاريو 
د اګسټ لومړۍ ٢۲۰۰ع‏ 


۸ 


سرمحقق زلمی هیوادمل 
مرمجفن زی شیو ۰ 


پښتو روز له" 


د پښتو د لوی اديب او د افغانستان د نوميالي مور محمد هوتی 
د نمانځني د غونډي په ویاړ د پښتو د 7 سواند خدمتګار | و لوی 
لیکوال فاضل استاد عبدالروٌف بېنوا د دغي رسالې د چاپ سپارښتنه, 
نمانځني د دغي غونډي علمي کُمېټې ما ته و کړه. 

رساله چي پخوا په کابل کالنۍ کي ځپره شوې وه» له کالنۍ نی 
وليکل شوه او بیا مو فاضل استاد بېنوا ته وسپارله» دوی رساله له س 
وکتله‌او خپله هغه ابتکاري مقاله چي په دوو وروستیو پېړیو کي د پښتو 
د چاپي آثارو په سیمنیار کې لوستې وه« هم ورسره مله کړه او د پښتو 
روزئي په باب ئې نور ګټور معلومات پر اضافه کړل. په دې ترتیب 





ھ " پښتو روزنه د استاد بېلوا مرحوم یو په زړه پوري اثر دئ» چي لومړی وار په کابل 
کالنۍ کي چاپ سو دغه رساله د څه زیاتونو سره په ۱۳۵۷ ش کال د پښتو څېړنو د یی : 
المللي مرکز له خوا د محمد هوتک د نمانځنغُونډي په وياړ په کتابي بڼه چاپ سوه ار 
د ښاغلي زلمي هیوادمل دغه لیکنه د نوموړي اثر د سریزي په توګه راغلې ده» چي د 
استاد بينوا د یاد سوي اثر په باب معلوماتي ټکي او زیاتوني پکښې راغلي دي (: 


روهیال). 





۱٩ 


سالې نه یو بل ګټور ار نوی او دلچسپ اثر جوړ شو. وروسته تر هغې 
اضل استاد بېلوا خپل دې شاګرد ته لارښوونه وکړه. چي يوه سريزه زه 
هم پر وکاږم" 

او دادئ د خپل استاد په امر د دې رسالې په باب څه مطالب ښاغلو 
لوستونکو ته وړاندي کوم: 

پښتو د افغانستان له لرغونو او اصیل و آریايي ژبو څځه يوه زړه ژبه 
ده چي د تحریري ادبیاتو تاریځ ئې آن تر دوو زرو کلونو پوري رسي!" 
دغه ژبه د لرغونو تحريري ادبياتو تر څنګه د شُفاهي ادب يوه درنه ذ څيره 
هم لري» چي قدامت ئې تر تحریري هعې ډېر پخوانی او لمن ئې خورا 
ویره ده. دغي ژبي ته که له يوې خوا د خپلو ویونکو له خوا څه نا څه کار 
شوی او ویونکو ئې په دغه ژبه آثار کښلي او نوي ادبي ایجادات ئې 
کړي» دغه رنګه د دغه قوم د مشرانو له خوا هم پاملرنه ورته شوې او 
ځينو مشرانو ئې هم په دې ژبه شعرونه ويلي آثار ئې کښلي» ادباء او 
شعراء ئې روزلي» او همدارنګه ئې د آثارو په تخلیق او د مؤلفِینو او 
شاعرانو په تشویق او روزنه کي هم کار کړی دئ. 

په دې رساله کي فاضل استاد عبدالرؤٌف بېنوا په خورا محققانه او 
عالمانه توګه زیار ایستلی؛ چي د پښتنو مشرانو دغه ډول هڅي د امیر 





'"وګورئ: د پښتو اديياتو تاریځ؛ لومړی ټوک دوولسم مخ؛ دريم چاپ ۱۳۵۴ ش. د 
لوی استاد پوهاند عبد؛لح, حبيبي؛ پوهاند میرحسين شاه: ۱۵۰۰ ق م د پښتو د یوه 
زاړه کتاب په لټه کي. ژبری: ۰ ګڼ.. ۱۳۵۲کالء» څېړنوال محمدصديق روهي؛ د پښتو 
ټولني تاریخچه. ص ۱۳۵۹۰۲ ش. 1 


کروړ ۳١‏ هق له عصره تر ٧۳٣١‏ ش پوري مستدلي او مستندي وڅ 

زه په دې سریزه کي دغه سیر له ابتدا تر اننها تعقیېوم؛ او دا زیارېار 
چې څه داسي خبري او مطالب په دې خصوص کي راوړم؛ چي ‏ 
لستونکو سره په دې موضوع کي نوره اضافي مرسته هم وکړي. 

د رسالې په پیل کي استاد د غورد سوري شاهانو پښتو پان 
مفصله راوړې او دا زیار ئې کښلی چي د اسنادو په راوړو سره دا زیان 
کړي» چي د غور سوري شاهانو د ٠‏ هق په حدودو کي په خپلو دربار 
کي پښتو پالله. هم په دغه وخت کي د د لویکانو کورنۍ په زابلستان/ٍ 
غزني کي حکومت درلود» او قديم لویک ئې چي د ۰ هق په حدودر 
کي وو جویر (هجویر) نومد. د دغي کورنۍ شاهان تر ۳۹۵ ه ق, 
اقتدار څاوندان وو او په دغه کال د سېکتګين په وسیله له منځه ولا ړل( 

د افغانستان ستر مرخ او د پښتو زړه سواند خدمتګار لوی استاد 
پوهاند عېد الحي حبيبي د سځي سرور کراماتو ته له مربوطو حکایاتو نه 
په یوه حکایت کي د دغي کورنۍ د یو تنیو پښتو بیت پيدا که اوپه 
ډرو معتېرو او ثلقه تاريخي دلایلو او اسنادو ئې دا ثابته کړه چي د 
لویکانو کورنۍ په لومړیو اسلامي پېړیو کي په لوړو یادو شوو سيموا 
کي حکومت درلود او دغي شاهي کورنۍ له کابلشاهانو سره خپلوي هم 
ل 'د. ٍ | 

د پښتو د یوه بیت ویونکی لویک د څنچل کابلشاه معاصر وو؛ چې 





وګورئ: پښتو و لويکان غزنه: ص ۰١-٠۰١‏ . 


وون د زمانه ې ۱۳ اه ق و؛ .لوی استاد د دغي کورنۍ د موجودیت او د 


 ه وي د اثبات له پاره د تاريخي مهمو اسنادو د راوړو تر څنګه‎ ٢ 
يني د اصولو په مرسته او د ادبي نظایرو په راوړو سره دا هم ثاېته‎ 
ې چي په حکایت کي راغلی بیت په زړه پښتو کښلی شوی دئ. بیت‎ 
| زاډئ؛‎ 

په زمي ګزنه ښځېد لویک لسويانو بویله لوي 

کښه تور به براغلوم (ېلوم؟) ممه تیزیو په ماه(١‏ 

لوی استاد د دغي شاهي کورنۍ او د لویکانو د دغه يوه پښتو پیت په 

اب ېل عالمانه تحفیق په یوه رساله کي د (پښتو و لويکان غزنه) (طبم 
٣کابل)‏ په نامه په دري ژبه کښلی او یو جامع فصل ئې په دې باب د 


ھ ښتو ادبیاتو تاریځ په دوهم ټوک دوهم چاپ ٣٣-٢۲‏ مخونه) 
ھ کی راوړی دئ. دوی هلته دغه خبري په ډېر تفصيل سره راوړي دي. 


| له دغو اسنادو څخه ښکاري چي د اسلام په لومړیو پېړیو کي د غور 


. دسوري شاهي کورنۍ تر څنګه په زابل او غزني کي د لویکانو پښتني 
شاهي کورنۍ قدرت درلود چي د پښتو ژبي د روزني او پالني په باب د 


ھ مه ۰ نوا هه د مه نِ په د 
ادوی د هڅو نور اسناد په لاس کي نشته او د پښتو د دغه یوه پیت څرک 


١ يم‎ 


ې موږ ته رسېدلی دئ. تر دغي شاهي کورنۍ وروسته چي غزنویان په 


دې سیمه مسلط شوي. د دوی په دربارو کي هم د پښت وآثارو د رامنځته 


ھ ېدو څرک نه لګي مګر څه چي دلې په بحث ارزي دا دي چي د پښتو ادب 





'"وګورئ: د پښتو ادبياتو تار يخ ج ٢‏ ص ٣۳‏ دوهم چاپه ۱۳۴۲ ء کاب سپښتو ټولنه 


| 


او تاريڅ زیاتره محققين په دې عقيده دي چي د پښتو | وسلۍ الز 
اط هتعیوئ غزنوي ۴۲١ - ٨۸۷(‏ ه ق) په وخت کي جوره د 
قاضي ځیرالله نوښاري د خیراللفات په مقدمه کي ليکلي دي: 
د سلطان محمود وزیر احمد بن حسن میوندي (۴۲۴ هق )قا 
سیف الله وګوماره؛ چي د پښتو بي الذباءجوړه کړي! اد اير ژ 
(پښتو ادب)نومي کتاب کي مراةالانساب د افاغنه وود بحث په حوال 
دا خبره تائید کړې ده'". مرحوم الله بخش یوسفي غزنوي (۱۸٧۱ع‏ )يو 
یوسفزي افغان کي کښلي دي: د پښتو موجوده اصلاح شوی رسم الخط , 
سلطان محمود په زمانه کي شیخ ابوالفتح راویستلی دئ ۳ 
دغه مباحث بيا ستر افغاني محقق فاضل او محترم استاد پوهازر ھ 
عبدالشکور رشاد د ځیرالبیان د دوهم (عکسي) چاپ په مقدمه کی 
مفصل راوړي دي او استاد بینوا هم دغه مطالب د افغانستان نومیالی 
په دریم ټوک کي د احمد بن حسن میوندي په بحث کي ټول رااخیستي 
دلو په غزنوي دربار کي د پښتو له پاره د دغه کار تر څنګه د دغي 
دورو 2 یوه پښتون تورزن د یوه حماسي شعر د يوې کړۍ موجودیت موږ 
په دې باوري کوي چي که دغه دربار پارسي ادب ته ډېر ډېر کارونه کړي 


0 
شو هف 





وګورئ: خیراللغات لومړۍ برخه»ء ص ۴. د ١٩١۱ع‏ کال چاپ 
وګورئ : د پښتو ادب ص ۳۹ د ٠ه‏ ق کال د ېښور چاپ. 
پوسفزی افغان ٠۰.‏ مځ حاشيه» څلورم چاپ» کراچي 
وګورئ: د ځیرالبیان د عکسي چاپ په مقدمو کي د 111717471 - 
٢‏ مخونه» د فاضل او محترم استاد پوهاند رشاد لیکنه: ۳و ار 
آٌّ وګورئ: د افغانستان نومیالي؛ دریم ټوک: ص -۷۰. 


ږي. خو پښتانه ئې هم په دربار کي موجود وو» او پښتو هورې هم ويله 
٢‏ سلطان محمود د لښکرو څخه د هغه نوميالي تورزن پښتون د 
حماسي سشعر دوه بيته‌دادي: 
: ترکو نامردو هسني ودانګل له نام و ننګه 
زه يو پښتون وم چي ولاړ وم د سلطان تر څنګه 
توره په لاس په سه اور د عرصات وختم 
له بت شکن سره په دژد سومنات وخ( 

د غزنويانو سره معاصر په غور کي سوريانو او ترې را وروسته د 
نورو غوري شاهانو په دربارونو کي پښتو پالل کېده. پښتانه شاعران په 
دو دربارونو کي روزل کېدل» چي د دغو کورنیو د بو پالني هڅي 
داضل استاد بېنوا د پټي خزانې او نورو اسنادو په اتکاء په همدغه رساله 

کي مفصلي راوړي دي. 

همدارنګه د ملتان د لودي شاهي کورنیو او په هند کي د لودي او 
نورو پښتني شاهانو په پښتو پالنه دغه رساله ښې او ګټوري خبري لري. 
تر يوه بله خبره جي د هند د پښتنو شاهانو د پښتو پالني په باب ئې باید 
دې وکو. هغه د ٢‏ شرشاه سوري ( ۸۵٩‏ ھه ق مړ) د پښتو 
الني موضوع ده. که څه هم د ده کوم اثر موږ ته نه دئ رسېدلی؛ مګر د 
ناریخ شي شاهي دغه کښنه' درا! تب 1 
ان فصيع افغانی جواب ميداد؛ می فرمود ن ؛ 


حون من ټس بب در سه 
ِ» لر ان 
پښتانه د تاريځ په رڼا کي. د ظفر کاکاخېل. ص ۳۵۹ د ٣‏ کال د سښور چا 


غوب میکشید ماهيانهاو را از سایر مردم اضافه ميلمود وی فر ھ 
زبان افغانی دوست دارم" موږ په دې باوري کوي چي د 
سوري په دربار کي پښتو ويله کېده. او پښتانه پالل کېدل. 

په دې ترتیب د ٠٠٠١(‏ ھ ق) تر شاوخوا پوري د پښتنو مشران, 
پښتو روزني احوالونه په دې رساله کي ډېر ښه راوړل شوي او ترو 
وروسته د حاجي میرویس نیکه ۱۱٧١ - ۱۱۱١(‏ ھ ق) او ییا د هونتو 
کورنۍ پښتو روزنه په مشرح ډول پکي راغلې ده او د دغي دور 
ادیبان شاعران یاد شوي او کوم کارونه چي دغي درنې کورنۍ د پِښٍْ 
ژبي له پاره کړي هغه ټول په رساله کي راوړل شوي دي. او ور اضَافيٍ 
بحث پکي نه ځايېږي. خو څه چي د دغو درنو مشرانو په پښتتو روزنه اوی 
ئې د پښتو روزني په اثراتو اړه لري دا ده. چي د دغي دورې د هغو مهم 
کتابو تر څنګه چي په پټه خزانه کي راغلي» بل مهم کتاب د محمدامين 
سرپرېکړي (۱۰۹۹ - ۱۱۷۴ ھ ق) (جګړه د محمود افغان او نپول د 
اصفهان) نومېږي. ده د اصفهان په جګړه کې (۵ ۱۳ ۱ه ق) له شاه محمود 
هوتک سره برځه درلوده» او تر اسو ووه ئې با دغه کتاب 
وکیښش'". همدا ډول هغه نصرالدين ځان اندړ چي پټي ځزانې ياد کړی او 
وینا ئې ورته راوړې!" د دې سړي هم يو بل کتاب شته» چي (پلار 


سا ۸ 


وګورئ: تاريځ شبرشاهي» ٠‏ مخ د ۱۹٩۴‏ کال د ډاکي چاپ. 
وګورئ: کابل مجله» د ۵۵ کال ۷ ګڼه. ص ۳۸ د ګران رفيع مقاله. 
ال وګورئ؛ پټه خزانهء ص ١١١ء‏ دو هم چاپ. 


)" نومېږي چي اوس پيدا شو او په دې ډول د حاجي میرویس ځان 
یکه د درنې کورنۍ د یوه متاخر غړي عبدالفار هوتک د زمانشاه 
١١١-٠ ٧۷(‏ هق) معاصر د دېوان او د ده د هوتکیانو د منظوم تاریخ 
يدا کېدل" د دې کورنۍ د پښتو روزني یيو بل ثبوت تر ګوتو کوي. 

د هوتکي دورې تر مشرحي څېړني وروسته فاضل استاد په همدې؛ 
رسىاله کي د لوی احمدشاه بابا ۱۸١ -١۱١١(‏ ھ ق) پښتو پالنه راوړې 
که څه هم د دغه وخت د .دربار رسمي ژبه پښتو نه وه» مګر بیا هم دغه 
زمانه د پښتو شعر او ادب د ودي او پرمختیا یوه ښه دوره بلل کېدای 

شی. ځکه لوی احمدشاه پابا سربېره پر دې چي ځپله اديب وو | وداشُعر 
ادا وی مبلا لکلي دد په دص کي ژپالوپټنتر يلوار ھ 
شاعرانو او لیکوالو ژوند کاوه. او هم ئې له زیاترو د علم او ادب کورنیو 
سره ټینګ روابط درلودل» لکه له مشهور پښتثون روحاني ميا عمر 
شمکني (۱۰۸۴- ۱١١١‏ ھ ق) سره. چي دی ئې د مریدانو په حلفه کي 


' وګورئ: زبری د ۱۳۵۹ کال ۳۴ ګڼه. زپار ایستل کېږي چي په دغه تاریخ باندي 

فاضل استاد پېلوا د موادو د تر لاسه کېدو په صورت کي يوه درنه علمي مقاله د محمد 
ورګ مان ؛ غونډي له پاره وکاږي. 

"دغه تاریخ په ۱۳۵۵ کال ک'ما او ګران رفيع د کلات سیوري ته په یوه سفر کي د 

.ين په کلي کي د ښاغلي شینواري څان هوتک په کور کي وموند او اوس د یوه بل 

سي په واک کي دئ» ستر افغاني محقق فاضل استاد پوهاند رشاد پرې ګټوره مقالهو 

ده. 


ار دوا (" او د ده زامن سربېره پر دې چي خپله شاعران| 
لیکوال وو د دو د مردان په حلقو کي همډپرپښتانه شاعران واد 
تىر شوي چي د ځینو په کتابو او آثارو کي د لوی احمدشاه بابا د وځ 
شی واقعات په تفصيل سره راغلي دي» لکه د دادین په مناقب مياعم 
کي همدارنګه د پښور د قاضي خېلانو له کورنۍ سره چي په هغر . 
وخت کي د فضل او دانش کورنۍ. وه» د لوی احمدشاه بابا روابط د ده د :. 
علم دوستۍ ښه ښکارندویي کوي. له دغي کورنۍ څخه قاضي 
محبدغود ژلوی احمدشاه بابا له خوا : پېښور قاضي رر ووو 
احمدشاه بابا عرفاني ویناوي او منثور کلمات د (شرح الشرح) په نامهپه 
وه کتاب کي شرح کړي!" او د ده د یوې الف نامې شرح ئې پهړ پښتو 


کړې ده . 


همدا رنګه استاد تا بېلواپه دې رساله کي د ړوار غاببا یهو 





د میا عم مؤلفات دا دي : خلاصة کیداني منظوم پښتو. شمايل نبوي (پښتو). شرع 
امالي. نسب نامه او څزينة الاسرار» وګورئً :پښتانه شعراء ج ۴ روحاني تړون. 
وګورئ اوس ٢---م-‏ و »وو 
عمریوه خطي نسځه له ښاغلي محمد حليم سلیمي سره شه ھ 
وګورئ: نوای معارک تازه: ۸٧۷‏ مخ:؛ د ٩‏ کال د کراچي چاپ. 

"لوی احمد شاه باباء ۹۸ مڅ. 

د دغي شرحي يوه خطي نسخه د اطلاعاتو او کلتور د وزارت په خطي کتب ځانه کي 
شته. چي په دوو وروستیو پېړیو کي د پښتو د چاپي آثارو د . ينار په ویاړد فاضل او 
محترم اسثاد پوهاند رشاد له عالمانه سریزي سره خپره شوه (د تفصيل له پاره وګورئ:؛ 
پلوشه د ۱۳۵۲کال ۴ ګڼه. 





خد کورنۍ ادبي فعاليتونه ئې ښوولي دي. په خپله حافظ رحمت ځان 
۱٨۸١ -۱١١١(‏ هق) د سیاست او جنګاورۍ تر څنګه لیکوال او عالم 
سړی هم وو. د ده په غوښتنه پیرمعظم شاه ٣۳١(‏ هق مړ) د پیر فاضل 
شاه زوی تاريخ افاغنه د تواریځ حافظ رحمت ځاني په نامه اختصار 
ی (". همدارنګه د ده په زامنو کي نواب محبت ځان ( ٣١٢۴-١۱٧۴‏ هق) 
د پښتو ژبي لیکوال او شاعر وو چي په آثارو کي ئې ریاض المحبت او 
دېوان محبت موږ ته معلوم دي" د دغه پښتون نواب بل زوی نواب الله 
| یار څان (۱۱۵۷- ۱٨۴۸‏ ه ق) هم د پښتو ژبي شاعر او لیکوال دئ. د 
. عجايب اللعات په نامه تې یو قاموس کښلی!". په هندوستان کي د لوی 
احمدشاه بابا د پښتو پالني په تفصيل یو پنډ کتاب کښل کېدای شي, 
چي هعه بحثونه ټول دلې نه ځايېږي. ستر افغاني محقق فاضل او محترم 
استاد پوهاند عبدالشکور رشاد په خپله اثر (روهيله پښتانه) کي دغه 
خبري مفصلي او مستندي راوړي دي!". 





'"تواریخ حافظ رحمت ځاني په ۱٧۷١‏ کال د پېښو د راگاام نو ؟ ارا 
ترجمه ئې د خان روشن ځان له حواشيو سره په ۷۳۰ مځونو کي د همدغي موؤسسې له 
عوا په ۱٧٩١‏ کال خپره شوې. د حافظ رحمت ځان پل کتاب خلاصة الانساب هم پښتو 
اکاډيمۍ په ۱٧۷١‏ ع کال له پښتو ترجمي سره څپورکړ. 

وګورئ: د میکنزي فهرست: ۵۵-۵۳ مخونه (ریاض المحبت او د دېوان معرفۍ 
له پار ۵۸ مخ) د ۵١۱۹ع‏ کال د اکسفورډ چاپ. 

میکنزي فهرست: ص ۵۵. 

1 فاضل او محترم استاد پوهاند رشاد دغه قیمتي اثر تر اوسه نه دئ چاپ شوی. د 
سودې مار دئ. 


د احمد شاهي عصر له ادبي مزایاوو څخه‌يوه موضوع دا هم , 
ده عصر د اکشرو شعراوو دېوانونه او وآشار په لاس کي دي /ر, ۳ي 
شامرانوپهخپل واد لوی احمدشابابايادني په خپ وآکار کي 
دي. .ينو پل آپارا وکتابونه د ده نامه ته منسوپ کړي لکهاحرر " 
شاهنامه! ' چي حافظ مرغزي احمد شاه بابا ته وړاندي کړې ده. پر نيز 
یوځاى ويليدي:؛ - ھ 

شاهامه کر ماتياره ډېر شېرینه ډې رآ بډاره 
چي تحفه ده د بادشاه رر و 
اسان ه د سزاوار ‏ چي نمود شي پهدربار 
چي بادشاه لري کمال نشته ځای د قيل و قال(' 
| فتاوای احمدشاهي چي عبداللهکندهاري' په پښتو نثرکښلې, 





١‏ احمدشاهی شاهنامه لومړی ځل ۲۰٢‏ مخه د مشتاق احمد مشتاق له سریزی سره د 
پېښور پښتو اکاډيمۍ خپره کړه. د همدغي شاهنامې یو غوره متن فاضل او محترم . 
متته پوماند عبدالشتور رشاد تبه کړی وو؛او داپښتو ټولتي په کشابغانه کي ړو' : 
ياد پښتو ټولني د پخوانيو ځینو خلکو په اشاره محوه کړی شو. : 
ٍ هام :۴۱ . | 
َ " په دوو وروستیو پېړیو کي د پښتو د چاپي آثارو په سیمینار کي د فاضل او محثرم : 





٠٢ 


ودې وخت پادش سي دئ ٥‏ په مذه کي حنقنې وه 
وسو سن بې عدد وبې حساب دئ 
دی په خپله مسصنف دئ 000470000707 
غو ښاپیستالې دي تصي/ - چي کي کړی نه تمرږق 
سیال ئې نشته دی یکتا دئ اى په چارو بې همتا دئ 


هم ععالم دئ هم دشار دئ په نکشو کي ډېرماهر د 


چي د ده دېوانهرادئ پاتحقيق سر‌هرادئ 
ترهرابلکي فاي دئ. مشتملد نان 
هرغزل ئې عشق أوېز دئ اوهرپیت ئې درد امیزدئ 
ته بادشاه دردرازريې عالي رايه عالی شان دی 


په دې توګه که چيري د دې دورې د اکثرو شعراوو» لکه لتا حبیب 
ال" او نورو دېوانونه وکتل شي د لوی احمدشاه ابا ستایلي اویادوني 
پکي مومو. ځيني نور شعراء او علماء او ادباء هم په دې دوره کي تېر 


| شوي» چي په پښتو ژبه غلیمت آثار ترې پاتي دي او ټولو په خپلو آثارو 


کی احمدشاه يایا په ډبر ښه نامه یاد کړی دئ» لکه: د معزالدين!" طب 





'"وګورئ: فثاوای احمد شاهي» ص؛ ۵-۴ د دهلي چاپ. | 

وګورئ: پښتو څېړني» ص ٢۲‏ پښتو ټولنه. ۱۳۵۹. . : . 
"د معزالدین ۵۳ غزلي په ورکه ځزانه» ج ١١ص‏ ۵۹-۴۵ کي راغلي دي د تېر هېر شاعران 
مؤلف ئې د دغه کتاب په ۵۲ مخ کي پېژندنه راوړې ده ده ربق الاسلام په ۰١٧اهق‏ کال نظم ھ 


٠ 
لام چي دواړه ئې د ده په زمانه کي نظم کړي د‎ 


دليل العلبل او ربقه 
ډلیل العلیل یو ځای وايي', 


ره رالد ين خټک د طب 
سلطنت د احمدشتااوو 
دی پښتون صاحب د جااوو 


په عالم ئې دادګستر کې" 
اخوند کبير» چي د لوی احمدشاه بابا د زمانې پښتون شاعر دئ !ار 
الیڼات ئې په دې ډول ښوول شوي: درالمجالس؛ جنت الفردوس می | 
الظفر دفع الفقر نورنامه؛ شماپل نامه» حلګ نام امامین» معجزان . 
ین او مىجزات خورد!". دی په خپلو معجزاتو کي یو ځای وايي؛ | 
چي زرسل او شپږ شپېته وو 
داووتلی نورپ هتله وو 
احمدشاه بادشاه پښتون وو 
ھ اووم کال کي په رفتون وو'"" 
قابل اورکزي خپله ترسنامه دغه مهال نظم کړې» دی يو ځای وايي: 


کړی دئ؛ لومړی ځل په ۲ هق کال په دهلي کي؛ او دوهم ځل په ٠ه‏ ق کال په ‌لاهور 

.کي چاپ شوی دئ. د طب دلیل العلیل بشپړه پېژند نه ئې د پیاوړي او محترم ملګري ښاغلي 
عېدالکريم پتنګ په کتاب (د خلکو تجربې) کي شوې ده. 

"و ګورئ: طب دليل العليل» ص . د لاهور جاپ. 

وګورئ: فرهلګ زبان و ادبیات پښتو» ج ١‏ ص 

پښتانه شعرامع ۳ ص ۸٨٢-٨٨۵‏ کي هم راغلې ده. 

. "وګورئ: د کپیر معجزات؛ ص ۴, د لاهورجاپ. 


۴ د دغه شاعر لنډه سژندنه په 


١١١ 


پاد شاهي د احمد شا ده 

تردکنه‌ئې غوشا ده 

باد ُشساهی د احمدشاه 

په قرارلرې با شېاه' | 

رکن الدبين چي د دغي دورې يو عالم او پوه او مؤلف شاعر دئ. دوه 

کتابونه ئې د مناقب غوث الاعظم'" او قانون ارا په نامه موږ ته معلوم 
دي. دی په خپلو دواړو کتابو کي د احمدشاه بابا یادوني لري. د مناقب 
مث الاعظم په پای کي وايي: 

هرساعت درته دعا کړم 

يت د ساد 


ته مي ځيال په زړه درونیې ‏ 

تمام پوزه د پښتونيې 
ت‌يسي سرد بادشاهانو 

| ال وافنا کانو 





''وګورئ: ترسنامهء طبم ٢۲٩١١‏ هق دهلي. فرهنګ: ج ١١‏ ص ۳۸۲. ثږ 00 
وور وو العا پروي من وور 0 2 مناقىو 
. " وړ 3 ٠ه‏ ده)» د د : 
کتب خانه کي شته (وګورئ: پښتو خطي نسځې د ګران رفيع مسوده"د 8 
نسځه م خو مه لانا قاد, ته هم حا راورۍ وه» د لوی احمدشاه بابا مدح ئې ترې نقل کړې 
نسځه مرحوم مولانا قادر ته هم راوړې و : ۵ کن الدین سوانح د 
او د احمدشاهى شاهنامې په د ِ کي ئې خپره کړې ٢‏ 0717417 
وروستی ماخذ له مخی د پښتانه شعراء د څلورم ټوک مؤ هم د دغه سشاب ٍ 

٩‏ مخونو کي راوړې ده. 


احمد بادشاه د دينوي 
٠ 1‏ ۰ الد )١( ٠‏ 
ود تازه به ‌رکن نوي . 


: ره حساب کي دراويا زرسل کلونه 


. هحرت په دا وت واوره پوره ونه 


خو چي سپک مي له خاطرد فکرزورکه 
بادشاهي د احمدشاه په دکن شور که 
په شان درعد رق برې غرههارشه 
د کفارو په ځان تندرقندهارشه 


: نګيالی دی د اسلام په کارپښتون 
ځکه ښکوم په دعا د ده مون" ثږ 
.اد شول. له دغو یادونو څخه د لوی | 


دا وو څو مثالونه چي - 
و ادب پالني احخاسات شه د تر 


99717'1 سپ 

۷ مناقب غوث الاعظم (خطي) د پروفپسورسیال کاکړنسځه: 

وګورئ: د قانون القراء ٣‏ مخ د دهلي چاپ. د رکن الدين د دغه کتاب يادونه نه د 

پښتانه شعراء مؤلف کړې او نه ما په رهنګ ج ١ء‏ ص ۱٧۷‏ کي یاد کړی دئ. وغه 

وروسته پيدا شو رکن الدين د دغه اثرپه یوه ځای کي ويلي دي؛ | | 
چي ما کښلی په پښتو ژبه کتاب وه ً 
نوم د ده واره له ما حفظ الاداب وه ھ 

د حفظ الاداب یوه خطي نسځه د انګلستان په کتابخانو کي د شته. د میکنزي د فهرسث 

په ۴۲-۴۱ مخونو کي ئې يادونه شوې ډه. ثږ 


۳ 


مرګندېږي. كه چيري د دې دورې ادبی آثار ښه ورن د . 
ې بي ر ښه وپلټل نوری دا 
نمونې ډېري هم پکي پيدا کولای شو. کي ري سي 


په دې رساله کي د لوی احمدشاه ابا تر 


پښتو پالني وروسته د 
تېمورشاه -۱۱۸١٨(‏ ۲۰۷ ھق) او زمانشاه (۷١٢۱-١٢٢١(هق)‏ د پښتو 


روزني په باب هراړخیزاو مفيد معلومات استاد وړاندي کړي دي. 
| د دعي يادوني تر څنګه يوه بله خبره چي په يادولو ارزي دا ده چي د 
نېمورشاه زوی شاه شجاع (۱۱۹۸ - ۲۵۸اھ ق) د پارسي شاعرۍ تر 
څنګه په پښتو هم شعرونه ويل او د پښتو غزلو نمونه ئې د چاردرې 
اوسېدونکي ذوقمن اديب ښاغلي عبدالقيوم عسکر ضبط کړې ده!٧,‏ د 
ده دنوروپښتوغزلو څرک تر اوسه نه دئ ايستل شوی. ٢‏ 
په رساله کي تر دغي دورې وروسته د امیر دوست محمد ځان او 
. اميرشېرعلي خان په پښتو پالني 
|| اوشعراوويادونه پکي شوې ده. 
کله چي د اميرشېرعلي ځان ۱٩٢١(‏ هق مړ) په پښتو روزنه خبري 
: کېږي او د دغي دورې د ادباوو او شعراوو یادونه منځ ته راځي په دې ډله 
: کي یو مستحق سړی چي دلته ئې باید یادونه وشي هغه ملا یض محمد 
اخونزاده ۱۳٣١ -۱١۵۰(‏ ھ ق) !" د مولوي مغل خان زوی د مولوي 
یار محمد لمسی او د مولوي اخترمحمد کوسی دئ. دی د دیني علومو 


یو متبخر عالم سړی وو. په پښتو؛ پارسي او عربي ژبه ئې لیکل کولای 


خبري شوي دي. د دغو دورو د ادېاوو 








'وګورئ: فرهنګ زبان و اديیات پښتو : ص ۲۵۲-۲۵۱. 
: وګورئ: پښتانه شعراء ج ٢‏ ص پ٧۱-۷١۷.‏ 


٣ 
دلو‎ 
1 
ع‎ 32ّ 
اا‎ 
2 
8 
9 
يل‎ 
۷ 


۱۱٢١ 


0 شُول را هغه تې روه العا هداین: ذخورة السعاوۍ 
الخطب" ها دو معروف الملوک!" مو وو 
0 0 


کي نم کړی یدئ دد 
دا ايرد دین مجلي 
م سم په شېرعلي 
داسي وايي مومنانو 
دح ضرت مطالبانو 
پيدا شوي يو طاعت ته 
د اللهو معرفشت ته 
دی عاصم دی د اجبابو 
او هازم دی د احزابو 
مددګاردۍ د ابيسرارو 
خواروونکی د اشرارو!" 
ذ امیر شېرعلي ان د دورې له پښتنو ادیبانو څخه چي د 511 
رسېدلي» با پل هم مولوي نورمحمد نوري کندهاری زو کا د ګلشن 


۷ وګورئ: د7د :ص۳۸۱ 
۷ وګورئ: زېری: ۱۳۵۲ کال ۲۵ ګڼه. 
وګورئ: پښتانه شعراه»ج ۳ ص 

( وګورئ؛ ؛: روضة المجاهدين خطي 


| (پښتو نسځې ښاغلی رفيع). 


۰. يښ ليک ص " ٠‏ 
ډ اطلاعاتو او کلتور وزارت د لي کت غانې 


| تح الامیر اود افغانستان تاريخ پهنامهئې کتابونه کښلي دي.‎ ٢ 
هق کال لیکلی او دا د پښتو ژبي ګرامر دئ.‎ ٠۰ ھ یړل تحفةالامیر په‎ 
ړ په پارسي لیکل شوی دئ ئ. د کتاب په پیل کي ئې یو مناجات‎ 
ٍ اه هلته د اميريادونه‌داسي راوړي:‎ 
دا اميردي قهرمان وي‎ 
هم دي جوړ دا خاندان وی‎ 
| ګلستان يې مرم اوسه‎ 
بلسبلان يې پېېغم اوسه‎ 
پرې ګذر د خزانمه شه‎ 
هڅ بلبل يې نالان مه شه‎ 
تل منصور دي زموږ اه وې‎ 
| دښسمنان دې روسسياه وي(‎ | 
د امیر شېرعلي ځان د پښتو روزني له کارو څخه مهم کار دا دئ. چي‎ 
د نوموړي امیر په وخت کي پښتو د مطبوعاتو ساحې ته راووته او په‎ 
هق کال د کابل په بالاحصار کي د د پلو لښکرو د مشق د قواعدو‎ ٨ 
مخه مصور د قاضي عبدالقادر له خو چاپ شو چي بولۍ‎ ٣۸٣ اا ان ب‎ 
| 5 اک‎ 


: په رساله کي د امیر شېرعلي ځان تر دورې وروسته د امیر 


''وګورئ: پښتانه شعراء»ج ۳, ص ۸۷۳. 


'وګورئ: تحفة الامیر ۴-۳ مخونه» د پښتو ټولني خطي نسځه. 
"د افغانستان نتاريخي پېښليک. د پوهاند حبیبي .ص١٩۹‏ 


٢ ۱١١۱١ 
) 


عبدالرحمن خان ۱٨٣١ - ۱٩١١(‏ ه ق) د پښٌو روزني بحث ر 
337 ړ 
څه مفصل وږغېږو او ځیني نور اسناد وړاندي کړده چي دامر و 


روزني څرک ترې راووزي' 
په دې دوره کي میر محسن کندهاري د شهزاده حبیب ال 


غواهښت د (ګلدسته معاني) په نامه یو کتاب وکیښ؛ چي دغه ور 
مؤلف په خپله‌یو ځای داسي راوړی دئ: | ھ 
"بر ضمایر مهر مظاهر مستخبران بدایع و معنی شناسان خرن 
ووقايعم مکشوف و مېرهن باد که درین ایام فرحث النْظام و مسرت لير 
مردم افغانستان که بعضی فارسی و برځی افغانست. افغان کَ 
فارسی و فارسي در لفظ افغاني عاجز و عاطل بوده و استفهام مدعار 
بايماء و اشاه استخراچ و ابراز می نمود» بلکه جناب بنده تعالی حضرن 
ظل سبحان را شوق تعلیم افغانی دامن ګیر و مقبول خاطر عاطر مهر 
مظاهر خورشید نظایرش ګرديده بود» لهذا حسب المدعا شهزاده بلند 
اقبال تحریر وتسويد و تسطیراین اوراق را په لفظ افغانی قندهاری که ھ 
اسهل ترین و فصاحت قرين الفاظ افغانستان است املا نمودم؛ که عمله | 





!"د میر محسن کندهاري سوانع پښتانه شعراء ج ٣‏ د مزاراتو د رسالې له مخي راوړې. ھ 
په فرهنګ ص ٣۴۰‏ کي ئې دوه نور کتابونه هم ياد شوي دي. .د مزاراتو رساله ئې په ھ 
سراجي عصر کي په کابل کي چاپ شوې هم ده او خطي نسځې ئې هم شٌته ته د پل 
منظومه رساله قواعد نظام نومېږي» چي د اماني عصر ٣۳۴۷ - -٣٣٣١(‏ هق) په لومړیو 
کلونو کي ئې نظم کړې او خطي نسخه ئې د اطلاعاتو او کلتور د وزارت په لي اه 
| ځانه کي شته (وګورئ: ١‏ پښتو نسځخې» ښاغلی رفيع). 


٧۷ 
۱ 
.٠۱٠...ددرګ ھ | داد ټی نباد ازځواند نش بهرمند و کامبیاب‎ 
په خپل دربار کي د پښتو منشي درلود» چي لومړنی‎ 00 - 
هه زا غلام جان لغُمائۍ'"' وو .د ده څلور منثوري پښتو رسالې‎ . 
ري دي چي ټولي دامیرعبدالرحمن خان په وخت کي د کاب‎ 
اللطنې په مطبعه کي خپرې شوي دي!". .تر غلام جان وروسته‎ ۱ | 
,رل محمدځان ساپی ( ۱۳۰۵ ش مړ) د پښتو منشي وو.‎ ِ 
عبدالرحمن په دربار کي ء خپلي نادر خطي پۀْ پښتو آثار هم‎ 00 
هق ژوندي) د پښتنو تار"‎ ٢١١١( یود وو لکه د پیرمحمد کاکړ‎ 
ھ ق) په آثارو کي د امیر‎ ٣٣٣١- ۱۳۲۵۸( نګه د ملا احمدګل‎ 7 | 
ھ یبدالرحمن د شاهنامې!" 'موجودیت موږ په دې باوري کوي چي امیر له‎ 
نو شاعرانو سره هم روابط درلودل؛ او دوی ئې نازول. د پښتو ادب‎ 
تریغ مؤلف هم دغه ځېره تائید کړې دول چي ملا احمدګل : مر‎ 
مدالرحمن دربار ته ورغلی وو.‎ 
په دې دوره کي د ملا غلام جان لغاني د رساییلو د جاپ تر څنګه د‎ 
ھ ق‎ ۱١١۱١ ه ق یوسف زلیخا‎ ۱۱١۵ - 0 ٥ عبدالقادر ځان‎ 


روم 





وګورئ: ١ 17۳٨0‏ ۴ ځ. 


۱ رګورئ: ١‏ پیرمحمد کاکړ دېوان د استاد بینوا سريزهء ص ۱۵. و ْ2 
١٢‏ کل گڼه ص ١١د‏ معرفلافغاني سریزه د ګران ری 
پورته ماخ 

راځ 


ثږ ور کابل محله» د ۵۱کالء, ٢ګڼه.‏ ه فرهنګه ص ۲٢‏ 
"ان شرام ١م‏ ص .د پښتوادب تاريغ: ص ٨۸‏ . 


تالیف) هم د ګل محمد خان محمد زي په اهقم م څپره شوې د٢"‏ | و 
عسکري پښتو بولیو ځيني کتابونه او رسایل کښل شوي ٨‏ 
براچي عصر )۱٣٣١ - ۱۳٣١(‏ کي هم دربار د پښتو منشي درلړه" 
مرحوم ملا محمد ځان دغه کار کاوه. په دې دوره کي د ِ مي د پښت پلني ر 
پاره چي تر ټولو مهم کار شوی دا دئ چي پښتو د سه حبيبيه ښوونځي ې 
درسي نصاب کي شامله شوې» او مرحوم صالح محمد ځان هوتی 
(١٣٢۱مړ)‏ دغه وختث لومړني پیسو درسي کتابونه وکښل(" | 
همدغه مولوي د اطاعت اولی الامر رساله د مرحوم ملا محمدئاږ 
(منشي پښتو) تر کتني وروسته دغه وخت څپره شوه او د میر محسر 
مزارات هم دغه وخت د چاپ ډګر ته راووتل!" د ایر حبيب الله په دو ' 
کي چي د پښتو ژبي له پاره کوم کار شوی په هغو کي ترټولو مهم کار چي 


: هېرولو نه دئ هغه د نوموړي امیر په وخت کي د راج الاخبار ٧٩١١‏ 


| د٨‏ اخبارپه پاڼو کي چاپ شو او هم د اخبار فکور 
مدیر علامه محمود طرزي (۱۸۵۹ ١٩۱۹ع)‏ د دغه اخبار په بېلابېلو 


شمارو کي د پښتو ژبي لرغونوالي آثار» او د پښتو د پرمختیا اوپیاوړتیار 


" وګورئ: یوسف زليخا د ۱١١۵‏ هق کال د کابل د دارالسلطنې چاپ. 
د دغه وخت د عسکري بولو یو خطي کتاب له ما سره شته ٍ 


وګورئ: لیکوالي د استادالفت: ص۹٩۹‏ | 
.۱ وګورئ: وسو د اپ کار پ یمینارکيد ساد پوهاند میرحسین شا مقله 





له پاره مقالې کن 

په دې رساله کي د اماني دورې د پښتو روزني په باب هم ګټور او 
ريد معلومات وړاندي شوي. چي له لوستونکو سره د دغو دورو د 
پښتو روزني د پروګرامونو د پوهېدني په برځه کي ښه مرسته کولای شي. 
0 مشرانو په پښتو روزنه خبري کوو. د پېثو د نومیالي 
مؤرخ» شاعراو اديب افضل ځان خټک هغه علمي چاري مو هم تر سترګو 
کیږي» چي د ده په هڅونه د پښتو آثارو د کښلو په لار کي شوي دي. 
همدارنګه د سوات د حکمران د ژبي او ادب په باب خدمات هم د هېرولو 
نه دي. | ٍ ٍ 

افضل ځان خټک پر دې سربېره چي په پله د پښتو ژبي شاعر او 
لیکوال وو. دغه رنګه د ده په هڅونه ځینو نورو لیکوالو او شاعرانو هم 
پښت و آثا ر کښلي دي. لکه: ګوهر خان خټک خپل قلب السیر په ۱٢١۰‏ هق 
کال د همده په غوښتنه کښلی د »(, همدارنګه مولانا عبدالحليم 
اختيارات بدیعي (په ۱۱۳١‏ هق)(" او محمد مظفز بن اسمعیل په ٢٢۲١‏ ھ 
| ق تاریخ اعثم کو في!" په پښتو ترجمه کړل. همدا ډول د سوات د 





' وګورئ: مقالات محمود طرزي د ۱۳۵۵ کال چاپ. دوکتو رروان فرهادي. 


"د پښتو ادب په تاریخ کې ة قصيده. د لوی استاد پوهاند حبيبي» ص ١١٧١‏ پښتو ټولنه 
د ۳۵۹ اش کال چاپ. : | ۲ 
۳ اختیارات بدیعی یوه نسځه د رامپور په رضا لاپیريري کي شته» او میکرو فلم ئې د 
پښتو ټولني په کتابخانه کی څوندي دئ. | ٢‏ 

7 وو : ظ558 ِ ۷# آا نرد هه رپخانه 
مې تاریخ اعثٌم کو في یوه نسځه د اطلاعاتو او کلتور وزارت په خطي : کي 
خوندي ده(د پښتو نسځخې مسوده). 


دیادولو وړده؛ د دغي حکمرانۍ په 


دګرانۍ بښتو روزنه 1 
0و 0 لیکل شوي'" او ډېر شعراء | سک 
ین پښتواکتابونه پل سوي 1142 واو ور 


ترغیب خي ٠‏ . ْ 
وي اد پل شوي دي مرهوم ‏ لن 
.. وی د اردو ژبي سره سره پښتو ژبي ته هم ترویچ ورکوي, 
ِ. 4 : ات نه ې : د 
آسمان کي لکه د سثورو ځلنده سره د بر م يني شاعران و 
اويیان د ګمنامۍ د اوريځو. لکه‌د لمرڅرګند شول ٠‏ 
په دې توګه موږ ګورو چي دغه رساله له لومړیو اسلا مي پېړيو نه 


معاصري دورې پوري د مشرانو د پښتو روزني سیر څېړي او د پښتو: 
لوی او پیاوړي لیکوال او څوږ ژبي شاعر استاد عبدالروٌف بېنوا , 
تحقیق او پلټني څرک ځيني راوزي؛ او په دې خصوص کي يوه ګټور 
رساله ده. چي موږئې د چاپ مبارکي استاد ته وایو. ٍ ۱ 


ل۷ د تفص له پاره وګورئ: د زبري وق العاده ګڼه؛ ٢نمېر‏ ۹ مخ؛ د ګران او محترم رفيع 


مشاله؛ ص .١ -٩۹‏ : 
وګورئ: ریاست 


٨١١ 





پښتو هنري نثو 


.او په هغه کي د استادبېنواهوڅر » 


سریزه " : : 
د رواني میلادي پېړۍ د لومړۍ نيمايي په پای کی د | 
نثرد ودي او انکشاف له پاره په پښتني ادبي دنیا کی 


وسني هنري 
یو شعوري هڅون 


ھ . ترټولو مهم او د پاملرني وړ هدف دا 
وو» چي پښو هنري نمر چي تر دغه وخته هم هلته او هم دلته په شډله بڼه 


او غوځون پیل شو. د دغه خوځون 


| ښکارىده باید په هنري او بشپړ صیقل شوې بڼه وده او پرمختګ وکړي, 
دا خبره په شعوري توګه پښتنو لیکوالو کوله په نوموړې موده کي ئې د 
ھ نظم په انډول نثر ته لاس اچولی او په دغه برخه کي ئې د پاملرني او 
ٍ يادوني وړ هري آّثار رامنځته کړي دي. که چيري د دغه شعوري خوڅون 
جړي په څیر سره مطالعه کړو. یو ټکی د يادوني وړ دئ. هغه دا چي 





اجتماعي علوم مچله. دوهمه دوره» دوهم کال (۹٣۱۳ش)‏ لومړۍ ګڼه. ۱۵ - ۲۵ 


درورو نن 
٢٢‏ 
0 
1 

أً 

َ 


7 ٢٢ 


له پېړۍ په ګرده نړۍ کي د نثرد ودي او پرمختګ پېړۍ وه اوتراو 

ئې هم دغه ځانګړتیا نه‌يوازي په ځتیزو ادبیاتو کي له لاسهنه وه ٢٢.‏ 
1 په لوېديزو ادییاتو کي ئې هم د نشري شهکارونو رامنځته یر 
رګنده بریا ده» دغي بریا پر پښتو ادبیاتو او پښتنو لیکوالو باندي ' 
'یزه وکړه په لوی لاس ئې نظم ځای پر ځای پرېښود د پخوانو په ني 
دلو ځلو ئې بسئه وکړه او دغه لاره ئې کلک ونیوه. 


٢ 


د پښتو اوسنی هنري نٌر: 

په کوزه پښتونخوا کي څو لیکوالو نه يوازي د دغي پېړۍ دغه بر 
: سپارښتني په ترڅ کي تبلیغوله بلکي په دغه عصر کي ئې پر هو 
لیکوالو او شاعرانو چي مخه وراوښته او هيله ترې کېده ګوزاریز 
اتتقادونه هم کړي دي. . دغي هيلي د تحقق په لار کي د رواني پېړۍ د 
پنځوسمو کلونو یو شمبر کوزنیو اوونيزو مجلو ډېر څه لیکلي او د 
پښتنو لیکوالو غوږونو ته ئې رسولي دي. .د مال په توګه دا ډول مسایل 
اوشترته د خدمت کوني په دغه ملي کار کي نامتو خپرونو» خپلواک, 


رهبر» پښتُو» پښتون» لااو نورو ډېره ستره او مهمه دنده واخيسته. ځکه ِ 


کله چي په دغه وخت کي نوموړي خپروني په ځیر سره ګورو هلته وینو چي 
د تثرپه بهیر کي په مختلفو ژانرونو کي لیکوال قلمونه چلوي او له دې 
لاري د ري ژانرونو د دود او ودي له پاره رغنده ګامونه اخلي. زه دلته له 
(خپلواک) نومي خپروني څخه یو مطلب د خپلي خبري د اثبات په خاطر 
رااغلم او د هغه په رڼا کي د نثر پالني او هڅوني بهیر تر بېنوا او نورو 


ن٥‏ اا 


۳٣ 

وري رارسوو. د خپلواک په (۱۷) ګڼه کي 
و ندي زموږ د عصر د نامتو لیکوال ايا 
بری دئ چي پ‌یوه برڅه کي ئې لیکي . 
...او پښتو لر غواړي ولي؟ ځکه چی 

رندرو ویلو ویلو خو د خواري غوږونه کانړه 
کومه به سندري اوري تر کومه به سندري وايي, 
لیو هم د چا څونه نه ودانېږي» کنه سندری 
ھ 'ښادي د کوروداني زېری او کور هله 

مراد ناوې کور ته راوستلې شي. .. 
0 . دغه سندري واقعي چي زموږ د 
ښادۍ او کورودانۍ علامې دي» څو هغه د مقصد ناوې بهل کله تر کوره 
کوو. موږ باندي په سندرو ویلو عمر تېرشو او د ناوي غریبي سر په کنچ 

کي سپين شو. . دغه د مقصد ناوې دغه د علم او هنر ناوې زموږ د قربانو 
په او محنته جوړه غواړي نو دغه قرباني به کله کوو. دغه ناوې به کله تر 
کوره کوو. معلومېږي داسي چي دغه ناوې مو لا نه ده پېژندلې د مقصد د 
ناوي نه ناڅبره یو. څو هسي مو زړه له هوا شان راغلې ده او بس چي د . 
امیرکروړ نیکه راسي موږپه غوږونو ګوتي ايښي دي نو ټول بس سندري 
وایو يو . په دې نه یو خبر چي ډول لا په کوم تېراه غږېږي. .خو موږیو چي په | 

خپل خپل کور کي ګډېږو. راځئ چي دغه مقصد وپېژنو. دغه ډول 
وپېژنو. دغه مقصد أو دغه ډول د پښتو نثر دئ بغیر د نثر نه موږ پل 
مقصد او خپل مرام ته نه شو رسېدلی. سندري خو خلک هغه وخت هم 


د (پښمو | ونش)تر 

ازداودزي یو ید مض رمن 
اب سرو اورېدو او په 
غاړه ئې وچه شوه. نو تر 
.يوازي په سندرو ویلو 
ي ويل د ښادۍ علامت دي او 
ودانېږي چي ښايسته ډولۍ کي د 


۱١٢ 


وای رل لوست ئې نه وي زده ځکه چي سندري غو د بنيادم ې 
یږ روم کي اغلي شوي دي نو سندري دي چيري هم د علم او د هنر 


علامت نه شي ګرځېدای. ۷ه 
٢ ۰‏ لي انا ته د علماو هپردروازې برانس 
کل یې غوښتلي دي هم نثرانسان ته د علم او هتر در وازې پرانستلي دي 


سښویر 1 
| ایاز داودزی تر هر څه دمخه پر دې ټینګار کوي چي پښتانه لیکوال 


: ۰ ھِ ٍ ه هه مال 
په تبره هعوی چي په ایجادي برخه کي قلم چلوي باید د پنېسنو سر په وده 
ن کی تر شعر زیاته برخه واخلي ځکه چي اوس پښتو ژبه تر شعر 


اوانکشا 

نثر ته زیاته اړتیا لري د خیېر د ادېي ټوللي په دغه تګلاره چي نثر ته ھ 
پاملرن نه کوي اویوازي شعرت تې هخه کړې انتقاد کوي اولیکي چي| 
'... لري به نه څو په غیبر کي خدای پاک ستر حمزه پيدا کړو چي 

عردئ ښه شاعر دئ. ځکه 


پښتو ادب به ورباندي تل فخر کوي هغه شا : 
چي د هغه ټول ژوند هډیو یو شعر دئ هغه خپل ژوند په خپل فن قربان 
کی دئ. هو د دغي ستري هستۍ اثرپه خیب دا وشو چي د خیبرهره ګټه 
پورته کوې نو شاعر ترې نه لاندي راوځي ... او نشر؟ نثر ته څوک ګوري 
هم نه ...نو چي دا حال وينو نثرڅنګهاو ولي راپیدا شي؟ .)۱۲/١(‏ 

ایاز داودزۍ!' په همدغه حساسه شېبه کي د پښتو نر عام بهیر 


نن 

ایاز داودزی د کوزي پښتونخوا له نامتو لیکونکو او کره کتونکو څخه دئ. په 
٧کال‏ کي زېږېدلی دئ. ډېره موده ئې په پېښور راډیو کي دنده تر سره کړې. استاد ‏ 
نوا د اوسني لیکوال په لومړي ټوک ۱٠١‏ مغ کي د ده په باب ليکي: "ما د ښاغلي ایاز 
څو مقالې لوستي دي چي له هغو څخه ما ته د ده د نثر پوځوالی؛ علمي ارزښت او پر 





۵ 


| ۰ ه همهو ږه هر ې ۰ : . 
یوازي په کوزه پښتونخوا کي نه کېړي؛ بلکي دغه مهم بهیر ته په ره 
: و "0 


ھ رسره شته چي دلته هم لیکوال او | 
شاعران تر ډېره حده د ده خبره په سندرو ویيلو لګ 


دي. هغه ته چی کله د 
له شعرونو ډېر مهم اثر (غوره اشعار) لاس ته ورځي نو با 


ې شون د یوې تبصرې په ترغ کي داسي پرانیزي او ليکي چي "نو 
کل پښتو ټواني د ډلیرکټر ښاغلي ګل پاچاالفت (غورهاشعار) نوم 
اس چيپ "اس راشلو نوهم مي وخندل او هم مي وژړل. غندا مي وک ثږ 
کر چي داسي ښکلی چاپ شوی کتاب اوپښتو کي. ژړا په دي غير.. 
راغله چي د ؟ بل د پښتو ټولني ډایرکټر چي هم شاعر شو. نو د بل ي نه ٤‏ 
به څوک څه يله وي من چي هغه بشره لیکي ښه‌بدئې لیکي. لم ھ 

ھ څیزونه‌ئې هم ليکلي دي خو د هغه د شعر اثر به د هغه په چاپې رچل هم هغه . 
وي کوم چي د خوشال دئ یا د حمزه دئ, 


غسي خو رښتين هم شاعر دئ؛ ‏ 
مجروح؛ پېلواء نم لدی اد او داسي نورټول شاعران دي غو چي د 
ټواني مشر شاع دئ نو نوربه ارومرو شاعري کوي دلته‌هم زموږټول مشران ھ 


ګرا کام صا ب که مؤرڅ لو محقق دئ نو شاع رهم دئ.. )۴/٨(‏ هآ 


پښتوهنري نثر کي د استاد بېنوا هڅي ھ ۹ 
همدغه پهیر د رواني لمریزي پېړۍ په څلوپښتمو کلون و کي دلته په 





موضوع باندي حاکمیت ښه څرګند سوی دئ. نو د دې له پاره چي د دې کتاب 
لوستونکو ته هم د ده د لپکلو قوت ثابت سي د اجمل پر ( 


ستاينه کفایت کو 


د غیرت چغه) ئې تنقیدي ' 


۰ ٠.٠۰۰ ي‎ 


۳ 


زانستان کي هم پښتنو لیکوالو په جدي توګه په نظر کي نیولی دئ. 
هردا وجه ده چي کله په نوموړیو کلونو کي د پوه اوا 
ګورو په رښتياهم د دغه عصر نامتو لیکوالو د نش په برخه کي شعوري)ر 
ده بي هلي ځلي کړي دي تر دغه وخته په پښتو اديیاتو کي , 
اسې لیکوال په ډېره ې لګېدای شي چي هغه به يوازي د نش په برخ کي 
د خپل فکرنیلی ځغلولی وي مګرپه دغه کلونو کي داسي پښتانه لیکواز 
ٍ هم رامزځځنه شول چي د هغوی لاره د نش لاره شوه او په دغه لاره کي ئې گام 
ظ1 اوحٍث کړ. دا غېرهباید په پام کي ولرو چي دغه کلونه د نر د پرمختګ او | 
ودي کلونه دي او په تېره د هنري نثر له پاره خو داسي هلي ځلي کېږي چي 
اْ7َ1 په افغانستان کي ئې ساری ګردسره نه وو. نثر له همدغي نېټې را په دې | 
٢‏ خوا دومره وده کوي چي د هغه په ترڅ کي مختلف ژانرونه زموږ تر سترګو 
| کېږي چي په نوښتي لحاظ افغاني ادب ته د مانا او جولې له مخي نوۍ 
خونداورنګ ورېښي. د نثرمختلف ٢(‏ .۰ ډولونه چي علامه حبيبي 
په (دپني» سیاسي؛ تاریخي» تعليمي. . تحقيشي» همري» قانوني) /٢(‏ 
۵۹) نومونو ياد کړی په چټکۍ, سره دود کېږي او زیات شمېر لیکوال 
هغونه په جدي توګه کار کوي چي له هغو څخه د پښتو ژبي د هنري نثرله 
۰ نامتولیکوالو څخهیو استاد بپنوا دئ. 5 ٍ. 
پلوا که له یوې خوا د پښټو ژبي نامتو شاعر دئ مګر له بلي خوادی 
د پښتو ژبي هغه ستر او پوځ نثر لیکونکی هم دئ چي د اوسني هلري نثر 
. په رنګين آسمان کي لکه ځلانده لمر څلېږي لکه چي ومو ويل اوس پښتو 
ھ .- سا د همدغه اصل په ترڅ کي اس" 





ْ مه ۸ له اا ٢.٢‏ ب‫ 
| بلي مهمه او د پېسو ربي پاره ځانګړی اهمیت 


ھ 


۱ 
| 


ٍ 
1 


ْ تو نر په مختلفو بر اسي تګلاره : 
نوا هم د پېسو ٢‏ برڅو کي د سي تګلاره غور هکړې چي يوه 
لري. استاد بینوا د 
تو نثرته په دریو عمده برخو (سیاسي. تاریخی | 


1 "ود له ا ٥‏ : د ري) کي زیات 
د پار چی پر دغه د څه 7 0 
کار کړی دی» د دې بوانو مول رڼا اچولې وي غواړم د 


ماد واد تثر په نوموړیو دریو برخو باندي ډېره لنډه رڼ واچوم: 
٤ !‏ جوم: 


یئ د استاد بېنوا سیاسي نتثرونه: 

د استاد بېنوا د سیاسي نثرونو ټولي بېلګي او ټول هل لی د ده 
سیاسي ژوند او سیياسي کړو په برخه کي د ځانګړي پاملرني ور دء 
نثرپه دغه برخه د د٠د‏ سیاسي او ټولنیزژوندانه او دريځ څرګندونه ډبره 
ښه کړې. کله چي د ویښتیايي پېر په بهیر کي په ټاکلیو سیاسي کړو وړو 
او حالاتو باندي خبري کوو» دلته دا ټکی د يادولو وړ دئ چی د دغه 
عصر سیاسي پېښي په ټاکليو سیاسي کسانو پوري اړه لري او په دغو 


ملرني وړ دي. د ده 


ثږ 4 ٠‏ ی په یې 0 
سیاسي څېرو کي د بِسُوا خېره تر ټولو څرګنده او روښانه ځلیږي. که لږ 


خبره دقيفه وکړو نو دا ویلای شو چي د ویښتیايي عصر او د ويیښ 
زلمیانو د مبارزو ډبر دروند پېټی د استاد بېلوا پر اوږو بار وو. هغه څه 
چي په دغه عصر کي بېنوا ويلي او کړي هغه د ده د عغصر ډېرو لږو کسانو 
کړي او ويلي دي» بېنوا له یوې خوا په سیاسي کړیو کي راګیر وو خو له 
بلي څوا تې په ځانګړي تعهد ځپل ارمان ته په شعوري ا وآګاهانه ډول د 
لیکني له لاري کار کاوه. کله چي په دغو شپو ورځو کي موږ د استاد 
ېنوا د سیاسي نثر په لټه کېږو نو ډېري ښې او مهمي بېلګې ئې د دغه 


۸ 
: : : انداءخلق 1 
عصر په جريدو او غپرونو په تېره ييا انګار خلق ته دسډاد اور 
0 اوو -ت- 1777 


شور لیکوالو څخه وو. .په دې مانا چي د ده زه زیاتي سبیاسي لیکني په 
خپرونو کي خپرې شوي چي زياتره ئې ګوزاریزي ځانګړتیاوي لري او , 
ملت د ویښولو په برڅه کي ئې په تېرهبیا په دغه عصر کي په زړه پور 
ونډه اخیستې ده. د استاد بېنوا د سیاسي نثر یوه مهمه ځانګړتیا دا دږ 
چي همدغه سیاسي نثر په خپل وار یو ډول هنري جوله هم لري» يعني ې 
0 
سیاسي نثرو نه هنري ښکلا اوا 7 





ب - -تاريخي نثرونه: ! 
ھ وه رد 
د هغو په څرګندونه کي ښکاري؛ ځکه ده د خپل فرهنګي ژوند په اوږدو 
کي یو نړ تاریخي آثار هم چي د افغانستان په عمومي ي تاریځ کي د 
| پاملرني وړ وه په خپله کښلي او یا ئې په خوږه ژبه راژباړلي دي. د بینوا 
تاريځي نثرونو د پښتو نر په دغه برخه کي پر هغو پېشو او حوادثو چي 
په ناریخي لحاظ د پښتنو له پاره ځانګړی ملي ارزښت لري مهم دي د 
دغو نم - زياته برخه د مجلو او ورځپاڼو په ترڅ کي څپره شوې او څه 
ې پلک ارپ توګ خپارهشوي دي په خپلواکوآارو کي نې د 


نا خی نرونه(د افغانستان تاريخ ر.. : 
ال انستان تاریځي پېښي). (د افغانستان 
ري (میرویس نیکه) لپښتونستان). (پاچا غان - ژباړ). د 
پو اَك- ۷ ِِ د : رِ ۱ 
زغانستان له تاریخ - ژباړه) او داسي نور دي. د افغانستان تاریخی 
یانېټه‌ليکونه استاد بېنوا په تاريخي نثر يا 1 


رو کی ډ ١‏ 
"٢‏ 6۹ ٌ موه مهه نیا ۳ ل ېر مهم و 
7 لحاظ ارزښتناک اثر دئ چي لومړی ټوک ئې په ۴کال 


) : ۰ . 8۳۰ ه ډو 
یی پورشواو د دغي لړۍ را وروسته نيټه ليکونههمداسي پاته شول. 


ج-هنري نفٌرونه: ٍ 
په دې کي شک نشته چي د پښتو اوسني هلري نشثر تاريخچه نژدې 
نریوې پېړۍ نه زیاتېږي يب "هر5 وکړو چي د دغي يوې پېړۍ په 
اوږدو کي هم په کوزنیو او برنیو ادبي بهيرونو کي د پښتو هنري نر د 
ودي بهیر په توپیر سره رامنځته کېږي. په بره پښتونخوا کي پښتو هنري 
| نثر تر کوزو هغو په را وروسته کي سمه وده کوي. ځکه هلته پښتو ژبه 
خپل سوچه والی له لاسه ورکوي. د ورو ژبو اغېزې پکي زیاتېږي مګر 
دلته په دې برخه کي هلي ځلي کېږي چي پښتو ژبه باید تر زياتي اندازې 
خپل ژبنی بسياتوب د ځان له پاره وساتي. د همدغه اصل په رڼا کي پښتو 
هنري نثر چي یو مهم استازی ئې اسشاد بېنوا دئ د.هغه په یکنو کي په 
ځانګړي هنري پرتم سره انعکاس مومي. څومره چي بېنوا د ښکلا په 
نزاکنونو پوهنده» څومره چي د ده هري ذوق د میني او ښکلا د درد او 
غوښۍ احساس کاوه. څومره چي دی په ټولنه کي په نادودو رنځېده او 
څومره چي د احساس سترګو د عاطفې په وزو څه لیدل هغه ټول د استاد . 


که 


بينوا د هنري نر د سینګار له پاره کارول شوي دي. ِ 

د ده هلري نر د ښکلا سمبول دئ او تر زیاتي اندازې د دور ه 
هڅي تر اغېزې لاندي ښکاري. که د الفت د نشر عاطفي او ټولنير"/ 
لوستونکو ته د پاملرني وړ دئ مګر د بېنوا نر زما په نظر نه ).۳ 
عاطفي او ټولنیز لحاظ بشپړ دئ په هنري لحاظ هم په خپل عصرکي رر 
ټکی نه لري او د خپل عصر د نثر په بهیر کي ئې نوې لاره پرانستې ده. 

ٍ داستاد بېنوا د هلري نر د ودي په بهیر او هنري هستونو په ترڅ کو 

دوه اړځه د پاملرني وړ دي چي لومړی ئې د هنري نمر تخلیق او دویم ئې 
ژباړه ده. د تخلیق په برخه کي هغه نثرونه راځي چي په کابل مجله او د 
' زبري په اونیزه کي ځپاره شوي دي. په خپلواکه توګه یو شمېر نثرون ې 
ځانګړو آثارو لکه (د زړه خواله) چي په ۳۴۵کال خپور شوی. , 
(پربشانه افکار) د نثر برځه چي دغه اثر منشور شعرونه هم بلل شوي دي 
او هم ئې په (ادبي فنون) نومي اثر کي یو شمېر نشري لیکني چي لوړ 
هنري ارزښت لري خوندي شوي دي. (د زړه خواله) د استاد بېنواد هنري 
مکلی جونګ دئ. په دغه جونګ کي ټول )١٢(‏ لنډ تثرونه چي د زړه 
خو اله ده او د ګران ملګري په پته ويل شوي راغلي دي. د دغه اثر ډالۍ 
داسي شوې ده» چي؛ ٍ | 

(هغه ملګري ته چي دا د ملګري د زړه خواله لولي). 

دلته له دغه اثر څخه يو لیک را الو او لولو ئې: 


"ګرانه ملګريه! 


خبر نه يم چي تا ته کله کله د کوچنیوالي او طفولیت خاطرات هم په 


يه ماو یي و ېر : مشعولوي او کله لاداسي هم وي 

: ١ 170 8 

٢ي‏ وهغو برد مي موم چي ما په وړ وکتوپ کي اروېدلي 

۴ رس پوهېږم. په کوچنیوالي کي به موږ له مشرانو څخه ارويدل 
١ ْ ١‏ 
" ياليو سره د سړي په سترګو ښوی ننوزي". 

پوت زه پوره نه پوهېدم چي دا جمله څه مفهوم لري او یو غټ 

, ړی څنګه د چا په سترګو ننوتلای سي؟ 

- ای غوماشه نه ده چي په سترګو کي ځای سي؟ مګر ما ته نه وه 

رومه چي کله کله ځيني انسانان تر غوماشي هم واړه کېږي. مشرانو 

, کالیو سره ويلي و مګر زه چي لوی سوم ما ولیدل چي ځيني انسانان 

یوازي د کاليو سره بلکي د موټرانو سره» د کوټيو سره د اپارتمانونو 

رځکو سره د خلکو په سترګو ننوزي او زیار باسي چي خلک په ببتا او 
روپوسترګو ړانده کړي. ھ | 
٠ ۵ ۰ 11‏ ِ 
پرون یې هیڅ نه درلودل» نن هر څه لري خو که ورته وویل سي؛ "وا 
له کمه؟' په ډېر جرئت او بې پروايي وايي: "کم دي؟" 

-٢‏ د سړي په سترګوله دې ټولو شيانو سره ښوی نلوزي او داسي رډبډ 
ناګاره سي چي سړی پر خپله بینايي شکمن کړي» سترګي وموږي او بيا 
په ډبر دقت ورته ځیر سی خو بيا هم ګوري چي دا : یرون نادار او د نن 

ای ولي اوښ له پاره سره په بډهمنډي! ې 1 

کرما په فقه الغه کي څه لاس درلودای نو ما ېه ضرور د (بډای) د 

.کلم ارتباط له (بډو) سره پیدا کړی وای» خو اوس بې له دې چي به ١‏ 


, 





کوچنيوالي له ىاطراتو څخه کومک وعغواړم او ووايم چي داسی 
زی ري چي دوی د پېريانو سکاره په سترګو کړي دي. چي دوی ې 
ی وينۍ او نور څوک به د دوۍ هیڅ څه نه سي لیدلای په چارو ري 
په کوچنیوالي به سپين سرو ښځو په افسانو کي راته ویل: ث 

یر یوی چي د پسرلي په سر کي تر هر چا دمځه توت کۍ ووینېٍ 
یا نو سترګي پټي کړي او څلوېښت د هه ېر واخلي او پر څلوپزن 
د رځیکه وکيني نو هلته به د پېریانو ښځ کړی سکور ومومي؛ اپ 


١ 1‏ 
وه یکور په سترګو پوري کړي دا سړی به هر څوک او هر شی ویني نم 


بل څوی په دی لیدلای نه سي . 
په دې راز پوهېدل چي دې د پرون نادار او د نن بډای په دې سل 
پېړۍ کي دا افسانوي سکور څنګه پيدا کړی دئ» چي له خپلو غټو غټر 
شانو سره له سترګو پټېدای سي» تر هغه پوري چي ما اوت هم هغه سکور 
پهسترګو پوري کړی نه وي اسانه کار نه دئ!٧ .)١٣١٣٣(‏ 
او یا هم د همدغه اثر دا وروستی لیک: 
"ګرانه ملګریه! ‏ | 
غو ترڅو ېه دې زاړه ټنګ ټکورته ناست يوا ھ 
.هغه کمزوري سرودګرته ووایه؛ چي؛ مه ترنګوه» نور دا زوړ سازما 
ترنګوه... دا ساز له کاره لوېدلی دئ. 
تارونه یې شلېدلي دي او نغمه یې بې سره ده. د دې زاړه ساز ږغ نور 
نه سي کولای چي د زلمو وینه توده وساتي؛ او يا د بوډاګانو روځي 


اضطراب ته تسکین ورکړي. د ميني جذبه هم نه سي تېزولای أو 


. 
د ژول 


| 


: 


١ 


/ 


۳" 
رو هم ورله په غېږ کي ځای نه ورکوي» نو څو تر څو به د دې زاړه ساز 
و نیم ځوابۍ په حال کي سرونه ښوروو؟ 

اوبې له دې چي یو وړو کی عصري توافق هم ورسره ولرو او ا یې له بې 
یونده نغمې څخه خوند واخلو ييا هم صرف د دې لپاره ورته غوږ نیسو چي 
یی ونه واي چي : "دو یله دې سازسرهناآشنا دي». 

حال دا چي زمانه لا له ډېره پخوا د دې زاړه ساز سره ناآشنا سوې ده 
پړازي زه او ته یو چي د دې زاړه ساز له زېر او بم سره سرونه پورته کښته 
خوزوو ٠٠۰‏ 

نو ودي وايي هر څوک چي هر څه وايي» خو راځه چي دا د 
وپ کړو او د زمانې د نوي ساز سره د نوي ژوند نوي نغمې وږشوو". 


.)١ :١( ھ‎ 


د استاد بېنوا د هنري تثر په بهیر کي د هغه یو شمېر ژباړي چي 
زیاتره د هند د نیمي وچي د نامتو لیکوال ټټاګو رآثار دي د ځانګړي هنري 
زرښت لرونکي دي استاد بېنوا د ټاګو رګیتانجلي نومی شهکار په ډېره 
لوړه پښتو هنري ژبه راوژباړه. زه خو په دې نظر يم چي د دغه اثر ژباړه 
يوازينۍ ژباړه ده چي د پښتو ادب په اوسني بهیر کی د -5 تد 
ارزښت سړی پوهوي دا باید په پښتو اوسئي ادب کي د 1071 
ټولو ښه ژباړه او ښه بریا وبلل شي دغه اثر په ۱۳۵۴کال کی د استاد 
رشاد په ارزښتناکه سریزه د ادبیاتو پوهنځي د پښتو څانګي له خوا خپور 


مل نا 


دا هم د دغه اثر بېلګي؛ 


'اې زما غاونده! تا ته زما مناجات دا دئ چي له زر زړه څنو 
افلاس ریښې پرې کړه .ما ته توان راکړه چي خپل غمونه او غو. # 
آسانۍ سره وزغمم؛ ما ته واک راکړه چي غریب مي هیڅکله له نظر د 
لویږي او د ګستاځ قوت په مقابل کي پر ګونډو نه سم. .وار راکړه بې 
خپل نفس د روزمره ناوړو چارو څخه لوړ وساتم او د دې وان راكړه پې 
خپل قوت د محبت سره ستا رضا ته وسپارم"(۴: .)۱١‏ 

"ې موري (وطنه)! زه سا د غاړي له پاره د خپلو غمګینو | وښکٍ 
د مرغلرو لاړ جوړوم» ستوري چي له خپلي روڼا څخه پازیبونه ياررو 
هغه ستا د پښتو له پاره څو زما پسول به ستا پر سیله پروت وي. ۰ ولت او 
شهرت له تا لاس ته راځي او د دې ټولو ورکول او اخیستل ستا ل خوادي 
خو دا زما غم پېڅي زما خپل دئ او هر کله چي دغه د نذر په توګه نان 
وړاندي کوم نو ته د خپل فضل انعام راکوې '(۴: .)٢٩‏ 


نتیجه ګیري: | 00587 | 
د پښتو ژبي دغه نامتو لیکوال د ځپل عصر له وتلو او نامتو نر 





٠‏ د ګيتانجلي دوهم چاپ دئ چي د علامه پوهاند رشاد په سریزه د کابل پوهنتون د 


اديیاتو پوهنځي پښتو څانګي غپور کړ. د دي ژباړه لومړی چاپ په ۱۳٣١‏ ش کاله 
راډیو افغانستان د ریاست له خوا د پښتون ږغ مجلې په همکاري خپور سوی دئ. لم 


روهیال) 





٣۳۵۰ 


يو شخدئ اسا ناه شر یکن کې د يوېځانګړي تکلاري 
بللای شوه او ده نر لیکنه په دغه د وره کي مهم خصوصيات 
سره لري چي لومړی ښکلې جوله یعني د ښکلو الفاظو او کلمو 

ره اوډل چي په هره لیکنه کي یو ځانګړی منطقي نظم په ځانګړې 
2 « ره تر سترګو کېږي؛ بله ډېره مهمه ځانګړتيا ئې د اده چي هنري 
اصه انتقادي» داسي انتقادي بڼه چي له یوه ډول طنزي ريشخند 
رلګرې ده د همدغهآر ر له مخي د ده تر که له یوې خوا د سپېڅلي او 
00 ښکلا او هنري 





. ينو عبدالرفه د زړه خواله ېه ۳۴۵ کال 
۲. بښتو تو چاپي آثار په دوو وروستیو پېړبو کي» د مشالو مجموعه: 
دولتي مطبعه: . ۷کال. 
۳. داودزی ایاز؛ پښتو نر خپلواک (۱۷ګڼه)» ۵۸کال. ‏ 
١‏ راییندراناتھ ټاګور - ګيتانجلي (د بينوا 8 اب وي 
ٍ مطىعه: ۳کال. 





۳۳ 


محمددين ژواک 
بس بب بب٨١٨س8٨س٨ېسا-١--ت‏ 


د شلمي پېړۍ په نیمايي کي د شعر تکاملي سیر 
. عم ۸ ِ 
استاد عبدالروٌف پېنوا 


موږ د پښتو د شلمي پېړۍ شعر په تکاملي سير کي د شعر مبدا,, 
مولوي صالح محمد د شعر څخه شروع کړه» او په دې لړ کي د استاد قيام 
با 

د شلمي پېړ څخه چي نيمايي برڅه ئې زموږ مطلب ده دا دئ چي د 
سا اړخ په تصویر کي وښیو .لته استاد بېنوا د هغو 
شاعرانو څخه دئ چي د 0 ژوند رمز ته هم ملتفت 
دی یعني د شعرپه ژبه وايي 

يسا مش راس د ګلسو ته رانفلسې 
لاله جام سو د سروملوته رانعلې | 
ماپه وږو سترګو ستالاري ځارلې | 
'قافلهراغله د ښکلو ته رانفلسې 
| ستا راتلو تهد نرګس سترګي سوې سپيني 
کسرثومتسا و کړلسې سنپلو ته زانغلي . 


١ ٢ 


دليا وه خم دد 
استاد بېنوا د شعر يا وه خو ې 


شعري دني په اړخ کي دی 
ې به څنګه ښيي؟ د اد د انساني دنیا یا تابلو دی په يو ورا 
ېيي" ٍ 
يه يدا انىسانانژوندي په مینه 
تو ئي ميه همه وینه 
ٍ چي ئې زړونه سي بې ميني 
تويسوي يو د بل وينه 
لته تاسي استاد بېنوا وینی چي د اشراق دې فلسفې ته می اړوي: 
'سناهډوکي به په تابوت کي خاوري سي؛ ستا شهرن ,/ وستانوم 


وست اه ربه موه سي لیکن له پل عشق سر مينهولرۍ» هغه می 
بيان دسي» ځکه ستا روحابدي دئ". 

ھ يعي دلته دی د الفروسه دا جذبه څومره په ښه شعري تصویر کی 
بي هوا اتد پو عشق د ادیت نقم او د هستۍ مرلو 
بگر يسوا استاد د شعر د کلاسیک استادانه نظ .ورم | و محتوی سره 
"ې کین امتحاني الوتنه هم لري او د شعر په ژبه د نړۍ د دلو نْ 


ھ ه څرنګه ښيي؟ دا برخه د بښتو شعر د شعري سیر لومړۍ تکاملي 
ببايي» لکه چي وايي: 


ھ "غلی شانته انقلاب دئ 
نسیم ووې د ګل غو کي ېدل سو د زمانې رنګ 
. غلىشانتهانقلاب دئېدلوي د زمانې زنګ 


۳٨ 
نه وي رنګونه؛ رنګارنګ‌تحولونه‎ 
کړي سمسور ېه راغ رغونه‎ : 
سر لسا بلبل د ترانې رنګ‎ .: 
غلی شاتنه انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ‎ 
|| دړي وړي زوړ رباب دئ‎ 
زور مطرب ځانه خراب دئ‎ 
زوراهنګ د روح عذاب دئ‎ 1 .: 
و ساز نو ۍآوازدئ هوسو نو دنفمې روګ ھ‎ . 
غلی شاتته انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ ھ‎ - 
استاد بيلوا د خپل شعري اعجاز سره ځان د جهان پېژندلو؛ جهان‎ 
ښوولو مسئولیت ته څرمه کېږي او د دغه مسئولیت اضطراب په شعري‎ 
.ځکه دی د انسان له پاره د ذوق د تسکین سره د عشق د‎ 


زاوسازپه جهان اوري» نو د دې شعري کمال سره موږ 
شاعر ته 


رمز سره ښيي. 
ابديتث د نغمې سوز 
دا ویلای سو چي استاد د نوي والي سرلوحهنوي نسل یا ځوان 
ليکي» او په دې ډول هنرمندي د شعر قافله روانوي چي موږ ده ته د دغي 


زمانې د شعرسرغندوی ویلای سو. 


۳٩ 


مړ ئې مه بوله ژوندی دئ٠‏ 


پښتو او پښتونولۍ په تېره څه د پاسه نيمه پېړۍ کي د ګوتو په شمار 
لویو ارواوو په برکت دومره وده کړې ده چي اوس ئې وينو. د همدغو 
. ګرګونه بيا موږ څانګي» زځي راوټوکېدو. په دغو لویو ارواوو کي یو 
عبدالرؤٌف بېلوا وو. 

| بېنوا اهمیت هم د ده په خپل وآثارو» هم په تحقیقي پروژو او هم د ده 

په ټولنیز دریځ کي تجلی کوي او زه زلميانو ته خواست کوم چي درې سره 

| راوسپړي. زه به دلت ههغه برځي را اځلم چي زه‌ئې د احسان پوروړی يم. 

يو امتياز چي باید زه ئې ياد کړم چي بېنوا په همزولو لاره. د ده لید 

وو. نورو استادانو هم د پښتني کلچر ورونه پرانیستل چي پر موږ ئې 7 
دئ. خو زياترو ئې دا ورونه همدومره خلاص کړل چي ایله دوی پکي , 
ځايېدلی شول. دا هم غلیمت دئ. څو بيلوا د نورو (ما) وارو دپاره ورونه 
خلاصول. َ" 1 


87 هره پروژه او خدای شته چي د هغو کمی نشته. یوه الف لیله 


-س-٧٧٧--‏ تت ٢‏ 1" 
" څانګه مجله. لو مړی کال لومړۍ ګڼه, ۳۸-٣۵‏ مخونه. 


٢ ٠ 
/ 
ِ و سواليه لري؛ چي نور پښتانه د هغې دوام او د هغې وار‎ 
.- هد همزولو سره په دې کي شریک وو چي لیکني نې‎ و٥‎ ٢ 
. ينو کلتوري ټولنیزاو میاسي غورڅنګاته سیشي وې مک‎ 
کي ال ې په خپلي پېۍۍ کي د نورو سه د پښتنو د نړۍ ید د ېړ‎ 
کولو ری هم وو. .د ده يه نزد د پښتنو ماضي د ویاړ نه ډ که وهاو بايرد‎ 
يي . دې ېدل شوي وت د تقاضو سر هم ځانون د پلرونو په شان مي‎ 
وساتي (یا غرونه ښارونه کړه. یا لهغرونو ښکته شه). زه چي وایم؛ بسن‎ 
په شلمي پېړۍ کي چکر وهي؛ نو معنا ئې دا نه چی د نورو نه په‎ 
لرغوني پښتني کلچر کي بیرته پاتي دئ. پښتو او لرغوني پښتانه ئې‎ 
(د‎ .)٢٣٢ کائي څېړلي دي. .وګورئ! (پښتو د شاهانو په دربار کي‎ 
)۹ (بښتو څېړني» ډارمسټټر.‎ ٢۴ هوتکو په دوره کي پښتو؛‎ 
او حتی ښایسته زیات کوښښ ئې کړی چي پښتو د عربي او فارسي د‎ 
صرف دا وايم چي بېنوا‎ .)۱٣٣١ 'قالبونو سره پخلا کړي (ادبي فنونء‎ 
' وړاندي ګوري هم دې ته او‎ 
چي د وینو د سېلاب مرجوڼا نه شې‎ 
په‌دریاب کي چا ګوهر موندلی نه‌دی‎ 
(پوره ډاډ نه يم چي دا بیت په همدې بڼه وي).‎ 
 اوليپ نو د ځیلو دا نښه دي رښتيا وي. د مترقي عناصرو دا حکم د‎ 
نيمګړی تصوير دئ چي وايي؛ هغه د شلمي پېړۍ د علومو او لبراليزم‎ 
ٍ محصول وو.‎ 
غیر له محمدګل مومند» داوي او څو نورو نه د پښتنو د باباګانو‎ 


ټول په ديني مدرسو کي پوخ شوی دئ. ځينو فاکولته انو دغو 
: د انو ته په ملنډو په خپله سړي شوي سړي ويل . مانا جعرافيه 
د د خوڅوک د دې نه انکار کوي» پښتو د همدغو مشرانو په همت 
اوسني پړاو ته رسېدلې ده. 

.نوا طالب وو» د دد کلونو ملګری» ښاغلی قد یر فهیم چي د پښتو 
یی کآثارو خزانه ده او پخواني پښتو متون داسي مطالعه کوي ته به 
وایې په تلاوت ناست دئ» روایت کوي چي: 

'ځوانکی بيلوا چي له کندهاره کابل ته راغی او د خپل ورور 
عبدالکريم حقاني کره اوسېده نو اکثر ئې د کابليانو په کړو وړو او 
سلوک ژړل» . چي دا ولي د خدايه غیر کارونه کوي". 

د دې لیکني په آخر کي به د فهيم صاحب بل روایت بیان کړم چي 
څنګه بېنوا په زړبودن هم راغب پاتي شوی وو. 

زه چي خط و برېت مي په ادبي ليکلو پیل کړی وو ژر ژر د استادانو 
اوحتی دانایانو ترتاثیرلاندي راتلم. بس چي د چا به مي ولوستل بيا مي 
کوښښ کاوه چي هماغسي ولیکم. د بېلوا (غلی شانته انقلاب دئ ...) 
او (د فلک خونځواري سترګي ...) ته څو پېځي محوه وم. خو کلونه 
کلونه د هغه د شعر د دې ترکيب په باب مي په زړه کي خرخښه وه چي (بدل 
شو د ميخانې رنګ). په دې شکل زما د زړه د درزا سره سم نه راته» نو ما 
به تل د ځانه سره د (ېدل شُو) پر ځای (شو بدل). کلونه پس چي مي د 
ّ: سره دوسسي شوه (د دوستۍ توری به سم نه وي ځځکه اوږه په اوږه 
سیالان نه وو لاهم د استاد -شاګرد تړاو وو)نو ما خپله خرخښه ورسره 


۴۲ 


رابرسېره کړه. ۱ 
۰ 0 پٍ ۳ ۰" 
هغه خپله خوږه خندا وکړه او ويې ویل: " شپونه! څه د قرآن تورۍ 


". ياده دي شي چي په وروستيو مثونو کي 


خو له دئ» اړوه او را اړوه ئې 
دئ. د یلوا د لویو پروژو څبره مي کوله د 


ٍ دا تر کیب (بل راز شو) راغلی 


د دغ هآکثار ئې بېلګي دي؛ 5د 
'پښتنې مېرمني - ۳۲۳ اوسئي لیکوال-درې ټوکه' ۴ ء د 


افغانستان نومیالي - څلور ټوکه ۴۱٣۳۵۵‏ دا کتابونه نه ېلکي 
انسايکلوپيډياګاني دي". په لرشونو او اوسنیو نارینه او ښځینه 
عالمالو شاعرانو او اجتماعي» سیاسي شخصیتونو کي داسي څوک 
نشته چي په دغو شاهکارونو کي نه‌وي تلپاتي شوی. 

دغه افغانان چي بېوا یاد کړي؛ يلو ورو مشرانو هم څېړلي خو هر 
یوه یو یا دوه تنه» څو د بېلوا په هکله یوه نقاد ویل: "آنچه خوبان همه 
دارند تو تنهاداری ٠"‏ | ٍ 
ِ' د برنوا د شخصیت په هکله ځینو خلکو ويل چي تل په انګلیسي 
اصطلاح (180:56 ۷10108 ۵ «ه 861 مانا تل گټونکی دئ؛ تل ئې 
بیډۍ مېره وي مانا تل په حکومت کي څوکۍ لري. مګر د خلقیانو په 
وخت کي چي خلکو ویل. تره کي ئې ملګری دئ ما د پښتو ټولني په یوې 
وړې تیارې خوني کي ولید چي د نورو مغضوبینو په شان په یوه ګوټ کي 
یوه پښې ماتي مېز ته ناست وو او ځپلي څېړني ئې کولې. زه د بېنوا د 
شورا د هغي ونا شاهد هم يم چي اعتمادي ته د اعتماد د رايي د ورکولو 
په موقع ئې په پښتو کوله او چي غبره نیمايي ته ورسېده نو وئې ويل" 





"۳ 


و ږ ده په ژبه ورته ووايم"۰ 

رس به ې 

دلوا استعفی او وزګارۍ د کلونو شاهد همیم. چي د ګوزارې 
. ,بې د کور قالیني او ټغرونه څرڅول او ماینې ئې په اجوره خياطي 
له او دا زما نه لیکلې واخلئ چي بينوا یوی دومره ریاستولو ‏ 

نن رتونو او سفارتونو کي نه یوه حبه رشوت اخیستی او نه ئې فحاشي 

0 .ده دي شي چي د ٢رلن٢‏ او مطبوعات ورسره د 
نساشۍ د فرصتونو ځزانه وه. ث: 

په کال ۱٩۱۹م‏ کي زه په ډنمارک کي د کوپن هاګن په پوهنتون کي 
استاد وم. یو ورڅ يو پخوانی ډنمارکی پروفیسر چي دا وخت په لېبيا کي 
سفیروو کور ته راغی. 

.هلته ئې د یوه افغان کیسه کوله. ده وویل: "د سر وېښتان ئې سپین 
دي؛ سورمڅ او نرخي ځُرزي سترګي لري» هلته سفير دئ. په پارټيو او 
."سلمستیاوو کي ئې چي کله وینم» ګوښي ولاړ وي نظر ټولو سفيرانو ته 
ته موقر او داسي ښکاري لکه چي ستاسو په ملک کي به شهزاده یا 
| د کومي درنې کورنۍ, وو. نوم ئې سم نه شم تلفظ کولی» بينا که بل 
همداسي نوم ...". غوږ مي شرنګی وکړ. ما آوازه اورېدلې وه چي بېنو! 
ته ئې چیرته سفارت ورکړی او یو څه ناامیندګي مي هم سترګو ته 
ورسېده» چي ياره دا خو نو زیاتی دئ» نو چي زه او ډنمارکئی سره پوه شوو 
نو بيا هغه د بېنوا د وقار او مهربانۍ او سخاوت کیسې راته وکړې. 
هسي زما له خولې ووتله. چي ډنمارک ته ئې رابولئ؟ سفیر راته 
وموسل: "راېلل ئې څه کوې چي که دی وغواړي په ډبر عزت به 





۴ 






پناهندګي ورکړو ' . نو ما یو اوږد لیک د همدې سفير ر په لاس افروا ١‏ 
و له هغه لوري ځواب راغی چي خېلخانه ئې په کابل کي ر يرغ دل ۰ 
ويل چي ده غوښتل چي د تداوۍ له پاره لو ېديځ المان ته له شن 
چارواکو (مانا روسي سلاکارانو) حتی د هغې اجازه هم و, 1 ھ 
ورته ويل ئې: ْ/ 
'بهترين تداوی درآلمان دموکراتیک شده ميتواند '. 
په طرابلس کي هم بېنوا غلی نه وو ناست. د اورېدو د قرارء 
عربي - سپښتو قاموس هلندلیکلی چي یه نه خب) اوس ې 
دوه لي نور هم په تلیفون کي ورسره غږېدلی یم» یو څل په الما 
کي وو چي استاد د سرطان په مرض د مرګ په هلوځلو کي وو بل زي | 


نیویارک کي چي درنګ ساعت له ئې ځنکندن وو. ثږ 
او دا ده د فهیم صيب وینا چي زما په غوښتنه ئې په خپل وړ 
وليکله: ٍ 


"د کال ۱۳۵۹(د داود خان وروستی کال) د نارنج د ګل وخته بينوا 
صيب د ننګرهار د تګ تجويز وکړ. لوی استاد حبیبي» استاد غلام محر 
غبار او استاد کريم نزيهي هم ملګري شول. 

له دغو استادانو سره د يوې شپې ادورگو اګ ال 
پاره یو غير مترقب نعمت وو. شپه مو د بېنواصیب په کور کي تېره کړه د ھ 
دغو استادانو د غورو (خبرو) له ېرکته ما داسي ګومان کاوه چي د 
علمي» فلسفي؛ ادبي» تاريخي» انتقادي او طنزيه نکاتو په دریاب کې 
لاهو شوی يم. شپه تېره شوه. د نارنج ګل د عطرو موسیقۍ راویښ کړه. 


«د- ۱۴۵ 

رګي مي وغړولې بېنوا صيب له ما نه مخکي پاڅېدلی او سهار د 
يم په وروستي رکعت ولاړ وو. زه ځاى پر ځای پروت وم. هغه سلا 
داروبست" د څو شېبو نه وروسته نه پوهېږم چي مراقبه وو او که په جرت 
یې تللی ود ؛ باحدهء په خپل کټ کښیناست. د شعر کتابچه ئې 
انیسئله او په لیکلو ئې شروع وکړه. د بېلوا شعر وو. چي مرحوم 
نبار او نزيهي ئې په خوند باندي له ما نه زياته ژبه وټکوله. و7 
د ېي کوټ فارم او تورخم پلو لاړو. 


۲ ثږ‎ ۱١١ 


۵ ٠ 
زرين انځور‎ 
پوسم بب ف-0--‎ 


یو بېنوا او یو غني" 


د نوي مستۍ او رندانه شاعرې دوه څېرې 


'استاد عبدالروؤٌف بېنوا او عبدالعني ځان د پښتو د معاصرو ادي 
ھ دوه نامتو شخصيتونه دي چي هر یوه ئې په خپل خپل ځای کر 
ھ نوي ادبي بهیر په وده کي لازم نقش لرل دئ. | 
نه غواړم چي د خپلو معاصرو ادبیاتو دغه دوه څېرې پرتله ‏ 
مقايسه کړم» ځکه له يوې خوا د شعر او تخلیق د ډګر د نومیالل 
چوکاټي پرتلني سره مي نه ده جوړه» په دغه برخه کي هریو د خپل مر 
انداز او ځانګړتیاوو لرونکی دئ چي هر يو په خپله ځانګړې د 
تومنه توان» افکار» چاپېریال او امکانات لري. 
له بلي خوا تاسو خپله اټکل کولای شی چي د یو (یپنوا)اور 
(غني) پرتلنه یا مقایسه هم جندان آسانه کار نه دئ. هغه ضر 
عبدالرحمئباباڅه‌ښه ویلي. ٍ "1 
شي د ملنسګو او ځانانو سره کلي 
ان ندال 





۳ څانګه مجله. لومړۍ ګڼه» ۵-۹ۀ مځونه. 


١١٧۷ 


یر که له دغو خبرو راتېر شو حقيقت دا دئ چي استاد بېنوا او غني 

يتو په معاصرو دييات کي لهنورو ټول و څخه یو بل ته ېر نژدې 
ږي" 

استاد بىنوا ته د پښتونخوا په معاصرو شاعرانو کي غني ځان ډېره 
وره شاعر ښکاري له همدې امله ئې د اوسني لیکوال په ارزښتمن اثر 
قممصر ه5کو کش و11 
معرفي کړی او د 77 د د څلور څلوپښت مخه ئې ورته 
ځانګړي کړي چي د استاد بېنوا د يوې مستقلي رسالې حيمُيت لرلی شي. 

دغه راز تاسو ته به له هغو لیکونو او شعرونو څخه چي زه ئې 
وروسته تاسي ته وړاندي کوم پېته ولګي چي غني. بېلوا ته د څومره عظيم 
شاعر او لیکوال په سترګه ګوري» غني خان ته په خپل وخت کي د 
افغانستان په شاعرانو کي بېنوا ترټولو غوره ښکاري. 

بسنوا او غني سره همزولي يادېږي. بوا په ۳١١۱ع‏ کالء په کندهار 
کي د علیزو په یوه علمي او روحاني کورنۍ کي وزیږید'". 

غني ترې یو کال وروسته په ۱۹۱۴ع کال د هشنغر د اتمانزو د 
محمدزیو په يوه سیاسي کورنۍ کي زېږېدلی دئ". غني د پاچا خان 





"یالتک ٧‏ . پښتو ژباړه» عبدالروف بېنواء 
دوهم چاپ (سريزه)» کابل پوهنتون» د ادبیاتو پوهنځې» پښتو څانګه ۴ لمریز 
م۱ ھ 

"ېنوا عبدالرؤف اوسني نی لیکوال» ٣‏ ټوک؛ کابل د اطلاعاتو او کلتور وزارتء د پښتو 
دانکشان| ونقویې څانګه. سریزه. ۱۳۴۲ لمریز( ۰م 


(عبدالغفار یان) زوی دئ چي د هند د لويي وچي د آزادي بخښونکي 
نهضت له پیاوړو سرلارو او د پښتونخوا له نومیالیو سیاسي شخصيتون 
څخه وو عبدالرؤٌف بېنوا د مفتي عبدالله (چي په مفتي عبده مشه 
وو) زوی او د ملا عبدالحق (چي په کندهار کي ئې د خپل وخت اسا 


کل باله) لمسی دئ. د ده مشر وروراو استاد د افغانستان مشهورعلامۍ 
مولانا عېدالکريم حقاني وو. 1 


پاچا ځان غوښتل چي غني پوځ اسلامي عالم شي او ځکه ئي د 
اتمانزو په آزاد ښوونځي کي عربي ژبه او اسلامي علوم پرې ولوستل, 
څو قدرت ته په دا منظوره نه وه؛ چي هغه لوی اسلامي عالم شي. غني 
نوري زده کړي په لندن» امریکا او هند کي وکړې. د پورې په فابریکه کي 
انجنیر شو» خو دومره انجنیر نه شو لکه انځورګراو شاعر. 

پيلوا هم عربي ژبه او اسلامي علوم ولوستل» خو د لوی اسلامي 
عالم پر ځای د پښتو لوی شاعراو لیکوال شو. 

بېنوا په افغانستان کي د معاصرو سیاسي نهضتونو په اړه د 
مطالعې وړ دئ. هغه د وغت د سیاسي نهضت (ویښ زلميانو) له 
مخکښو څخه وو. غلي هم د هند په لوپه نیمه وچه او پښتونخوا کي له 
سیاسي هلوځلو سره رالوی شو. د ده په نوښت د خدايي خدمتګار تر 
نګ د (زلمي پښتون) پ نو یو نهضت جوړ شو چي ډپر ځوانان پکي؛ 
سیاسي او وسله والي مبارزې له پاره راغونډ شول. غني زندانونه هم 
ګاللي او بېنوا (له ښه بخته) بندي شوی نه دئ. غني د هند د مرکزي 
ارلماڼ غړی وو او ببلوا هم یو وخت د افغانستان د پارلمان غْړی 


( وکیل وو ٠‏ 

بېنوا لوړه دنګه او سره سپینه ښکلې ځواني لرله او غني هم د 
زلييتوب د ښایست يوه نمونه وه» دواړو د ځوانۍ ډېر مست بې باکه او 

رندانه دورانونه تر کړي دي. 

غلي د هند د لوی بنګالي شاعر او فیلسوف راېبندرئات ټاګور د 
شاتتي لیکتین (او ويشوابهارتي پوهنتون) له شاګردانو څخه وو. د 
چواهر لال نھرو په توصيه غني له اندراګاندي سره یو ځای هلته زده کړي 
وکړې او په دې ت وګه‌غني د ټاګور لذمحضره هم مستفيد شوی دئ. يوا 
هم د ټاګور له آثارو او اشعارو سره آشنا او د هغه ميله وال وو. ژ ژگګور 
ګیتانجلي په ۳ کال کي په سويډن کي د نوبل جایزه وګټله او په . 
همدغه کال بوا په کندها ر کي زېږېدلی دئ پينوا له ګيتانجلي سره خاصه 
مینه لرله او په انیس کي له جلا جلا خپرېدلو وروسته ئې د ټاگور له مړيني 
اوولس کاله وروسته په پښتو ژبه د یوه مستقل اثر په توګه چاپ کړ. دا په 
پښتو ژبه د ټاګور لومړنی مستقل ژباړل شوی چاپ شوی اثر هم دئ!". 

غني د هشنعر له مشهورو ځانانو او مځکه والو څخه دئ؛ خو د 


دومره دېدبې ترڅنګ هم عجب د ملنګۍ خصوصيات لري. 


بېلوا که په یوه روحاني کورنۍ کي رالوی شو خو د مدیریت 
ریاست او وزارت ډېرو لوړو مقاماتو ته رسېدلی. . خو د يو ډول درويشۍ 
ا بې پروا ملنګۍ خصوصيات پکې وه د استاد رشاد په قول: 





""نوابي 4 يب 2 ټاګور ګیتانجلي» د بېلوا ژباړه لومړی چاپ: کاب د پښتون ړغ 
اداره ١٣۱۳٩لمریز(٨۸م).‏ 


ايۍ مصداق يوازي دا نه دئ چي د دنيا له مال و منار 
لو درتونو کي نه دي ټول کړي او له وزارته چي اي 
د کور تٌوري خرڅول» بلکي د ده د بېلوايۍ زیان 
صدات په دې کي دئ. چي د ماموریت په دغو ټولو دورو کي ئې لهغپلو ‏ 
دوستانو سره روپې او صمیمت هیڅ فرق ونه کړ او بېنوا د دوستانو به 
ء : تت ()۹ ھ 
منځ کي هغه وو چي وو '١‏ 
ٍ ړُ راډیو از ۰ او ۵ اطلاعاتو او کلتثور ۵ وزارت زیاترو 
کارکوونکي په دې څېر وه چي استاد بېلوا د ریاست او وزارت په 
ِ. مقامونو کی هم داسي د ملنګۍ خصوصيات لرل چي د خپلي راتلونکي 
مياشتی تنخوا بئې هم په يارانو خوړلې وه او تل به د تحویلدار او خزانه . 


"ډ ده د بو 

7 هھ‎ ٨ ۵ 

څخه ئې په دې پھ 
هه هېه ظھ 

سو» دريمه مياسشت ئې 


دارپ و روړی وو۰ ٠"‏ 
په بېنوا کي د شاعر تومنه تر هر څه زیاته وه» څو د دې په څنګ کي 


هغه د نثر ډبر ښه لیکونکی» ژباړونکی او مورخ هم وو. د افغانستان په 
علمي او ادبي حلقو کي د هغه وخت تقاضا او عمومي تمايل داسي وو 
چي د یو ایجادګر شاعر په توګه د بېلوا له ځليد| څخه ډېره پاملرنه د علمي 
او تحقیقي آثارو اړخ ته وه. خو غلي ځان يوازي د یو شاعر په توګه ‏ 
وځلېد. که په انګرېزي ژبه د (پټانز) له لیکني څخه تېر شو نورنو غني د 
شاعر په عنوان زیات متبارز دئ. دغه راز غني ځان د لېوني فلسفي په 
نوم د هغه وخت په (پښتون) مجله کي ګډي وډي هم ليکلې چي زیات 


0 شاد د ګيتانجلي سريزه (٨۸م).‏ 
۲ ښاغلي شاعراو محترم دوست نصرالله حافظ په قول. 





۱۱ 


پټ مندان ې لرل .د ارواښاد ماسټ رکريم خېره: 
«وړوډي د پښتون ابا رټول ډول سینګار وو"۱. | 
دغو نثرونو کي سیاسي او ټولنیز مسايل هم د طنز په بڼه بیانندل. 
.د بينوا نثرونه که څه هم جدي ادبي نثرونه دي خو (د زړه خواله) 
ھ بې مجموعه ئې د ځینو سیاسي او ټولنیزو مسایلو په باب کله کله د 
نز مالګه هم ملګرې کړې او دغه راز د وو په دري ژبه د 
: طنزي لیکنو یوه مجموعه لري ٧‏ 
خو که د معاصرو ادپیاتو ِ دو دوو نامتو ‏ څېرو له دغه ډول 
| توپیرولو او پا ورته والي څخه راتېر شو اصلي خرو دغو دواړو 
شاعرانو په ایجاد کي ده. 
ٍ پا .واړه خپلي 
ٍ خبري لري. دواړه نوي خبري کوي او دواړه زړې لاري پرېږدي او بِ یا ډیرلږ 
پرزړولاروځي. .استاد الفت د استاد بېنوا په باب وايي: 
ھ : "زه د ښاغلي بينوا شاعري د ده په نورو کمالونو غوره ګټم؛ او يه 
.دې باب کي ورته په ډېر حق قايل یم...٠٠.‏ 
.همدغه استادالفت د غلي د شاعرۍ په باب ليکي: 





لر اتد عبدلفني خا پنرې چا (سیډ) پور سي ھ 
بکایجنسي. ۳ (الفم. 
"رشاډ د ګیتانجلي سریزه (۷ ٠م‏ 

'" الفته ګل پاچاء پرېشانه افکار. د پېنوا 777 -پښتو 
ټولنه ۳۵٢المريز(پ‏ م). 


و نی خان په اشعارو کي چي څه شي زما خوښېږي هغه د ز 

ىيال آزادي او د تقلید له تلقیناتو څخه سرکښي ده. د ده رندانه می , 
څوک نه شي رسېدلۍ''. او د ماسټرعبدالکرم وينا ده: ! 

ني نه چا پس تللى شي ادن دل شي چي غني ارو 
او تقلید د شاعرمرګاو باوت د هغه ژوندون دی : 

وغه شاعرانه بغاوت د بېنوا او غني دواړو په شعرونو کي ار 
وندوي. د غني په شاعرۍ کي یو څهزیات او د بوا په شاعرۍ کي پر 
څه ۍ. زه فکر کوم چي د استاد بېلوا د مستي او رندانه شاعرۍ ډېري 
ښکلي نمونې به د رد حالاتو د تقاضا) له مځي نه وي چاپ شوي او ګور 
چي بيا په ترلاسه شي او که نه؟ 

.د پينوا اوغني د مستي رندانه او باغي شاعرۍ ګڼي نمونې داسي 
دي چي په پل وخت کي ئې د پښتو شاعرۍ نوي فصلونه ګڼلی شو.: 
دغه ډول شاعرۍ څو نمونې لولو» لومړی د بېنوا په شاعرۍ کي؛ ھ 

مسته وين ه‌دمستتاګک را 
دې بې وا که زړ تعراګا 
- دلاسکاروی مي دروړی 
'زازه سی په اې ويساک را" 


 )مفلا(زيرمل٨۳٣١ الفت, ګل یاجاء د عبدالغني خان پلو شې (سري یزهکابل-پښتوټولنه‎ ١٧ 
پنجرې چغار د ماسټر عبدالکريم سریزه لرع. م) ث.‎ ٧۷ 
"نره عبدالرؤف د هسک غلهء تدوین او سریزه د افضل ټکور» کابل» د‎ 

افغانستان د لیکوالو انجمن؛ ٧٧٣۷‏ ش (م). رز 


د اوبو پر غاړه کښېنه شراب نوشه 
ره صحت د زره د غم دي شراب نوشه 
د ريا له زهده زړه په ميو مینځه 
ليري ګرڅه له مکاره خرقه پوشه"" 


ريره وره ساقي راشه 
ذ ارط ٢‏ نه 
ګوره ورځي د ویساک دي 
زړونه ټول له خيرو پاک دي 
.د نانک روی مي دروړی 
له غماره مي روح ستړی 
ستاتر سپيني ږيري جار سم 
صدئه‌ئې تر هرتار سم 
د هر جام په شمېريو جام را 
شه مهد غيام را 
په ګرنت دي ستاقسم وي 
چي هر جام دي جام د جم وي 
نورځنډ کفر دئ تلوا رکړه 


"٣حهنشمتشممشهومم‏ رټټ 


جي د پ 3 
,رندانومځ کي ناڅي 


په لیدوئې مستانه‌سو 


به خوندو ئې فرزانه سو 
ساله سره ازلمیانسو ‏ 


تپاره زړونه يا روڼښاسي 1 
ِ »0 ۹ 4 
دین دنياو ته موشاسي 


درام رام پر ځای شام وايو 


په مستۍ کي دي جام ستایو 
د غم مرګ د زړه همدم سي 
کثگ ۹۹ۀ-ۀۀگكز  ٢ ٢‏ (0 
لډېرغم له زړونو کم سي 


مساقي با محفلکړه نوی 


0 
7 کم 


::3 9/0 
په دې جام کي څه -- 
زما په چا پرو 
هوسيارۍ له کولس ده 
٢‏ دازړې سسندري پرېسېد؛ 
. بباپربل تارګوتيکښې 


مي لوم( سي د ٥‏ 
| ‌ دا ٍ تسا ... 
ِ. رر ۷۲ | پېروا 


لسا 
سر أ : ھ ديول 
747ک۹کک-؛ نن 4 1 
واه سمندرغېږغواړي چي رام ل 
دآزاد رد 1 0 ثږ 
ثږ د ځوانۍ د جوش فکرونه 0 
. چي پ‌يو ړپ به ئې ٍ )(0 
. ْ د 
او 85 ږا : ې و 


7١۷‏ ښ٨س-مم‏ م-- و و 


افکا ر-۵ مځ. 
و ۵۲-۵ مځونه. 
"ېنوا د هسک له ١‏ 


سمندر د مستانه او رندانه څپو يوه لنډه 
00000 
وښن اوو وا ېش 
ھ ھ دی يودنازبحشريی ‏ 
ھ :2 ٢‏ واه 
ستاڅلوبښتزره کا 
د دې دوه ځوږې خبسري 
ستاوعدې اوږدې د حورو 
دلته سرې شونډي شکري 
.تا له قرض ژوندون درکړم 
دا راکيسي پسرې مرغلسري 
ماشوم نه يم چي جنت پرېږام 
ستاد سوردوزځ دبېرې 
جانانه ميځڅانسه ورکړم 
واخلم مسا کنسدي کپري 
ملاتاڅکلي نه دي 
نرۍ سرې شونډي كافري 
ستا په غېږ کي ناستي نه دي 
ھ د كالو ډډ کي کمتشري ‏ 
د جومات په چارچوبي کي 
يسادوه پسردۍ تو رر سري ثږ 
راشه راشه لېوني له 






سخه 





۰ ۰ بپ ۵ 
ثږ د رندانو په مدذهب شه 


دغه رنګغني وايي؛ | ٍ 
يابه جلت وي يابه دوزځوي - 
او که وي دواړه نو ته رحمن‌يیې؟ 
چي ته جلاد يې او هم جانانیې 


: اسو 


بيا سپرلی راغی بيا ئې پيغام راوړ 
درنګونو:ګلواورښنا 
. شوساقي مسکی ډک جام ئې راوړ 
دیسد اا وځ 
پو سبا راغی؛ يوه شش په لاړه 
د ېرو یرېدواوارمسان 
يو زېړی ګل مي ماښام وليسده 


دادماغزما چري نه مني 


7 " 
عبدالغني ځان, د پنجرې چغار ۱۵۲-۱۵۱ مځونه. 


۵۸ 


چي د ګل ځالق به سقرکړي جوړ 
:. څنګه خوري به ئې زما کړیکي لګي | 
چا جي ما له نرګس او در کړل جوړ 
دا شيلکی جمن دا ګلونسه سره 
دا مست مست شاني مستانه ماښام 
دا يوت د سا ئي د مپلني دئ 
دا د سرو شراېو برپوره جام 
چي تر څو ئې نظاره د رنګ 
د غورځلګ د مستۍ انسان کي وي 
ترهغې به دا زه وله مم 
چي اورونه به ‌هغې جهان کي وي 
زه جور کړی نه يم سز نه يم سزاله یار ٍ 
زه يې کو ر کړی يارانې ل‌يپم 
ما نه مینه غندا او مستي غواړي 
کر عا کو 
ٍ او که د غني | او پینوا د ژوند یو جاج واخلو» د هغوی د ژوند علعي ٧‏ 
اړخونه هم دغسي له مستانه او رندانه شېبو څخه جوړ شوي دي و 
په دغو مستانه ا بې باکه اړخونو کي دوی یو بل ته ډېر سره نژدې دي. 
وګورو چي ١‏ بېنو او غني وکو وي ھ 


: اوس په دا 





( هدغه اثر: ٨-۸٨‏ ۸مخونه. 





ٍ حی ما ته معلومه ده« غني د افغانستان په ادپیاتو کي ترټولو زیات 
ٌّ 2 ته اخلاص او ورسره اړیکي لري او دغسي هم يسوا د 
ښتونخوا په شاعرانو کي ترټولو زیات اعتقاد غني ته لري. خپله استاد 
ينو د غني په باب ډېري لیکني لري» خو دغي يوې لنډي برځي ته ئې 
پاملرنه کوو: "... هغه وخت څوک پوهېده چي دا ماشوم به یوه ورځ د 
پښتوادب هغه غني او مستعد دماغ سي چي د سپېڅلي طبیعت له 
الهامهء د حيقي انسانیت له نوره. د سرمست احساس له جامه. د رندۍ 
او شوځۍ له خمه» د لېونۍ ميني له سوز او سازه او د ژوند د ژوري 
فلسفې له تله به پښتني ادب ته داسي نوې ځلا او نوي رنګينۍ. نوی 
روح او نوی خوند وبخښي چي پښتو زوړ ادب ورسره اشنا وو...٠.‏ . 
او عبدالغني ځان په خپل هغه ليک کي چي استاد بېنوا ته ئې 
لیکلی دئء د خپل شاعر زړه رازيوازي له بېنوا سره شریکوي. دغه لیک 
غني بېنوا ته هغه وخت لیکلی وو چي استاد په قاهره کي د افغانستان 
مطبوعاتي مستشار وو . دغه ليک په ولولو: ‏ ھ 
"ګرانه پيوا! ښه چاري. نن مي ستا پرېشانه افکار په دریم ځل 
خلاص کړل. نو دا لاندي شعر مي درته ليکلی دئ» هغه خو درلېږم خو د 
شاعرۍ متعلق هم يو د وه خبري لیکل غواړم. چونکهالفت ملا لیکلي دي 
چي ته په |: پزي پوهېږې او شاید زما هشنعري پښتو تا ته ګرانه 
معلومېږي. نو دا خط به دُرته انګرېزي کي ولیکم چي پکي د بعضي 


م 
ې 


نو 


"بېنواء اوسني لیکوال دریم ټوک (٩٩٩م).‏ 





1 2 : 
غه وخت چي ما د خپلو شعرونو مجموعه د ځپرولو له پاره کابل ته 


ولرله. نو ماصافي ته په خصوصي توګه ويلي چي ستا په لاس دي د هغ 


شعرونو د کتاب سریزه ولیکل شي. 0070-0-0 8-00 | 
ستا خبري اورېدلي دي . که ته د خپلي هعي همي وینا یو نقل لرې؛ نو زه په 
هغې په تر لاسه کولو ډېر خوشحاله شم. 


ستا شاعري زما ډېره خوښه ده. خو په شعروشاعرۍ کي دي چي هر 
| حا ته له خپله ځانه د الفت غوندي ملا جوړ کړی دئ» نو هغه رنګ مي دي 
ییا نه غوښېږي. زما خيال دئ چي په شعر کي د یو شاعر مرام او هدف له 
مبلع| و ملا څخه بېخي جلا او بل شان دئ او دا ځکه چي انسان په اساسي 
او بنيادي توګه یو ځناور دئ. .هغه خوراک څښاک؛ جهۀ جنسي اړتیاوو او 
استراحت ته ضرورت لري او نور هیڅ ته نه» د زموږ شاعرانو وظيفه ده 
چی د انسان پاملرنه د هغه د ژوند او هستۍ لوړو مرکزونو ته وګرځوو 
چي هغه ممکنه ده د خپل تکامل انعکاس وويني او د خپلي اېدي 
معشوفې د ښکلا دیدن وکړي. زما خيال دئ چي يو شاعر باید د فکراو 

خیال» ول او عمل په ډګر کي د ښایست عبادت وکړي او انسان دې ته 
مجبور کړي چي هغه د خپلو خواهشاتو له ګنده ګیو څخه مخ عدن خوا ته 
واړوي. دا کار په پند او نصيحت نه شي کېدای» زما هغه خلک بد ايسي 
چي ما ته نصیحتونه کوي. که چري موږ د زړه له کومي د ښکلا او 
ښایست ستاینه راواخلو نو په دې ډول به موږ د عامو خلکو په زړونو کي 
د ښایست د قدردانۍ له پاره ځای راپیدا کړای شو. تر کومه چي په ژوند 


سرو هس فا يي شور ده د 


کلاد تخلیق له پاره د هغې قیمت ادا کول لازم دي. هریو هثرمند ده 
,ګنوونکی قیمت ادا کوي او په دوی کي یو څو کسان خوش بخته وي 
| بي د ښکلا او دلربايۍ یو څاڅکی راپیدا کړي. .د هغه ښکلا او دلربايۍ 
درامنځته کېدو له پاره ت‌باید چي د ژوند درد وغم ته ورمخامخ ؛ 
ډېره ډېره ملنه ستا مخلص غني .'۸٨‏ 
اوه همدغه ليک سره ئې دغه شعربېنوا ته رالېږلی دئ. 
بېسوا په هشنغ ر کي ستا يو وروردلته اوسېږي 
ھ بېر سری»پټي سترګي پټ پټ شونډو کي مسېږي ' 
. ستا قلم چي نولي اوښکي.د هغه سترګي ډکېړي ' 
| تاچي خپل دړد په ژړا کړي هغه دلته وژرږي 
دلته ناست په هشنف ر کي ستا يوياردئ په رشتيا 
.په خانانوکي يو غان غو ستا په شان دئ ينو 


سې . 


خلک وايسي لېونی دئ عجيبه کوي کارونه 
سره او سپين دځانه ولي» چیرته ګوري زب رګلونه 
ان جام په لاس کي اوږده وايي حديُونه 
| کله غواړي په سجد و کي د ال نه شرابونه 
ټول بې توله شان تلل کړي د مرګي او د دنيا 
ويي که سترګي د مرګ نه وي ژوند به نه ولیدلۍ جا 


.-.. : 
مدغه اثر: ۱۰۰۱-۱٠۰۵‏ مځونه. 


ستا په شان د ده زړګی هم د هر خوار سره ځوږېږي 
په وجود ئې څرمن نشته په بڅري اور سوزېږي 
زړه ئې ډک د ميو جام دئ که لږ ري نو توبېږي 
ته ېه وې وپله ئې اورده په لږاورسره لمبه کېږي 


ستاهرټنګ سره هلګ وکي يو سيتار دئ بې بها 
ثږ ته د نوي کندهاريې دی د زوړدئ باسُسندا 


ستا د هر سٌر سره رپي يو شاتارستا د رباب دئ 


نیم هوښیار نیم لېونی دئ يو زوړ شوی شان ګلاب دئ 
ازشي ډېر ښيست ئې کم شو وايي داسي انفلاب دئ 
وې زه توپانيم سمندريم؛په دې څه کي ژوند حباب دئ 
"زما خاوره کي ډېر نورشته شه نه لري دا سا 


٠۰ ۰ -‏ ۰ ۵ | 
زه شروررنګ او سروریم سره رنګينه په زړ 


ته چي کمرنګ کي غوپه شې دی هم هغ رنګ کي رنگ شي 


چي د ته مستهه اتڼورشې دی ګنګروشي ې شرنګ شرند یي 


چي ته غم فرياد شروع کړې دی بې خوده لکه بدګ ې 
چي ته وره کړې راپورته دی یو سرنرتوب په جنګ شي 
بل ه ده په شان به کم ځای ځان له ورور کړي راپیدا 
ارانې له داسي يار داسي بل د زړه اشنا 


ستاپه خوا کي چي کوم نور دئ ما کي هم هغه ځلېږي 
ستا د زړه چينه د رحم دلته رود دئ چي بهېېږي 
ته چي وينې کوم خوبونه» زما سترګو کي غړېږي 
ته چي زانګې په کومټال په هغې غني زنګېږي . 
.نوا په هشنعغ کي ستا يو وروردلته اوسېږي 
ببر سری پټي سترګي ځانته خاندي او ژړېږي 


کله ټنګ كله ټک ور شي كله ساز کله ژرا ھ 

ګډډو وډو کي لړلې غيرتونو فلسفه | 

ډېر څېزونه رب ورکړي چي ښادېږي پې دنيا 

پد شر --۳--ضها ن5 55 

ارواښاد استاد عبدالرؤف بېنوا او غني ځان زموږ د معاصر ادبي 

تاریځ دوه ډېر زرین» مست او د پاملرني وړ څپرکي دي. په دوی دواړو 
کي د غنا او استغنا او دغه راز د بېلوايۍ» دروېشۍ او مستي ملنګۍ. 
اړخونه شت ه‌دي. که يو غني بېنوا دئ؛ نو بل بېنواغني دئ. 


مهومانمسی پټ وتا یسه 


'"همدغه اثر: ۱۰۰۸-٠٠۰۷‏ مځونه. 


وهنوال محمد رسول باوري 
اکسسسسييسښښتتتت ۴۴ 


د پينوا تاريځي لی لوري ته يوه لنډه کنن 


. نونسمي پېړۍ په لومړیو کلونو کي د مورځينو تر منځ دوو 
محوري طرحو پراختیا وموندله» چي په حقيقت کي دا د مؤرځینو ترمنځ 
د دوو سترو فکري جريانونو تمپيل وو . يو شمير مورخين په دې عقيد؛ 
دي چي بشري تمدن واحده منشا لري او د يوې لرغوني مدني حوزې 
څخه را پیل سوی دئ. الیوت سمیت (ن::5 0210 ګوردن چایلد 

لن ٥06:ه6)‏ تا ينبې (صمصنه1 6 )او مررګان (107838) 
د همدې فکري لوري په سر سر کي پېژندل سويدي. 

د څېرېدنې یا ( 05-5160 یو نامتو پلوی ګوردن جایلد د دې 
نظربې ملاتړ تر هغه بريده وکړ» چي هغه ئې د نړۍ پر تاریخي افکارو تر 
يه کالو پوري واکمنه او بریالۍ وځلول. نوموړي د مصر» بین 
انهرین او سند مدنیتونه تر څېړني لاندي وڼيول او د دې مدنیتونو تر 
مځ ئې ورته او مشابه ټکي رابرسېره کړل او په نتیجه کي ئې د ټولو 

٠ |‏ رد مت ۰د مصر څخه راپيل سوې اعلان کړه. چایلد د خپل نامتو 
7 تا «عو)الن م١۱‏ ).له ۰ : 
(سیر تاریخ) تر عنوان لاندي خپله رایه برملا کرېده. او په خاصه 


۷" 


فر" || 


نوګه (د ښاراوښتون) تر سرلیک لاندي ئې د دې نظریې د پورهثبوت 
هڅه کربده. په دي ترتیب د چایلد او د هغه د ورو ملګرو نظريه چي د 
تاريخ د یو مهم فکتور (مکان) په اړه مطرح وه تر زیاتو زمانو پوري ئې 
پل حاکمیت وساتی. | او" 1 
پخوا تر دې چي د (خپرېدني) تر نوم لاندي یوه ټاکلې تاریخي 
تپوري تدوین سي په ختیځ کي زیات شمېر مؤرځینو او لیکوالانو د 
ھ مذهبي تمایلاتو تر اغېزې لاندي په يوه یا بل ډول د همدې تیورۍ 
ھ (خېرېدني) په محدوده کي عملي ګامونه پورته کړيدي. دا حققٌت د 
اسلامي نړۍ د پراختيا پر مهال او يا په بله وینا په منځنیو پېړیو کي پوره 
جوت دئ. د هغه مهال په زیاتو اثارو کي د يوې واحدي منشاء څری 
سه خاصتاً په پخواني افغانستان کي زیات شمېر موُرځیلو د خپلو 
يل سویو تاریځونو لومړنی فصل د انبیاوو عليهم السلام څخه را پیل 
کړی دئ. چي د بېلګي په توګه اخبار الطوال (دینوري). زين الأخبار 
| (عبدالحی ګردیزي). تاریخ ګزيده (احمدالله مستوفي). تاريخ مرصع 
(افضل خان خټک). رو صه الصفا (ميرځواند)» تاریخ طبري (جریر 
لبري). تاريخ ګلستانه (احمد ګلستانه). تاريخ فرشته مطالع النواراو 
| له زیات شمېر نورد همدې ډول اثارو څخه ‌شمېرلای سوء چي د واحدي 
| منشا؛مانانځني اخستل کېد ای سي. | ٢-5َ-‏ 
١ |‏ مورځينو دوهمه ډله هغه شمېر پوهان دي چي د چاپېریال پر 
ھ اصالت او د محيطي امکاناتو په رول متکي نطريه ئې خپله کړېده. د 


) ۷ لب لی د س ٠‏ پو 
د په نظر د مدنيتونو منشاء يوه نه ده او د نړۍ مدنیتونو د یوه مدنیت 





٢ 


څخه انکشان نه دئ کړی» بلکي د هري سیمي د چاپېریال مطابق او د 
هغې سیمي د محیطي امکاناتو په محدوده کي ځانگړی مدنیت منځ ته 
راغلی او وده ئې کړېده. .و دا شم پوهان د مدنيتونو د خپلواک ايجاد 
ترڅلګ د مدنيثونو تر منح اړيکي هم ارزښتمني ګڼي جولیان استوارد 
0:1٣0‏ قهللنال) مېرمن بېو سر اپ :ن۸ 6 8٠ظ )٧٤٩‏ 
کاسمینسکي (ېاکنهنه 17 او یو شمبر نورد دې نظریې د مش کان 
څخه شمیرل کیږي. : 
۱ جولیان استوارد په خپ لیو اث ر کي چي د (فرهنګي بدلون پروسه)تر 
سرلیک لاندي خپور سوی دی په دې اړوند ليکي: د خپرېدني پلویاند ‏ 
ټولنو پر مشابه او ورته ودي زوراچوي» په داسي حال کي چي د لومړیو 
مد ونو پېوندلو معياري او معقوله لار د کلتوري اقليم لوسلح) 
( رو 1٠٩10‏ څخه ګټه اخيستل دي. يوازي د همدې روش او میتود په 
خپلولو | , کارولو د لومړنیو مدنیتونو د پیدايښت زمینې او د ودي لاري 
په رښتینې توګه پېژندلای او تررلاسه کولای سو. د دې ډلي یو بل نامتو 
پلوی کاسمینسکي دی چي په خپل یوه اثر کي (د ارئولد تاینبې پر 
فلسفه اتتقاد) تر سرلیک لاندي ئې خپو رکړی دئ؛ ليکلي چي: : لومړني 
مدنیتونه په بېلابېلو سیمو او بېلابېلو زمانو پوري اړه لري؛ هر مدنیثت 
ځانګړي او ټاکلي ممیزات لري چي د 4-۹-2427 لرلو په 
وجه ویلای سو دا مدنیت په خپلواک ډول منځ ته راغلی» وده ئې کړې او 
پيژندل سويدي. د دې نظریې پلویان د کلثتوري» جغرافیایې او 
ایکالوژيکي تاثیراتو ارزښتمندۍتهزیاته پاملرنهکوي ات 


. ه ختیځ کي د دې نظريې د پلویانو شمېر زیات نه دئ» خو د کیفیت | 
ږ مخي ئې وزن او وړتي 'په لوړو پوړیو کي ښودل سویده. البیروني او 


ردوسي اویو شمېرنوربې ل دې چيد تاریخ لیکني روش اوډولته ئي 


پام اړولۍ وي د تاريخي پېښو تصویرئې په يوه یا بل ډول داسی ترتیب 


کړی دئ چي افاده ئې د مدنیتونو پر خپلواکۍ متکي ده» خو د تاریخ 
.' ليكني دا تیوري چي پخوانیو مدنیتونو د خپل چاپېر یال مطابق وده 
کړې اد منځنۍ سيا په هیوادونو کي ډېر لږ پلویيان درلودل. و 
شلمي پېړۍ په پیل کي یو شمېر مورځینو د مدنیتونو د خپلواک منځ 


راتللو او ودي کولو ته پام وکړ. 
په افغانستان کي د دې ډلي مؤرځینو په سر کي علامه حبيبي | او د 


ٍ تاریخ ټولني دوه تنه نور مورغين خدای بخښلی استاد احمدعلي کهزاد 


اوڅدای بڅښلی میر غلام محمد غبار ول. .مرحوم پیلوا د هغو اړيکو پر 
بنسټ چي د علامه حبيبي» استاد کهزاد سره ئې درلودې» . زما په ګومان 
یو له بله اغېزمن سويدي. مرحوم بېلوا د خپل نامتو تاريځي اثر 


(هوتکيها) په سریزه کي دا په ډاګه کوي چي د هوتکیانو تاریخي اثر د 


لیکلو له پاره ئې د مرحوم استاد کهزاد هيل منلې او هغه هڅولی دئ. 
مرحوم بېنوا د همدې مورځینو د نظريو په ملاتړ یو شمیر داسي 

تاریخ يآثار او رسالې ولیکلې چي د مدنيتونو پر خپلواک پيدايښت ئې 
په درلوده. ۰ ې وينا د ثبوت له پاره د ويدي سرودونو هغه ژباړي ډېر 
لاسوندونه دي چي د اریايي مدنیت او د افغانستان د لرغوني تاريخ د 
ښه پېژندلو له پار ئې وړاندي کړيدي. په دې برخه کي د پېلګي په تو ګه 


د ژباړي په پیل کي ليکي: مېرمن اپلا د اریايي پېر خورا نامتو شاعره وه 


چي د هغی یو سرود دلته وړاندي کوو' 


آګني ته غطاب! ٍ 
"اې روحاني! د هغه (واکمن) له پاره لاس پورته کوه چي د غښتلو 
آسمانو په ېر د جنګ ولجې او ګټي راوړي او د ميترا په شان وګړي سره 
یو کوي. د هعي ځور سرود يا دعا چي مېلمستيا ئې تاره کړې ده ستا 
لوري ته درګرزي» او تر لانده باد دمخه خپل ځان در رسوي او تا ته 
درځي: د نی خدای ټاټوبی د ده دئ چي د ده په مرسته لکه د لمر 
وړانګي ټول شبيان د عیب او فساد ک777700 د 
په دې متن کي د نورو هنري جوړښتونو تر څنګ هغه پټ ستروالۍ 
چي اریايي قومونو درلود په خورا ښه ډول وړاندي سوی دئ. په دې 
ترتڼب د شک پرته ویلای متو چي مرحوم بېنوا د لرغوني افغانستان د 
| مدنيتونو او په ځانګړې توګه ويدي مدنیتونو د تثبیت او تسجیل له پار' 
خورا بریالۍ هڅه کرېده او دا هڅه هغه وینا ثبوت ته رسوي چي استاا 
ینوا په تاریخ لیکنه کي د مدنیتونو پژ خپلواکي ودي باو درلود. 
ااستاه بینوا په تاریخي ميتودلوژي کي د اسنادو پربنسټ د تاریخي 
پېښو د تد وين او بیان خورا کلک پلوي دئ. د دې وينا د ثبوت له پاره بیا 
هم د مرحوم بېنوا د (هوتکیها) په نوم د نامتو تاريخي اثر د یوې پاڼي پد 
مطالبو تکيه کوو: | 


۱١۱ 
استاد بېنوا د هوتکي ها کتاب په شپږ اتيايم مخ کي د یوه نوم د‎ 
يرن لهپار پريېل بېلو اغځونو حواله ورکړې او لوستونکي ئې په ابهاء‎ 
ي نه‌دي پرې ايښي؛ نوموړی ليکي:  ھ‎ 
'بسال ۱۱۳۳ هجری شاه محمود (بېجن سلطان لکزی) را در‎ : 
نندهار به نیابت ګذاشت و ځود برای رفع سؤتفاهمیکه پیږ‎ 
ابدالیان هرات به تحریک اغيار بمیان‎ 
: ٍ . ." فرا حرک تکرد‎ 
د همدي متن د توضیح له پاره په پاورقي کي استاد بېنوا داسي‎ : 
11-7 . توص يج راوړې ده:‎ 
در نام اين شخص اختلاف است. داستان ترکتازان هند‎ 
جهانکشای نادری و تاریخ سلطانی اورا به همين نام يیجن سلطان لکزی‎ 
نوشته اند. و سلطان محمد علاوه میکند که: چون طوایف بلوچ عازم‎ 
تاراج کرمان بودند و اهالی کرمان التماس مقام محمودی نمودند لهذا‎ 
حمود» بيجن لکزی را که ساکن فراه بود نائب قندهار مقر ر کرد وه‎ . 
'"عازم کرمان شد (ص: ۷۴ سلظانی ص: ۱۵۳ ترکتازان هند). ولی‎ 
و‎ )۱٣۳ حورشیل چهان او را يیجن سلطان الکوزی می نویسد (ص:‎ 
جلد اول د‎ ٨ قاضی عطاء لل اورا بنام ييرم خان یاد کرده است (ص:‎ 
"١۰٢ پښتنو تاريخ) وتاریځ ایران سر جان مالکم ص:‎ 
مرحوم بېنوا په تاریخ لیکنه کي یوه بله ځانګړنه په متن کي دریو‎ 
داډو اغځليکونو څخه ګټه اخستنه ده» بېنوا د ارجاعي» توضيحي او‎ 
تکميلي اغځلیکنو څخه په خپلو ټولو تاريخي آثارو کي کړېده؛ څو په‎ 


وی و 
امده بود برض مذاکره بسوی 





٧۰ 
.'هوتکیها کي دا ميثود بالگل برملا دئ؛ که هره پاڼه ياده نه کړو دا څو په‎ 
ډاډ ویلای سو» چي په اکثریت پاڼو کي دا درې ډوله اخځلیکني سته. د‎ 
متن هر پارګراف ئې لوستونکي ته د لومړي لاس منبع ورښیې او په کومو‎ 
حالاتو کي چي د توضع اړتیا لیدل سوېده. هغه مسئله ئې توضيح کړې‎ 
او چي د يوې پېښي د بشپړتیا اړتیا ئې لیدلې ده بيا ئې پر هغه مت‎ 
تکمیله هم کښلې ده. د دې ټولو زحمتونو ګالل ئې دا څرګندوي چي‎ 
مرحوبېنوا د تاريخ لیکني پر مهال خپل لوستونکي نه دي هېر کړي اود‎ 
هغوی د ډاډ او باور له پاره ئې ټول هغه مالومات وړاندي کړي چي د‎ 

موضوع سره ئې تړاو لیدل سوی دئ. | ٢َ‏ ھ 

د مرحوم پینوا تاریخي لیکني او په ځانګړې توګه د هوتکيانو 
تاريخ د تاریخي سبک له مخي تبيني تاریخ دئ. د دې سره - سره چيپ" 
ینو مواردو که اتتقادي يادښتون هم لري چي د بېلګي په توګه د سرجان 
مالکم او سید جمالد ين افغان هغه ياداښت د نه منلو څبره کوي چي د ساه 
محمود د ناسکه ورورپه اړه مطرح سوېده او دا ډول څو نوري يادوني هم 
سته چي په انتقادي نظر مطرح سويدي خو د هوتکیانو تاريخ په ټوليزه 
توګه تبيني تاریځ دئ. د تبيلي تاريخ سبک د زمان پر بنسټ د پېښو پرله 
پسې بیان دي. دا ممیزه د مرحوم بېنوا په هوتکیها نومي کتاب کي برملا 


ده. 


پایله. . 
: دې لیکني څخه درې پایلي ترلاسه کولای سو: 


وو 


. لومړی پایله دا چي: د مرحوم بېنوا تاریخي لیدلوری د هغو 
آکارو څخه چي لیکلي ئې دي خورا برملا دئء هغه د مدنيتونو 
پر خپلواک زېږد باور درلود او په خپلو تاریخي لیکنو کي ئې 

| پل دا باورپه ډاګه کړی دئ. 

.٢‏ دوهمه پایله: د مرحوم بېو د تاریخ لیکنو بنسټ تر ډېره 
بريده پر لومړي لاس منابعو ولاړ دئ او د پېښو د رښتينوالي له 
پاره ئې د بېلابېلو منابجو ګټه اخیستې ده او د اڅځونو درې . 
ګوني میتودونه ئې د پېښو د لا سپیناوي په نیت کارولي ذي. 
چي په تاري لیکنه کي دې ډولمیتود ته استنادی تاریخ ليکنه 
وايي. 

او دریمه پایله دا چي: 07 
سره چي ځيني انتقادي ځیرني هم لري غو په گلي ډول تبيني 
تاریخ دئ. | 


ويئ. 


ححونه: 1 : | 
.١‏ باوري لل د تاريخ او موُرخ پ په اړه لنډي څرګندوني. . 
مقالو ټولګه. سلامټولنه-٢۲۰۰.‏ . ' ھ 
٢.‏ بنواء عبدالروف: هوتکيها - نشرات انجمن تاريخ کال - 
۹ ھ 
: زرين کوب ال تاره در ترازو» نشرابت سپهر - 
تهران ۱۳۵۴. : 


٧٢ 


.ساپی» ضمیر: تاریخ چیست؟ پوهنتون کابل - ۱۳۵۴. 

7 شُجاع الدين: مايه. بعګل از هزار و جهار صد سال 

نشرات زردشتيان - ۲۰۰۴. 

: فروع السادات اخصري: تطابق عوامل انحطاط دول ابن 
. خلدون» دانشګاه تهران - .۱٧۷۷‏ 

.میرحسين شاه: تاريخ نویسی در شرق» پوهنتون کابل» پروګرام 
ماستري تاریخغ- ۱۳٣١‏ ھ ٍ 

. وارينګتن» مارني هيوز - مترجم: : رضابدعی پنجاه متفکر 

کلیدی درزمينۀ تاریخ - انتشارات امیرکبير. . تهران 0 


٣ 


ھ بېلوا در مانګر 





ھ :00-0-0 

سمېپر 
زموږ د شعر د نوښت يو معمار ارواښاد استاد بسوا دئ. هغه له 
(پرېشانه افکارو) څخه پیل او د (هسک پېغله) ته ورسېد ( 


چي د هغه 


وروسته خپور شو). استاد بېنوا د دغه کتاب 
په ځینو شعرونو کي د پښتو شعرهنري. نوي. تمثيلي او ښکلايز ير ته 
رسېدلی دئ, ورو ته ئې لاره پرانیستې او زوړ ئې نوی کړی دئء په 
رښتيا سره چي څومره ستونزمن و ویاړمن کار دئ د زړو نوي کول, 
ښکلي کول اوآغلي کول. ' 
| استاد بېنوا (د کلو رنځور) په شعر کي د نوي هنري تشیلي شمر 
| پاگه وړاندي کړه. که څههم چي دا ډول څي د استاد پژواک او نورو له 
ما پخوا هم شوي وې او پېلګه ئې (کلیمه داره روپ ۍ) ده خو دا دځ 
ماهنري ځواک نم لري او په هغه ډول چي بېنوا په ځپل دې شعر کي 


خر ته پام کوي دو ی ئې نه کوي. (کليمه داره روپۍ) يوازي د روایت 


: ۱ #٧ 
٣۲٢-١١ ورېښمو تول, د پښتو شعر د اوسمهاله بهیر کره کتنه. شش کال‎ 
111 | سو‎ 


٧۳۴ 

او کیسې ارایه او تمثیل دئ هلته کلمات يوازي یوه مانا 0 
منطقي مانا خو (د کلو رنځور) کي بيا هر څه بدل دي دلته سمبول شته 
شعري پېچلي انځورونه اوړي را اوړي. .اساطیر پکي ان څرندوي او 
کلمات هر یو له خپلي برسېرني مانا پرته د یوه کلي مفهوم یا د کومي 
ذهني ټولني استازیتوب کوي» هره کلمه کولای شي څو پېښي» شیونه. 
زماني | و مکاني موقعیتونه تداعي کړي او په دې ډول ویلای شم چي د 
پښتو شعر په اوس مهالي بهیر کي شاعرانه کلماتو خپل حق موندل له 
همدې شعر څخه پيل کړل. | 

په دغه شعر کي که څه هم د لنز شتوالی د شعر د منځپانګي له 
جدیت څخه تر یوه حده ځواک اخلي خو بیا هم منځپانګه د ځینو ښکلو ‏ 
شاعرانه تصويرونو په مرسته خپله افقي ذهني لاره وهي. 
| په شعر کي د بربنډي او مخامخ طنزي ارائې له پاره ځای نشته. شعر 

جدیت غواړي او هره کلمه چي د شاعر له خوا کارول کیږي ډېر دروند 
مسئولیت لري. شاعرانه کلمات خورا ګرانييه او ارزښتمن دي او استاد 
بېنوا دې آر ته هومره پام نه دئ ساتلی. 
.د شعرروايتي جوړښت که څه هم تر يوه حده استاد داسي طنزيه ژبي ‏ 

کارولو ته مجبوروي خو همدا طنزي ارايه یو څه پوښلې هم کېد ای شوه. 

د دغه شعر د هلریت معراج د هغه په پیل کي دئ تر هغو چي شاعر . 
اصلي روایت ته ننوزي ځورا صميمي دئ. هغه د یوه ځواکمن انځورګرپه 
توګه د طبیعت يوه برځه په دومره کوډګره ژبه انځوروي: 

ها خوا -دې خوا 


خو سه 


غځېدلي هسک دنګ غرونهء ښکلوي د اسمان شونډي 

پر سرو یې تکي سپيلي د سپيلو واورو» او 

پټ په زړو کي ئې لعلونه 

شنې تالې» شنې لمني وې د سرو غاټولو ډکي 

0 ورو ورمينځلې ځلېدلې ... 

ور 

هود دې غروپهلعو د دښتونوپپسترکي.. 
٢وو‏ | ٍ 

وګورئ دا انځورونه د هغوی د توکیو په شان مینځلي او څلنده دي. 
ټوله منظره ښکلې ده په تېره بيیا دا ځای چي شاعر چیني داسي راښيي چي 
د غرونو شنې لمني او د هغوی له غاټولو ډکي پښې ورو ورو مینځي» د 
پښتو شعر د اوس مهالي بهیر لومړنی ښکلاييز او هنري پرک او تجربه 
کهکټ مټ همدا نه وي نو په لومړي کتا کي خو ئې شمېرلی شو. .دې 
انځور هستوني وروسته شاعر د خپل شعر روايتي برځي ته نلوزي. 
رنځور د شعر سمبوليک اتل دئ چي په یوه تراژیک چاپېریال کي ټوله 
کميډي بشپړوي. .ان ملک. دمګر او میراث خور دا هر یو داسي 
سمبولونه دي چي د ټولني د سیاسي ژوند له يوې یوې کتلې څخه 
استازيتوب کوي. (د کلو رنځور) د شعري (زه) په توګه سمبولیک 
ټولنير (موږ) جوړوي او په دې توګه د یوه خوار او لوېدلي ملت 

7 رند وی دئ. چي ځان و ملک و دمګرو میراث ځورئې پر اوږو سپاره 
دي. مر که څه هم له وه پرسپرن| و مخامځ ټولنیز او ملي تعهد څخه 


ترګي نه شي پټولی غو کمال تې دلته دئ چي خپل همدا تعهد وچ په 
وچه نه ارایه کوي بلکي له هنري سینګار» شاعرانه انځورونو. سمبولونو 
او نښو څخه کار اخلي؛ ژبه ئې خوړه او ښکلې ده او د کلماتو بافت ئې ھ 
نوی او ظریف دئ. 
شاعر ورو ورو د خپل روایتي شعر زمینه تمیلوي او و 

داستاني غوټه هغه وخت ورغورځوي چي د زلميو ترانه د رنځور په غوږو : 
| کي انګازې کوي: ھ ِ. | 
اَ595 رنځور ځوله تړل کېږي څو دې وخت کي 
- ددروله ليري منځه د زلمو پېځلو سندره 
درنځورغوږ ته رسېږي ‏ | 

اغلی شانته اوښتون دئ بدلوي د زمانې ر نګ" 

يوه او ورپسې بله غوټه بيا وروس ه د غوټو پرانیستل او په دې توګه 
پایلهء او داسي پایله چي تراژيدي په کوميډي بدلوي 

(دلته له تراژيدي او کوميډي څخه د دغو وييونو لغوي او ادبي 
مانامرادده). 
ٍِ, 2 . 
سرهاسر جنګوي او له دېوانو سره جګړه کوي او بریالی کېږي همدا 
.بریاليتوب د د هغه اسطوره يي برخلیک کوميډي کوي. 
شاعر د خپل شعرا اتموسفیر ډېر ښه کنټرولوي انځورونه په یوه لویه 
کړۍ کي سره راتاوېږي په مجموع کي انځور جوړوي. 
ھ د شعر ژبه خورا روانه او خوړه ده که څه هم په ځینو برخو کي له ټاکل 


يوي وزن څخه وزي او سکته پېښېږي. . سره له دې هم کلمات په 
رئوليت انتخاب شوي او د لوستونکي ذهن نه څوزوي. البته ځینی 

أ ني د شاع په ځانګړي (کندهارۍ) لهجې پوري اړ لري چي بیائې په 
وغه حساب وزن جوريږي. ٍ 

(د کلو رنځور) د شعر جوليز (رشکلي) جوړښت هم په هعه پېر کي 
دې شعر ته ځانګړتیا بښي ځکه دا ښکاره ده چي هغه وخت په افغانستان 
کي د آزاد شعر او بې قافیې نظمونو تجربه لاد خاپوړو په عم رکي وه.. و 
د استاد بینوا دا شعر د دغي تجربې د بلوغ زېری له ځانه سره لري. (د 
هسک پېغله) په مجموعه کي د ب بې فافیې شعر همدا يوه بېلګه شته. چي 
کېدی شي شاعر په مجموع کي د خپلي شاعرۍ په اوږدو کي ځيني نوري 
المونې هم ولري. ِ۰ 

د استاد بسلوا قافِيه وال شعر او په تبره يا غزل او قصيده هم ځپل 
وښتون لري خو د هغه فکري فوکس پهځينو لنډو څلوريزو او قطمو کي 
له‌ورايه ځان څرګندوي: 
احساسات چي توفاني سي 
د زړه کو ركي اورپيداسي 
احساس عقل اور اوه سي 
ځاڅکي اوښکه ترې جلا سي 


کې 


ژوند نشه د طبیعت ده 





داسي كړه له غريانو 
هرعريب پر اوږه سپورکه - 
ترأخره.. 
وګورئ سره له دې چي استاد بېنوا په نثر کي د ځواکمن قلم خاوند 
لکوال وو او کولای ئې شول خپلي دغه ټولنیزي نظریې او نصیحتونه په 
ډېره اسانۍ په خواږه نر کي ارایه کړي او ځان ته ئې د منظمولو زحمت 
ورنه کړي او د دې پر ځای د (کلو رنځور) یا ځینو نورو هلري نمونو په 
شان شعري بېلګو په رامنځته کولو کي ځان وآزمايي. : 
استاد بېنوا هر کله چي غواړي هنري شعر ته مخه کړي د پوره 
ځواکمن لاس خاوند دئ» هعه ډېر ښه کولای سي د طبیعت ښکلا 
راوژباړي: | : 
ښه روڼ پسرلی دئ غوټۍ سوه سپينه 
د مینسي ږن ځي له هره‌بښه 
پر څانګو زانګي ژړه غاچپڼه ‏ 
اَِ پر مشوک مروړ د وزربڼه | 
| :ره 
استاد ښايي د اوس مهالي پښتو شاعرۍ له لومړنیو شاعرانو څخه 
دي چي له اشيا (څېزونو) سره خبري کوي: 
د ول ول پېکي زنځیر ورلره بویه 
د رامبىل چامبېل ګلونه لېوني سول 
له همدې امله ده چي هنري شعر هم د هغه له پېر څخه پیل کېږي' 


۰ 


بینوا د هغه پول يوه برخه ده چي زوړ له نوي سره نښلوي؛ له هنره تر هر 
لار وهي او د نوي هنري شعر کڅ ته مو رسوي هغه نوی هنر نسل روزي| 
د لومړیو تجربو ګلورينه بېلګه ئې مخي ته ږدي او همدا تجربې دي چي 
پښتو هري شعر ور ستوري پکي روزل کېږي او بالاخره زموږ شعر ؛ 
سیالانو سيال ګرځوي. ‏ أ ٍ 


عبدالغفورلېواك 


.په ادبياتو اوهلرکي سېمېولء ايماژ اشاره اواستعاري بیان يوازي 
له مستقیمې ارائیې څخه د تېښتي له پاره نه. بلکي د هنري ارزښتونو د 
ځلولو له پاره هم کارول کېږي. هغه مهال چې په لوېدیځ کې سېمبوليسم 
.ډبر پلويان وموندل د دغه مکتب یو شمېر منتقدينو تور ولګاوه» چي 
سېمېوليسم د ساتسور او ابهام په خو روان دئ او د ادبیاتو اوهنرټولنيز 
رسالت او تعهد ترپوښتني لاندي راولي؛ خو ګڼو نورو ادبپوهانو؛ چي د 
اب يآثارو په ښکلاييزاو هنري قوت ټینګا رکاوه له سېمبولیسم څخه په 
'دفاع کي وويل؛ . چي سېمبولونه په هنر او ادبیاتو کي د غیر مستتيمي 
ارالڼې لدلاري مين وال لاو پرتفکر ته را بولي او ستیتیک یا د ښکلا 
. غوښوني ذوق کې غړوبوي. ‏ 
0 له سېمبولونو څخه سمه کار اخیستنه په ادبي اثر کي نوښت او د 
تميلي ځوای پیاوړتيا ته لاره هواروي؛ چي موږ به ئې يوه بیلګه يي 
من پههمدې ليک کي د استاد ېنوا يو شعر کي وڅپړو . خوترهعه 
7 سېمبول د پېژندلو له پاره یو څه تم شو ھ 

ھ .د سېمبول لوي مانا ده ښه؛ ښکارندوی (مظهر) .نماد یا رمزا و 


١١ 


په مانا کي د یوې انتزاعي مفکورې عيني رمع و .په بله 
ژبه؛ ژیه؛ سمبول د شيانو د مادي هيئت او د هغو د فکري او انتزاعي ماهبت 
تر منځ داسي استدراکي پول دئ. چي د يوې ذهني پروسې پ په ترڅ کي 
رامنځ ته کېږي. ھ 
کارل ګوستاویونګ سېمبول داسې را پېژني: 

"هغه څه چي موږ سېمبول بولو یوه وو 
چي کېد ای شي زموږ په ورځني ژوند کي د یو مانوس شي ښکارندوی 
وي. خو له خپلي معمولي | و ښکاره مانا څخه پرته یوه تلویحي ځانګړې 
مانا هم ولري. سل وه مبهم . ناپيژندل شوي یا له موږ څخه د کوم 
پټ څه نښه ده . يره کلمهیا شکل هغه مهال سېمبول ګټلای شو چي 
له خپلي ښکاره | و مخامخ مانا څخه پرته په یو بل څه هم دلایت وکړي. | 
سېمبول ناخودآګاهي اړخون لري. چي هیڅکله په دقپقه ټوک ت٨‏ 


شوی نه دئ. 
اسان او د هغه سېمبولونه: یونګ: د 71 ژباړه ۴ - 


)هنوخم٢‎ 

انسانانو له پخوا څخه په خپل ژوند ان متونو. هلر او ژبه 
کي سبمبولونه کارول؛ .اودهمدې له پاره ګڼ سېمبولونه قراردادي به ث. 
لري. قراردادي سېمبولونه هعه دي؛ چې د یوې بشري ټولني تر منځ په 
سره ورته ماناوو سره ومنل شي. 

زموږ پ په ادبیاتوء فولکلور» باورونو او ورځنيو 0 کي په 
سلګونو | 04-9-6 له ډ یر پخوا څخه لمر د را ۰1 


يياو هیلو له پاره په سېمبولیکه مانا کارول شوی دئ او و له ډبر پخوا 
زې سوږمۍ د ښځینه مخ د ښکلا له پاره په سېمبولیکه مانا راوړل 
يوي ده خو تر قراردادي سېمبولونو ورهاخوا فردي .ابتکاري او نوي 
سمبولونه هم ډېر دي. .په نړۍ کې د سېمبوليزم د مکتب د پیاوړتیا یو 
امل دا وو؛ چي لیکوالو. شاعرانو د تیاتر. نقاشۍ» مجسمه جوړوني» 
سينمااو ورو هنرونو 08 ځانګړو وب سېمبولو ایجاد او 
کارولو ته مځه وکړه. ٍ 
ٍ افغاني ادب په معاصزه دوره کې د ناقراردادي» نویو | وابتکاري 
سېمېولونو کارول د شلمې پېړۍ له دوهمې نیمايي څخه را په دې خوا ډېر 
وتو اپ و استاد 
بنرادی. ٢‏ . | 
داستاد بسنوا ګڼو شعرونو کي د نویو سمبولونو بېلګې موندلای 
سو چي په شعوري توګه د پېژندل شوي (سېمبوليک) ارزښت له مخي 
کارول شوي دي. خو زه ئې په دې لیکنه کې هغه مشهور تميلي شعر 
رااخلم؛ چي د هماغه وخت او عصرپه تاريخي بستر کي د يوه ګڼمانيزاثر 
پهتوګه د ډېري څېړني او شنني وړ دئ. دا شعر(د کلو رنځور) نومېږي او 


داسي پېلېږي: 


بس 
د کلو رنځو 
شر خواء دې خوا 
غځېدلي هسک دنګ غرونه» ښکلوي د اسمان شونډي 


نیا 


7-4 
پټ په زړو کي ئې لعلونه 
شنې تالې. شنې لمني وي د سرو غاټولو ډکي 

ښې ئېروڼوچين ورو وروورمینځلېڅلیدلې | 

(په) نځا ګډ د ت تنځرو کټکټ ,او خندا د زرکو » وي سندري د بلبلو 
: خو په دې خيالي جنت کي خپه سوې انګازه هم خپرېدله. تیتېد له 
په ژړانده ور لليلړزېدي اسو پل ې داد با 

ورو ورو ناڅځي؟! 

ورو ورو ځاندي؟! 
|. هو د دې غرو په لمنو د دښتونو په یسترکي»..' 

: (یو)ناروغ پروت له کلو کلو راهيسي: 

مړلا نه وو څو مړ ژواندی» پروت بې حاله او بې توانه 

"خیرات ځور" ئې ناست و سرته؛ 

"دمګر" وې ګونډې وهلي» د بر و وو 
پښواته‌ او 
ژرژرئې خوځولې پنډي شونډي 

"خان"ښۍ خوا ته وه وهلې» خپل ډډه ورته پروت یوغټ چلم وو 
ناست "ملک" د ئې و کي ڼ لور ته» پړسېدلی خېټور 
د هغه ناروغي دوی ته وه اختر ٍ 

"خیرات خور' اړيرې لاس کی وئې واه دا هسي شخوند. 

د خیرات فکرونه بويه د رڼځور حال دئ بې خوند. 1 


ال کش کی خپل خوا ې نې 
زوره وئې ويله ' 

' ا چي ساه پکښي چلېږي دا هم ګوره برکت ستا د دعا دئ ۰ 

'دمګرغوڅه کړه لکۍ» د خان د ګپ تر چف چف وروسته 

داسي د خپل ځان سو په ستاینه: 

'ماهم پوځ دم پر "چو کړی" 

املک" وغړومبېد په زوره وئې ویل: 

'هو ملنګ بابا! دا هم ستا د دم اثر دئ چي آرام پروت دئ بې واکه ب دوا 
او بې غذا لادی ژوندی پر دا دنيا 

'خیرات غور تسپې شمېرلې وئې ویلې: 

بباهم بويه ځیراتونه 

دمګرونوږل په زوره» وې چي: 

"اح ده صد قه رد یلا" 

ان ملک سول وارخطا خو «خان» سروښوراوه 

'ښه‌مو وويل مګر؟" 

خیرات ځور" پر غړمبوهلة 

'ن‌غواړي اګر مګر داهم تاسي ځان یاست چي تړی د ځیر ور 

'ملک" د "خان" ملاتړ سو وله ئې پر په ويناء 

تاسي ښه وایاست» خو ښايي چي د ځان دا فکر ویلهء څه چي پاته و 
رنځور ته موږ لا وخته دي څټلي» نور څه پاته نه دي ده ته. چي خيرات پرې 


وکوینه: | 


٨٢ 


'دمګر"شاوخوا کړه چف‌بیائې داسې کړلهپفا ‏ 

'ته بیا کړې څه عجایبې؟ که ئې څه نه درلودلی» مونږ ترې غوښته څه. 

بیا پر ده څله چاپېروو؟!!" . 

"عان" په کټ کټ وځندله» "خیرات ځور" ته ئې وویله 

17-7777 | 

"خیرات ځور" کړه شمله سا ته وې کتل د غوجل ځواته 

وى ويل په خوشالي: | 

'هغه هغه ده غواګۍ سي خيرات دې دا ګړۍ» چې بلاوي وتښتینه' 

| "ملک" وخښمېد: څه وایې؟ 

داغوا زما په وښو پايي 

ٍ له عا به مله ته له ده 

څوک یې زما څخه به بیايي 

دا زماده د چا نه ده" | | 

با اا داب شور وي ن" له مخه 

. خان په خښم وغړومبله 

١‏ په لاس کې لا ۱ عجیبه رنځور مار دئ چي لاسونه 

| و زما په خیال چي رنځور نه دئء د . هسي خوشي یو ټګماردئژر‎ ١ 

ئې وتړئ لاسونه" | 

|''دمګر" بي پ١ن‏ ۳ "ییا 0 ' ټوټکه 
غواړي پ پیریان رایې غلل تر غاړې" شکرانی ورلره بویه" 

ٍ 8 خلاص کی» .ټينګ ئې وتړل لاسونه» د رنځور وچ 


ړوندونه' 

هپ رنځولهدده ول وې سترکي وې 

ې اي ٢‏ 

« مګر' وترهيدنه "فضل فضل' 'ایې کړه ناري بیا ئې داسي کړې چغاري 
'پنيګوه د ې خا کا رلو ترک پرینۍ زې 

غیرات ځور هم وا رخطاسو 0 

وې؛ 'راوړي ې کتاب کې» د پېریان په دې پاب کي 

وتړئ د رنځورسترګي؛ .ويني توري بلاګاني 

املک" وغړمبل چي:. ٣"‏ 

'هوکې په کتاب عمل ضروردئء د رنځو رات بي باک دي ' 
هوسايي ورلرهبویه یښول ئې خطرناک دي" 

ټولو وویل په ګډه: ۱ 

"وتړئ د .رنځورسترګي» پاڼوګانئې لکهژرګي 

چي له شره په اما سو" 

خیرات غور" شملهکړه څېري» ټینګې وتړلې سترګي» ارنځور ' 
رنځور بيالهډ په درډه پرهوښ راغ . 

"رانه څه غو اړئ ظالمو ! ٍ 

لامو زړونه ساړه نه دي؟ | 

تاسي زماه رڅ هکړهغصب .' 

لانسونه ماړه نه دي؟ 


0 مځکي سرې غلې. زما د اخوږې میوې ټولي تاسي وڅټلې. . 


-٨ 


. زه مو پرېښووم بې ؤا که » بې 
اسرې. ٍ 

لانورڅهغواړئ لما نه 

دغه تش کاته مو هم لا پېرزونه دي ظالمانو . 

چي مي سترګي راتړئ ستمګرانو : 

خیرات ځور" په توبو ګډ سو وې: ره زمانه د توبې وپاسئ ارا 

د رنځور حال مو بترسو پرتي وايي. ګډي وډي. په چټياتو . دوښي رو 
ما ويل چي خيرات وکئ خودا تاسي نه منله و ثږ 

رنځور بيا په زګېروي سرسو خوله‌ئې ورو؛ وزرب له 

'چټیات نه دي رښتپا وایم» زما شی به وو تڼاکي زما پښې به پړسېدلي 

په ستړيا به مي ګټلي زما د لاسښاوډ پښتو ګټي؛ ویار 0 
تاسي هرڅه خورئ خو نه خورئ زمارښتياغم: ١‏ | 

'«مګر" لاس په څوله ورکښېښود په چف ئې کړه وله وازه" 

دا خبرې شیطاني دي؛ 011 اوس پېریانئې راغلل | 

غولې ته ٢‏ ھ 

ژرئې وتړئ دا خولهه چي فساد ترې ولاړېږي" | ٍ 

ھ وټو ځل هملک ,خا خیرات غور هم ورسره مل سو. ټولو وویل په ګډه؛ 

'هو په اکارنه دي رنځورته ږغېدل ډېر- ثږ 


| خوله ورېټوئ!" ' 5-٢"‏ -:-1:- 
په ٧00‏ /-// 
۰ درو له لیري منځهد زلمو پېغلو سندره | 





د رنځور غوږ ته رسېږي 

لی شاننه انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ" 

و رنځور بیاء څو بېواکه بيرته ولوبد 

اخیرات غورپه نارو سرسو؛ ‏ 

'غیر خیر» دا څه زوږ دئ» ناآشنا غوندي ښکارېږي» د رنځور حالت شې 
٢‏ 

اډیګر" چف کړه بيا ئې ووې: 

٤ ول‎ 

بدهیبنه ئې ږغونه د رنځور حال ېه ېتر کا ژرثئې وتړئ غوږونه ‏ 

د زلمو ناره نژدې سوه داسي شان اورېده کېږي! 

"دړي وړي زوړ رباب دئ 

زړو مطرب ځانه خراپ دئ 

زو ړآهنګ د روح عذاب دئ 

نوی ساز نوی آوازدئ 

هم سو نوۍ د نغمې رنګ. . 

غلی شانته اوښتون دئ 

بدلوي د زماني رنګ 

ملک وغړمبېد چي "دا بیا څوک مستان دي» ناخبره ناپوهان دي. 

په دې پوه نه دي چي دلته بې له دې څلور قوتو بې له دې څلور طاقنو بل 


هیڅواک نه منل کېږي نه ځایېږي 
ان بريتونه تاو راتاو کړل او په ډډ ږغ ئې وویله: 


ې 
"مسان نه دي لېونیان دي پرېږدئ تاسي چي دوی راسي بيا به وګوري 
١‏ 1 17 ھ 
چي سرونه ئې داسې وکوټل سي لکه سرونه د مارانو 
په دې وخت کي ډ له راغله د زلميانو ودرېدله د رنځور سر ته نږدې داسي 
ئې وکړله پوښتنه ګروېږنه :17 ۰1 
"دا رنځوردئ ستاسې مڅکې که د لوبو ده نانځکه ستاسي لاس کي؟" | 
خان ملک وقهرېدله له پوښتني د زلمیانو په غضب ئې وپوښتله: 
وئې ویله . | 
د ٢‏ څه مو حق دئ. د رنځور په هکله هڅوک نه پېژنی 
14-774٧‏ 
"چپ سئ چپ سئ» کشرانو حق دئ حق د مشرانو 
دې کاب کي دي ر راغلي ما په‌دې سترګولیدلي ‏ 
واک اختيار دئ د خانانو څه چي کړينه ښه کوینه 
یاد غټو ملکانوء نورحق څوک نه لرينه" 
ملک وغرمبل له قصده ھ 
'زموږ توري توري ږیري په دې کار کي سولې سپیني خو تر اوسه زموږ 
مخ ته داسي ونه درېدل څوک"/ 
له کوم غاره یاست ر اوتي بیاپه‌دې اټن کښېوتي 
ځئ ځع ئ په خپله لاره زموږرنځور موکئ بې واره ثږ 
ئئ5775755 د 


ليو ناره باندي کړه چي 

ل حور حال چا بد کړی؟ 

ما دې حال ته رسولی؟ 

اس ئې بند سترګي ئې بندي وله کې بنده» 

په غوږو کي ئې ټوکري» ٍ 

دد هڅه تاسي يووړه که څاروي | 

مځکيټغري - 

تاي خلب واک پررت ې رې تاس وکل چړچيه د 
دا کوم انسانيت دئ؟" ٍ ٍ 

وچ ولوار تت يد و وان 
'مګرموږانسانانندیو چي را ښاّیست انسانیت؟' 
زلمو وویل: "یاست خو انسانان و کي توپیردئ 

څوک بلارنځور ته» څوک دوا رنځورته 

تاسي هغه انسانانیاست چي رنځور وو؟ 

هرڅه هر څه ‌ځني اځلی بیا ئې مټي ورتړی ' 

نه ئې پرېږدی چي څه وويني یا څه و اوري څه ووايي 
خو د خپل غرض دپاره. هر څه په کوی 1١71‏ 
مان خډالسالین دي" ,  "ْ‏ 11 


"000:" 


څه به وکری مغرورانو! | 
دا ئې ګز دا ئې ميدان. دا رنځورانسان 
زلمو وکتليو بل ته. سم سوه ټوله و تکل ته 

خان. ملک ئې کړله‌ليري "خیرات خور 'جورشووععل ته 
"دمګر" پټ سو کودړۍ کي؛ ٍ 
زلمو پرانیستلې سترګي د رنځور هم لاسونه» هم غوږونه؛ 
هم ئې ځوله. بيا ئې پاڅوه رنځور؛ | 
له کټه په اوږو کي کړاوچت 
خان ورته حيران حیران کتل 
وای زما خائی؟! 
نر کس 
وای زماملکی !5 
خيرات خوررټ رټ ژړل! 
وای زما خیرات؟!" ‏ ٍ 
دمګرله خواشينۍ شين شين کيده: 
'واى زماشکرانه؟!"' 
خو زلمو سر کړه هغه خپله ترانه 
"غلی شانته انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ' 

د دې شعر اصلي کرکټر (رنځور)یو ګمانيز سېمبولیک شخصیت 

دئ. رنځور افغانستان دئ» رنځور زموږ ملت دئ؛ رنځور هغه ولس دئ» 
چي د ترا ژيدۍ او کومیيډۍ تر منځ زانګي او خان و ملک و دمګرو 


أْ 


میرانځور ئې پ پر رنځورو اوږو سپاره و سيموليکو آثارو یوه 


.'ځانګړنه دا ده چې له بېلا بېلو سېمبولونو څخه له هر عصر و زمان سره 


سم نوي نوي تعبیرونه ترې اخیستل کېد ای شي. دا ضرورنه ده. چي ځان 
وملک دي د هماغه وغت ځان و ملک وي» چې استاد بېنوا پېژندل. دا 
نومونه د هر زورور لپاره مناسب سېمبولونه دي .ېدای شي اوس هم د 


| دې ملت اوږې نه وي سپکي او رنځو رلا رنځور شوی وي. موږ اوس هم د 


دمګرو د تزویرونو په جال کي زاګیر يو او لاهم يوه ځوان خوڅون ته اړتیا 


‌ لرو» چې را غ ېکړي: :"غلی شانته انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ". 


استاد بسلوا دا شعر لسیزي پخوا لیکلی دئ. خو زموږ رنځورلانه 


دئ رځېدلی» عجیبه ده چې رنځور لا هم له هماغه رنځه رنځېږي» د بې 


خبرۍ له رنځه؛ استاد بېلوا د خپل رنځور سترګي» غوږونه» خوله او لاس 


ٍ تړلي بللي 0 یو چا چا ورتړلي دي» زورورو» مکارو. د تزویر او ریا 


ځاوندانو. د دوستۍ په جامه کي دښمنائو. رنځور لا هم د زورور په 


یرغمل کي دئ. فقط یرغمل نیوونکي ېدل شوي یرغمل نه دئ خلاص 


| شوی. انقلابونه راغلل و د ملک او ځان پر ځای یو بل ډول زورور او بیا 


یو بل ډول؛ پردي او خپل هر چا رنځور لا پسي وتاړه. وئې زبېښه». وئې 
واهه, زځمي ئې کړ» څو رنځور حلاص نه شو. د عدالتء دیموکراسۍ.» 
بشري حفونو» سمون» ویښتيا . روښانتیا او اوښتون غږ لاهم له ليري درو 
څخه راځي, دا د نړیوال کېدو بهير دئ» خو د زلمیو آزادي ېښونکو» 
شعورورکوونکو ډله لاهم نه ده رارسېدلې چي ووايي؛ 

غلی شاننه انقلاب دئ بد لوي د زمانې رنګ 


٣۴ 


مونږ لا د خپل رنځور سترګي» غوږونه» خوله | ولاسونه نه دي ور 
پرانیستي» .ويښتياء روښانتیا او اوښتون ته لا 8 حيات غوندي 
ناه 

استاد ېنوا د خپ شعرسېمبولیک جوړښته تمثیلي زمینداو بستر 
داسي طرح کړي. چي هر سېمبول پکي په خپل هنري چاپېریال کي د بشپړ 
ذهني حرکت ځای لري. استاد پينوا له یوه (گل) څخه ګڼ اجزا را معرفي 
کوي او همدا ده د انتزاعي او عيني پدیدو او مفاهيمو تر منځ د 
استراک ول خورول: 

استاد بېنوا که لومړنی نه وي نو الحق چي د پښتو معاصر شعر له 
لومړنیو سېمبولیستو شاعرانو څخه دئ. په تغزلي شعرونو کي د مهرد و ھ 
سبمبولونو کاروونکو ته په معاصر مفهوم سبمېولیست شاعران نه شو 
ویلی. سېمبولیست شاعران هغه دي چې په خپلو شعرونو کي یوه 
سېبمولیکه پروسه د تصویرونو په مرسته داسي بشپړه کړي». چي 
لوستونکی د خپل فکر په مرسته د ټولو کلماتو او انځورونو تر سٌا پراته 
مفاهیم درک کړي او له دې استدارکي پروسې څخه ئې هنري تنده ړو | 
شي. ‌ ً 

.د کلورنځور شعر همداسي يو شعر دئ: په ښکلې انځوريزه وینا 
پیل شوی دئ. بيا وروسته په غیر مستفیمه بڼه د سېمبولونو معرفي ته 
راځو او بیاد شعر پېښې ویلو. ھ 

استاد بسنوا په شعر کې د سس و درک له پاره جالبې قرينې 
وړاندې کوي. د هسکو دنګو غرونو په لمن کي چي په سر ئې سپیلي . 


۵ 


راوري دي او په زړه کې لعلونهء یو ناروغ پروت دئ. ناروغ افغان ولس 
یا افغان وطن دئ او د دې لپاره رد هسکو دنګوغرونو لمن)هم ښکلاييز 
ا, تصویری ارزښت دئ او هم د سېمبول د پېژندلو له پاره په زړه پوري 
زمینه. | 

له همدې ځايه بيا د شعر تر پايه ټول تصویرونه» پېښي» کلمات, د 
وړو انځورونو عمودي او اقشي اوډون»ء کرکټرونه. اصطلاحات او 
ترکیبونه له خپلو لومړينو او ښکاره مفاهيمو څخه ورها خوا پټ خو ډېر 
هز پوري او ملطقي نور مفادیم هم څرګندوي او زیرک لوستونکی ‏ 
خبروي» چي رنځور څوک او په څه حال کي دئ. چا یرغمل کړی او د 
غلاصون لپاره ئې څه کول په کار دي؟ دا رنځور لا نه دئ خلاص خو له 
ليري درو څخه د زلمو او پېغلو غږراځي» چي: 

غلی شاتنه انقلاب دئ بدلوی د زمانې رنګ 


زمونږ د دغه بریالی او استاد سېېمولیست اروا دی ښاده وی. 


ډاکټر داود جليش 


پينوا دورځپاڼه لیکونکي په نوګه " 


| د پېنوا ورځپاڼه لیکنه لکه د ده شاعري زموږ د وي باړلي نېټه لیک د 
يوه ځانګړي پړاو بشپړ باب دئ. . که هڅه وکرو بينوا د هیواد د ورځپاڼه 
لیکني په بهیر کي ولټوو نو دا به په هینداره کي د هينداري پلټل وي. و 
په ژورنالیزم کي هم د تقدیر ماتوني له لاري د مريدۍ په نفي کولو سره د 
پیرۍ مقام ته د هسکېدو تبليغ کاوه. ٍ 
هلته ئې د آز لور ستایلې او دلته ئې د ښځو له پښو نه د زولنو 
ماتولو بلنه کړې . هلته ئې د (غلی شانته انقلاب) د راخوځولو توغ 
اوحت کړی او دلته ئې په ذهنونو او عقيدو کي د انقلاب راوستلو لاري 
ښودلي» هلته د (ږیره اد سائي) ې په نازولو بوخت شوی او دلته د پل 
ریاکارو ږپرورو په سپکولو ژبه پرانستې ده» هلته ئې د چا په مینه د 
بډایۍ شکرانه کړې او لته ې د سیم او زر د بډایانو په بې خونده 


بیلوا چي څومره د خپلي زمانې قالب ماتوونکی شاعر او لیکوال 


|څ اڅ تت تتشسستسییس۷سییسيییسسسحییسسسیس 
" ښکلا مجله: د ۱١‏ شش کال د وهمه ګپه» "۷-۳ مځونه. 


۱٧٧ 


پاتي شوی؛ هومره ئې د خپل هواد د ژورناليزم به ٍ په وده او هڅونه کي د 
درښوونکي درجه درلودلې ده. ۰ ورو معاصرو د نظريو له پلوه او ورنه 
روښانفکرو په انډول د ده ښېګڼه او برلاسي په دې کي وه چي تل د ډله 
يیزه ارتباط د وسایلو لارښوونکی | و یا لږتر لږه عمده کارکوونکی پاتي 
شوی دئ. همدې لارښوونکي ي دريځ بېلوا ته د نوښتونو د پیلولو او . 
ژورولو پراغ ډګرپرانیستی وو 

| بېنوا پخه ژورنالیستیکي زده کړه نه ده کړې؛ خو قُلم ئې خدای د 
همدې کار له پاره هست کړی وو. دد سیاسي تفسیر» سرمالو. مقالو. 
کوجنیو بوختوونکو مطالبو او ځینو نورو ژورنالیستیکي ژانرونو 
'کارونه ډېردقیق کړي دي. 

د زلمي هیوادمل په لیکنه. د استاد خپرو شوو مقالو شمبر تر ۵۰۰ 
اوړي. د آثارو له چاڼ وروسته ئې دا پته ښه لګېږي چي د مقالې د ژانرډېر 
پلوی وو . دغه جدي ژورنالیستیکي ډول د هغه وخت د غوښتنو له مخي 
غور او د کورنیو ناخوالو د رټني او د دولت د بهرني سياست د ارزښتونو 
د ننګي له پاره چي عمده برخه ئې د پښتونستان لانجه وه» کارول سوی 
دي. ۲ | 

د استاد بینوا ژورنالیستيک فعالیت په دوو جلا اړخونو کي څېړلی 

يو لور ورکوونکی أوبل هستوونکی. 
١-لوری‏ ورکوونکی فعالیت: 


په دې برخه کي د 772704707077 000770 


|| ١ 


مدیریت» 0 او وزارت په څوکیو کي د هغه له لارښوونکي ي وړتيا 
رازېږي. ده هم په مطبوعاتو او هم راډیو کي د نوي تخنيک نوي نشراتي 
ډو او د زمان له غوښتنو سره سم د نویو ژانرونو په رواجولو» ودي او 
٠.‏ پخولو کي هڅي پرله پسې جاري ساتلي دي. د بېنوا د دغو هڅو اوږد 
آ- فهرست جوړېدلی شي خو دلته ئې د ځینو ډېرو بارزو بېلګو په یادولو 
ٍ د افغانستان راډیو وروستۍ وده» تخنیکي شته منتیا او مسلکي 
پیاوړتیا د بينوا د لاس محصول دئ. د ده د مشرتابه په وخت کي یو 
رښتوئی اوښتون منځته راغی. تر دې مخکي هره خپرونه» سندره یا 
خبریز پروګرام ژوندی خپرېده او بې شکه د خطاوو د تېرېدلو او د راډیو د 
اعثبار د خرابېدلو امکانات ډبر وه. د هم ده په نوښت پروګرامونو د 
مخکني ثبت او کنټرول په مرسته نوی رنګ او جلا خوند وموند. دغه راز 
د خیرونو وخت په يوه شپه او ورځ کي له شپږو ساعتو نه دوولسو ساعتو 
ته لوړ کړی شو او د افغانستان د وګړو د ښې ېوختیا او روزني امکانات 
منځته راغلل. د راډیو افغانستان نوې ودانۍ چي په عصري تجهیزاتو 
سمبال وه په ۱۹۹۵ کال کي د بېنوا په مخامخ ونډي جوړه او فعاله شوه.له 
دې امله کولی شو د افغانستان د راډیو تلوېزیون د لوي عصري مجتمع 
منځته راوړونکی ئې وبولو. ‏ 
استاد بینوا د بېلاببلو خپرونو د مسئول او د مطبوعاتو د وزارت په 
څوکۍ کي خپل دين له ياده نه دئ ایستلی او تل ئې (له شتو امکاناتو 
سره سم) د هعو د څېرې او مضمون د ښکلا هڅه جاري ساتلې ده. 


۲- مستوونکی فعالیت: ‏ 

د استاد بېنوا شاعري او لیکوالي؛ په تېره بیا ژورنالیستیک ځواک 
په هغه د وره کي غوړېږي چي ډېرو بهرنیو او کورنیو پوهانو د هيوادني 
کلچر زرین پړاو بللی دئ. د دموکراسۍ» برابرۍ» پوهي» ترقۍ او 
رفاهیت په خاطر او ډ ایا پاتي شونو. ناپوهۍ» رنځونو. . فيوډالي 
خرافات پالنو خلاف مبارزه د دغه بو د ورو وطنپالو لیکوالو او 
شعران د ايجادونو اصلي موضوع وه بوا پ دغه کي همډېراوچت 
مقام لري. ده په ورځپاڼو او مجلو کي د بېلابېلو موضوعګانو به هکله 
مطالب لیکل او د یوه ټولنیز طبیب په دود ئې تشي نه دي راسپړلي. د 
علتونو او دلایلو بر بیانولو وروسته ئې هري ستونزي ته د حل لاري 
وړاندي کولې او د یوه مخکښ په توګه ئې په تورتم کي لاره کړې ده. 
دلته به د ده د ځينو مقالو د متن منتخېي برځي د بېلګې په توګه رانقل 
7 : 

"'زه پښتنو وروټڼو ته کومه افسانه نه وايم او نه د دوۍ د نیکونو 
پځوانۍ کارنامې او زاړه افتخارات ورته شمېرم. بلکي زه دوی د پښتني 
ژوند هغو نواقصو ته مَلتّفت کوم چي خوشُحال ځان خټک د پښتو د ملي 
مشر په حيث څو سوه کاله دمخه ورکړي وه او پښتنو ته ئې د هعو د 
اصلاح چېغي کړي وې ودې درافصون نره 3 دوی پښتنواله 
نيمګړې ساتلې ده | له د مرب ئي د دوئ د قومي وخدترسۍ شلولې 


دو ...! ۰ 


دی د خپل 00 خرافات پالنه د او ښې ډېري مقالې د 


٠ 


دغه‌ټولنیزرنځ دارو -درملو ته ځانګړي کوي' 
...نه غواړم پښتانه لات ابده د پیل په غوږ کي ويده وساتل سي 

او سر ته ئې د افتخاراتو اللوأ وويله سي. .پښتانه باید پوه سي چي د دنیا 
تر ټولو قومونو وروسته پاته وم دي او د دنیا په هیڅ اولس کي دومره 
بدېختۍ نسته لکه نن چي د پښتنو پۀ اولس کي لیدل کېږي". 

بيلوا د خپلي ټولني ملي ترکیب او د هغو دننني تناقصونه ډېر ښه 
پېژني. هغه څه چي پر افعان اولس د تېرو دوو لسیزو په اوږدو کي تېر 
شول! و لا تېرېږي. ده ئې هغه وخت علتونه پېژندلي وه او د هغو د ورک 
کولو بلني ئې کولې: ھ 

"تاسي فکر وکړئ په یوه لوی اولس کي چي لس تنه پر یوه لاس سره 
روان نه وي او هریو ځاننه ځانته لارولري نو د داسي ملت او وم پای به 
ٍ څه وي؟ ضرور به ئې پای بربادي. تباهي» نوروغلامي» محوه کېدل او 
ټیټېدل وي. دنیا به په سپک نظر ورته ګوري او ورپوري ځاندي به» د 
پردو د لاس آله به وي» ګټي به ئې دوی خوږي به ئې نور. ذلیل» خوار» 
وږي. لڅ او بربنډ به ګرځي؛ د ترېګنۍ له غمه بۀ سر ګرولو ته وزګار نه 
وي. کار به ځني پاته د دښمن لاس ته ېه احتياج په کاږه مغزي ولاړ وي. ھ 

د :0 خپل ملي 
ھ 04٩‏ پښتون اولس ته راسئ او د 

. دوی کور په کور بې اتفاقۍ او جنګونه وګورئ. تاسي به ووینی چي د 

پښتنو ملي مشران په سل کي اتیا د خپلو ساده پښتنو د لاسه مړه یا ورک 








پابې قدره سوي دي» ځکهنو خوشحال ځان وايي: 
ھ دب غشي ټوپک هيڅ ويشتلی نه يم 
که ويشتلی يم خو بيا په خپل ټوپک يم" 

د افغانستان د پنځوسمو کلونو د روښانفکري غورځنګ يوه غټه 
ځانګړتیا د ناپوهۍ خلاف مبارزه وه. .ساد بېلوا په خپلو ډېرو مقالو کي 
دغه رن په تېره بیا د پښتنو په منځ کي ښه تشخیص کړی او په څوندورو 
الفاظو کي پیان کړی دئ. په یوه ځای کي داسي لیکی: 

"که پښتانه د پوهي څاوندان وای دوی به له خپل منځه نفاق ورک 
کړی وو او په یوه اتفاق به ئې د خپل ژوند د ښه کولو غم خوړلی؛ که په 
پښتنو کي هنر وای دوی به ولي د هر چا وره ته د یوې سنني له پاره ولاړ ‏ 
وای» څله به دوی په نس وږي او په تن لوڅ وای؟ پر څه به د دوی ښارونه د 
پوري دیا له کنډوالو سره برابر وای؟ ولي به سر تور سر» یبلي پښې 
ګرځېدای؟ دا ټول له دې جهته چي پښتانه علم او هنر نه لري". 

د افغانستان په وروسته پاتي ساتل شوي؛ په نارواوو ولاړي 
.رنځوري ټولئي کي يو ټولنیز قشر چي له معرومیته ئې استاد خېله 
بېلوايي دوه برابره ليدله. ښځي وې. .افغاني ښځي د دوه ګوني ستم د 
زغملو تر څنګ. د جهالت په پنجو کي هم ساتل شوي او لکه د شمعي بې 
هه ویلي کېدلې. استاد بېنوا د ګوتو په شمېر هغو کسانو په ډله کي وو 
چي د دغه بې برځخي موجود غږ ثې د ورځپاڼو» مجلو او کتابونو په پاڼو او 
١‏ ریو په څپو کي خپو رکړ او د هغو مرستي ته ئې دردمن زړونه راوبلل: 

"پښتنو راسئ سر ګرېوان ته کړو او وګورو چي موږ د خپلو ښځو 


سره څه وضعیت کوو؟ د رد 
لويه سوه . . بيا ئې هم موږ د پوهي هي او علم له لاري راګرڅوو» دا راته بده 
ښکاري چي زموږ نجوني د ګاونډي له ښځي څخه لؤست ولولي او بې 
غیرتي ئې بولو. مګر په دې هيڅ غیرت نه راځي چي په نجونو وا پیيو 
اوڅره په څروو؟" ‏ | 

او وړاندي په همدې 077711477 

."خودا پښتانه بايد ویښ سي. دنیا ته وګوري» په اوسنۍ دنيا کي 
ښځي د نرو ملګري وي او په ډېرو کارو کي د رو سره اوږه پر اوږه ولاړي 

وي کار کوي. د انسانانو اجتماعي ژوند نرو او ښځو دواړو ته اړدئ ‏ 

| ښځه او نر لکه نور او حرارت لازم او ملزوم دي» هیڅ سره جلا کېدای نه 

سي. که ښځي د نرو سره ملګري ونه کړي. نر په هیڅ کار کي کامیابېدلای 

0 .مدا سبب دئ چي خدای تعالی جل شانه په قرآنکریم کي 
| فرمايلي دي: : (ښځي ستاسي لباس دي | وتاسي د ښځو لباس‌یاست!". 

د بينوا له پاره پښتون اولس د افغاني ټولني د ټولو بدمرغیو ښمبول 
دئ او ځکه نو مځکي لدې چي یوه ګوته پل ته وټیسي درې ګوټي ئې 
ځان ته نیولي دي: | | 

"ګوند یا ګوندي په پښتنو کي يو رقم پارټۍ | 07 ھ 
ٍ اکثراً د پښتنو د بدبختۍ او ځانه جنګۍ سبب ګرځي. پارټ او پارټ ھ | 

. بازي په نوره دنیا کي چي د صحيحو شرایطو .. ه سم و». او درست 
پروګرام ولري البته ګټور دي مګر د پښتنو ګوندي څنګه چي د خانانو او . 
د هغو د قومي مشرانو له خوا منځته راځي کوم چي غواړي خپل قوم د . 


ان د شخصي اغراضو له پاره استعمال کړي نو ځکه د قو 
ربادۍ باعث ګرځي ". ھ 

وروسته با همدا اصل په لرو 0909-59-57 
کوزي پښتونخوا په قبيلوي ټولنه کي د پارټ بازۍ د رنځ ریښې 


م د بد بختۍ او 


راستري؛ 

کو ». رفابت او 
کينه پیدا کوي چي په پای کي جګړه ترېنه جوړه شي او د ګوندۍ پر ځای 
بدي ودرېږي. خو په هر صورت د پښتونستان په ځینو پښتنو کي ګوند او 
ګوندۍ ډېري دي. دا ګوندي که څه هم له یوې خوا پورتني ضررونه لري 
مګر له بلي خوا یې ګټي هم نه دي. مثل په قوم کي د زیار او کوښښ او 
لوړوالي حس تحريکوي. هیخ یو ګوند نه غواړي چي هغه بل تر ده 
وړاندي ولاړ سی. خو دا اك هغه وخت ګټوري ثابتېږي چی د هر 
| ګوند رقابت په ښو کارونو صرف سي؛ لکه: 0 
ٍ ارو اوپلونو جوړونه» د کلي د خوارا ورو و 





د هیواد نامتو لیکوال .شاعر اومحقق" 


د جدي د مياشتي يوويشتمه نېټه زموږ د يب ٍ نامتو لیکوال» 
شار او محقق ارواښاد استااو عبدالرؤف بېنوا د پنځم لین سره برابره 
هيله چي د هغه ياد مو تازه کړی وي او د هغه روح ته مو 


تي ګلرنوړاني ړي وي داڅوکرښي لیکو 
| د نه څه غېرئې لېونپه 
نه به فکرراستنېږي تېرپسرون 


: په ند اډ که پیاله‌د ميو واخله 

په خوښي تېر کړه دا اوس ګړی ژوندون 

د پښتو په معاصرو ادبیاتو کي او زمو د هیواد د اديیاتو په اوسني 
بهیر کي د مرحوم استاد عبدالرؤٌف بيلوا نوم زیات شهرت لري» کله چي د 
پښتو د معاصر شعر او په مجموع کي د خپل هیواد د معاصرو ادپیاتو په 
بپاب څه وایو او یا څه لیکو یا ړ7ٍ-ر-7-ر-042727ږږږ 7 





"د خي ال ټکورمقال د علام راد مرحو په په (د بيلوا یاد) نومي اثر کي خپره 
سوې ده (روهیال). ٍ 


او پرمختیا په باب د خبرو کولو تکل وکړو نو د ارواښاد استاد بوا نوم 
به زموږ د دغه ادبي بهیر په مخکښو کسانو کي اخلو او دا ځکه چي 
اااستد تر پوره نیمه پېړۍ زموږ د هیواد د فرهنګ زموږ د 
هیواد له تاريځ؛ زموږ د هیواد له شعر سره په مينه کي ژوند وکړه نيمه 
پېړۍ ئې په قلم کي ساه چلېدله او د پښتو ادبي بهیر په وده او پرمختګ 
کي ئې لوی او نه هېرېدونکی خدمت تر سره کړی دئ ژوند ئې له شعر 
سره ژوند ئې له وطن او خپلو خلکو سره أو په مجموع کي ژوند ئې د 
'پښتو ژبي د ادپیاتو سره تېر کړی دئ او د ژوند تر پایه پوري ئې په 
لسګونو آثار؛ علمي او تحقیقي مقالې او رسالې ولیکلې» ښې ئې 
ولیکلې او په پښتو ژبه ئې تلپاته او همېشني آثار وهستول چي زموږ په 
ادبیاتو کي د ده د آثارو بلي ډېوې به همداسي روښانه‌وي. 
- ارواښاد استاد عبدالرؤف پينوا په ٠۲١٠‏ ه ش کال کي د کندهار په 
ښار کي زېږېدلی دئ. د ۱۳٣١‏ شمسي کال پوري ئې خپلي زده کړي 
وکړې او له زده کړو نه وروسته ئې د هیواد په بېلابېلو علمي فرهنګي 
مؤسسو کي په کار پیل وکړ. د پښتو ژبي دغه حقدار لیکوال. شاع ' 
مترجم؛ تاريخ لیکونکی. ډرامه لیکونکی د ۳ شمسي کال د جدي د 
مياشتي په يوويشتمه نېټه وفات سو. خو موږ ته ئې داسي ارزښتناکه 
علمي» ادبي آثار پرې ايښي دي چي زموږ د وطن د ادبیاتو په تاریخ کي 
به د تل له پاره د هغه نوم روښانه او ځلېدونکی وي. مرحوم استاد بېلوا په 
خپل ۷٧‏ کلن عمر کي ډېر زیات علمي او ادېي آثار وکښل د شاعرۍ په 
څنګ کي ئې ښې ډرامې؛ ادبي تذکرې»؛ زموږ د هیواد د تاربخي څېرو 


٢ 

معرفی د پښتو د کلاسيکو ادبیاتو او د پښتو ژبي د کلاسيکو لیکوالو 
هباب نوي څېړني او نوي لټکني هم کړيدي. د هغه اوسني لیکوال په نوم 
اثر په درې ټوکونو کی زموږ د هیواد د ادبیاتو په اوسني تاریخ کي ښې 
او معشری تر دي؛ له دې نه علاوه د هغه بل ارزشمند اثر د 
افغانستان نومیالي نومېږي چي په څلورو پنډو پنډو ټوکونو کي چاپ او 
۰ : ‌ ۹ ,و د ١‏ 8ه . 

پور سوی او له تاريخي پلوه ئې زموږ د هیواد یوه لویه شتمني بللۍ 
سو. دا ډول هغه د پښتو ژبي د اديیاتو د بلابيلو ژانرونو په باب هم ښې 
او ګټوري لیکني کړي دي. ھ ٍ 

1171 میرویس نیکه» پښتو» فارسي اریايي وېرني د ده د شعرونو لومړنۍ 
مجموعه پربشانه افکار» د ده د ارزښتناکو آثارو څخه دي. د ارواشاد 
استاد يسلوا د آثارو شمبر پنځوسو ته رسېږي. دا ډول د مرحوم استاد بینوا 
د ادیی ژوند بله برخه ترجمه او ژباړه ده. ده په خپل ادبي عمر کي د نړۍ د 
نورو ژبو نه یو زیات شمېر ارزښتناکه آثار په پښتو ژبه ژباړلي او چاپ 
کړي دي چي په دغه برخه کي د استاد زیار هم د ډېري ستايني وړ دئ. د ث. 
ارواښاد استاد عبدالروؤٌف بېنوا د شخصیت اړځونه بالکل ډېر دي. د هغه 
په شاعري د هغه په ترجمو» د هغه په تاریخي او تحقيقي کارو بېلابېلي 
. مقالې لیکل کېدلای سي چي په دې ټولو بحث ځانګړی وخت او ځانګړې 
پلټنه غواړي. دلته په د مرحوم استاد بېنوا د شاعرۍ يوه څوږه بېلګه 

د ول ول پېکي زنځير ورلره ېپوپه 
د رامبېل چامبېل ګلونه لېوني سول 


دی انستانو يهس عا وغړی يي 
د کوڅيو ښاماران بيا چندڼي سول 
چي له کبره ئې موسکی نه مانه شونډو ‏ 
.نن جرګه کي د رندانو خندني سول 
چي په یو کاته‌ئې وریت کړل هزار زړونه 
د وږمو توپان سو خپور له راغ او بڼه 
دويدهدماغ رګونه‌پاغني ول 
چي په‌يو غړپ به‌ئې سل درې وهلې . 
اوس په خپ له ثې جامونه سل مني سول . 


۲٨٢ 


دټاګور او بېنوا دژوند د ییو برځوورته والی 


ده 
۹ك۹ك٩ ٩ ٩‏ ؛-زن-- 717د نن 11 
تاريخي آثارو که تېر سو نو د هغه په ادبي هستونو کي د ژوند د هراړځ ‏ 
وور موندلای سو. د هغه په هستونو کي اپتکار, سلاستء. انسان 
دوستي د ورايه څلېږي او د ۀ فورم او محتوی د نظره هم نوې څېره لري. زما 
پام د فاضل استاد سلوا د پرېشانه افکار دوهمي برځي ته چي د ري 
ټوټو ټولګه ده واوښبته او دا غیال ئې را په زړه کړ چي د پرېشانه افکارو 
د دوهمي برځي هغه شٌري ټوټې چي د ټاګور د نغمو سره یو ډول نژدې 
والی لري او د دوی د ژوندانه د ینو برخو ورته والی سره پرتله کړم. 

د رابندرناته ټاګور د نذر د نمو او د پريشانه افکارو د دوهمي 
برځي د ټوټو د نژدې والي یو دلیل به زما په نظر دا وي چي د ټاګور نغمې 


۰ فاضل استاد بېنوا په دومره خوږه او روانه ژبه ژبا ړلي چي د اصل ګومان 


پر کېږي. او راځو د رابندرناتھ ټاګور او فاضل بېنوا د ګيتانجلي او د 
پرېشان کرو ددوهميبرځي یو شاذوالي ته 
.د فاضل استاد بېنوا په لیکنو کي د اشراق د فلسفې څرکونه لیدل 





اا | 


ېږي او د رابندرناتهټاګور د ګيتان جلي ټولي نغمي د هندي صوفيزم او 
عرفان نمونې دي. 

.باید ووايو: "د اشراق مفهوم د لومړي ځل له پاره د لرغوني یونان 
به فلسفه کي ځای ونيو د غرېي ژېي له روپه اشُراق د روښانه سوی 
'لېدونکي او د لمر راختو اما په اصطلاح کي د الا خاصلولو مت 
/ ورکوي؛ ځيني عالمان د حقایقو درک د زړه او ضمیر د الهام څخه ګڼي په 

ھ دې نسبت ئې دوی اشراقیون بلل". 
له کومه ځايه چي شعر او شاعري» تصوف او عرفان په زیاترو 
ھ موادو کي ګډي خواوي لی او د عواطفو. ذوقء شور احساساتو او 
عشق له یوې منبع څخه الهام اخلي نو په دې ډول صوفيانو او شعراوو 
| ډېرژریو بل سره پیدا کړل او یو له بل نژدې سول. 
أ د افغانستان د نومیالي لیکوال؛ . شاعر» موُرخ او څېړونکي فاضل 
استاد ېنوا د ژوند او هنر په ډګر کي د بنګال د تصوفي شاعر او هنرمند 
سرهنژدې مسالمتونه لري. 
٠‏ د بېلګي په ډول: : مرحوم استاد بېنوا په ۱۹۱۳م کال کي چي د ٢‏ ه۸ 
1 ش سره سمون خوري د کندهار په ښار کي خرقې شريفي ته نژدې د سید 
ھ حسن په کوڅه کي زېږېدلی . .د فاضل استاد بېنوا کورنۍ د کندهاريوه 
علمي درنه گورنۍ وه. : 

 -‏ "رابندرناټټاګوره ۸١م‏ کال چي د ۱٨۸١‏ هق کال سره سمون 
غوري د کلکتې ښاز.. .. په داسي برهمنه کورنۍ کي زېېېدلی دئ چي د . 
۸ ايي, ملکي پ (زمینداري) او علم و هلر له رویه ئې په بنګال کي نوم 


۰٠ 


درلود. 

د فاضل استاد بينوا لوی استاد د افغانستان مشهور او وتلی عالم 
مولانا عبدالکریم حقاني ورچی 2د فاضل استاد مشر ورور ووه د دوی 
پلار مفتي عبدالله چي په مفتي عبده سره ئې شهرت درلود د کندهار د 
ښار په محکمه کي مفتي وو» د مفتي عبداللء پلار چي په خپل وخت کي 
په کندهار کي استاذ کل باله کېده د کندهار د خرقې شريفي متولي وو. 

ټاګور په دیارلس کلنۍ کي يعني په (۱۸۷۴) کي مهارشي (لوی . 
م02 معرفت په لټون پسي د هیمالیې غرو ته 
وخبژاوه . .. اود دارجيلنګ چلپاګيري او کوچ بهار په لمنو کي ئې له 
پلاره څخه د (ګوت ګیتا) شلوکونهاو د کرشنا نصیحتون اورېدله ھ 

فاضل استاد بېنوا په نورو تخلیقاتو او تالیفاتو برسېره یو شمېر 
ډرامې په راډیو کي د تمشيل او د سټژ پر سرد تمثيل له پاره ليکلي» .لکه: 
(اشتباه) چي د سټيژ پر سر باندي تميل سوې. .کار بر اصل) چي د هغه 
وخت په پوهني ننداره کي تمثيل سوې؛ .رن نګ) د راډیو افغانستان له 
سټډیوګانو څخه تمثيل سوې» (زوړ ګنهکار) د کندهار د هغه وخت په 
پوهني ننداره کي تثبشل سوې .(حکومث بيدار است) د راډیو 
افغانستان د سټډيوګانو د 8# (آشیانۀ عقاب) په کابل ننداره کي» 
(طوق لعنت) يو تمثيلي ډرام چي په ۱۳۳۴ه ش کال کي ئې د مطبوعاتو 
جایزه هم وړې ده. (صدای وطن)یو تمثيلي ډرام. . 

رابندرناتھ ټاګور هم ډرامې ليکلي چي د بنګال پر سټيژونو برسېره ٍ 
د بهرنیو هيوادونو پر سټېژونو هم تیل سوي. ھ 


١١١ 


ناضل استاد نوا پر قام مین نازکخیالهء مبتکر» بدعت 
روګ د عام اولس د دردونو استازی» په ټولنه کي زهت 
اوښتون پلوی شاعر وو او ټاګور هم د هندوستان د محرومي طبقې د 
دردونو او کړاوونو او د هغوی د ویښتوب او انسان دوستۍ سندري 
0 ھ ھ 
د فاضل استاد بېلوا په ځینو ري ټوټو کي د اشراق د فلسفې رنګ 
د ورایه ښکاري او د ګیتانجلي نغمې هم د هندي عرفان ډېري ښې نمونې 
دي. اسلامي عرفان د عيسوي عرفان سره چي د هغه اساس هم پر میله 
ولاړ دئ او خدای طُلٍ ته ئې رسېدل مقصد دي ډېر نژدې والی لري» د 
هندي عرفان سره د اسلامي عرفان په منځ کي ډېره فاصله مو جوده ده. دا 
خبره پر څپل ځای ده: "د هر دين په محيط کي عرفان هم د هم هغه د ین په 
دایره کي منځته راغلی. لکه هندی عرفان چي د هندوانو د دين په شان په 
دې اندېښنه کي دئ» چي انسان څنګه خپل محدود او کمزوری وجود په 
وجود کل کي فاني کړي ... دغه هندی عرفان چي د (یوګا )۷٧٧٧-‏ په 
مفهوم ئې هم دوی تعبیروي؛ د برهمنانو فلسفه په حقيقت کي د هند د | 
اشراقي ډوله تعقل څخه منشاءاخلي. 

خو د اسلامي عرفان یو جز په دردونو او معصیبتونو کي د انسان 
لاس نیوی او د هغه خدمث دئ او په هغه کي د خدای چ له رضا لټوي» 
لکه د فاضل استاد په نشري ټوټو کي د (ظالمه ولي؟)ننري ټوټه. 

اوس راځو د فاضل استاد بينوا او ټاګور د نثر ورته والي ته! 

فاضل استاد بېنوا وايې. ھ 


٢٢ 


الله څونه ورائي وداني مي وغوښتې؛ لوړي» ژوري» سمه او غر مي 
ولټولهء ښارونهء ښې ماڼۍ» ښه باغونه بنګلې مي وليدې» هر څه او هر 
ډول اشیا مي په سترګو سول» په نیا کي هیڅ شی پاته نه سو ... هغه څه 
چي ما غوښته په هیڅ ځای | وهیچا کي مي پیدا نه کړه. 

څه شي؟ 

وف اوصدق- 

ټاګور په يوه مناجات کي وايي 

په یوې مایوسانههآرزو پسې ځم؛ په هر ځای په هر ګوټ کي خو نه‌ئې 
مومم. 

نا اا 

د سهار د ره لټوم» همدارنګه د شفق په 
سرو سرو لارو کي زه هر لور ته د لمر څرک په شُغلو کي ستا پته غواړم٠‏ 
ځو نه ئې موهم؛ د څاښت په روڼا کي مي سترګي ستا په لټون وي مګرله 
ډېرو کو ستړي ستړي سي . .. په لوړو» لوړو بنګلو کي په تا پسي څار 
کوم ... د شپې له سکوته او د ورځي له شورماشوره ستا پته پوښتم ... د 
ماښام د ستورو سره سثا ځواله کوم ... او نیمه شپه ستړی ستومانه په 
بستر کي وغځېږم؛ له هري خوا مایوس سم؛ په دې وخت کي يو ږغ اورم 
چي وايي' ھ 

"دلته دئ؛ دلته دئ دلته دئ ... چي ښه متوجه سم دا ږغ مي له خپل 
زړه څخه راخېژي رشتیا ته زما په زړه کي يې ". 

استاد حمزه وايي: 


ځان په منزل د عاشقۍ چي چيري نه کي ستړی 
زړه د خدای کور دئ عشق پخپله دې مکان ته راځي 

حضرت شبلي سَفبه فرمايلي: 

تر زرو دنا او آخرتو زما زړه ښه دئ. ځکه چي دنیا د محنت ځای او 
آخرت د نعمت ځای دئ. .ړ د معرفت ځای دئ. 

ټاګورهم د فاضل استاد دې نثري ټوټې ته ورته‌یو ځای وايي:« 

ما هغه د خپل زړه په حرم کي ساتلی, په ملکونو. ملکونو مي 
وګرځاوه او د هغه په شا ووا کي زما د ووي او زوال» ونو 
پاس څرګند وو. | 

زما د میني ډپوه د اسثاد يوه بله شري وه پهنې کي ياو 
داسي وايي: 717 

د ميني ډېوه مي د شهرت طلبۍ په تورهتپاره کي د لاسه ‌لوېدلې ده. 
د زمانې پ هه رګوټ کي ئې لټوم. | 

. مګرډېره مړه سوې ده. وروستنۍ روپا ئې هم نسته. 
ھ کله کله مي د ډېري تيارې له کبله یوه ه ځلبلانده تېزه را سترګو ته 
وڅرکېږي خو دا وړو کې رڼا ډِ سراپ په شاني غولوونکې ده چي غواړي 
پو زړه لا ناري وهي: 
ھ "اې د ښکلي روڼا څښتنه 

اي | 
کله چي فاضل ‌استادوايي؛. 
ھ .'"زما د ميلي ډېوه بله کړه". دی د هغي روا خواست کوي او د هغي 


| ۴ | 
روا یوه پلوشه خپلول غواړي چي انسان د عرفان او معرفت لاري ته ' 
سموي او د زړه څخه ئې غیر د هغه نه هر څه باسي. هغه ته هر څه روښانه 
کېږي او هغه خپلپ 1 أو بقادواړه په هغه کي ويني. 
ټاګوروايي 
02٨٨‏ 
ته نه يې چي ګل د اغزیو په مځ کي حکومت کوي؛ ویښ سه» ویښ سه» 
وخت خوشي مه تېروه .. ۹ دې درنې لاري په اوږدو کي هلته ليري د 
تنهايۍ په ملک کي زما محېوب يوازي ناست دئ ... 
آآات؛ زړه په کومي کي هیڅ مسرت نسته؟ آیا د درد په جاده . 
باندي د هر قدم د آوازه یوه شېرنهنغمه نه پیدا کېږي؟ ٤‏ 
| زغټبل امناد ېنوا 231 جھغواړاپاڼيوهبرخه کي وایې' 
څله مي روح دومره پرېشانه دئ؟ : 
- ژوند مي ولي په اضطراب تېرېږي؟ 
.زه بايد آرام وای که چي... 
تیا یا له کوم دوست څخه جلاً یم؟ 
دا هم نه ده... ٍ 
ٍ و چي دا یو نه هيا مي پر څه روح دومرپرېشان او وح مي . 
مضطرب دئ؟ | ھ 
په دې وخت کي مي زړراته‌وايي چي؛ 
زه او ته دواره یو څیزلټوو. مګرنه ئې مومو» ځکه نو مضطرب يو. 


زه له زړه څخه پوښتم؛ 


څه شي غواړو؟ 

زړهراته‌ووې: َِ 
دردمن رړه... 
په هغه زړه کي چي د معرفت ډپوه بل سي هغه زړهتهانسان دوستي 
لارهپیدا کوي او د هرانسان په درد؛ دردمن کېږي. 
. فاضل استاد د همدغه زړه په تلاښ کي دئ. رابند رناټهھ ټاګور په 
| 00777 : ې نجلۍ ستا ټولي رڼاګائي روښانه دي» اوس د 
خپلي ډېوې سره چيرته ځې؟ ٤‏ ٍ 
٢‏ . زما کورتياره او تنهادئ خپل روڼاما ته پهرعایت راکړه! ٍ 

. فاضل استاد بېنوا په یوه نثري ټوټه کي وايی: ثږ 

نورپ دې توره تيا کي پا کېدای ۱/۸ ثك 1 
| ځم! اې خوږو یارانو ما ته په 'مخه دي ښه ووایاست" کو 
.په سترګو ړوند يم» که مي چا پر سترګو لاس نیولی دئ؟ ... زه قدمونه 
اع من یم خبر چي پر مخ که پر و۹ : 

ث. زه خو ځم! ٍ 

| نواې غوږو ملګرو اما م ملامتوئ. 
ورز په دې تاره کي پاته کېدای نه سم 
وا و 
حضرت رحمان بابا وایی 
| چي دا حاش ون د هه خوارشه 

د رحمان په عاشقي کي سترګي وشوې 


٢ 


فاضل استاد هم همدغه سترګي يادوي چي د خدای پاک نښانې په 
ليده سي. د ذرې څخه تر لمره. د سمندرونو د لایتناهي عالم موجودات د : 
مځکي د -- سي حق او حقیقت لافاني موجودیت په و 
ليده سي. هغه‌یو ځای دا هم وايي ٍ 

چې زما سفر زما پ خپل کو کي دئ. 77 | 
دننه د دې له پاره بلول غواړي چي د اشراق په لارو د شهود تر پولو ځان 
ورسوي؛» لکه د حضرت رحمان بااپ په شان سترګه‌ورسي- ‏ | 

همداسي فاضل استاد بېنوا په زیاتو نثري ټوټو کي د عرفان . 
څرکونه لري د چا ته‌و ژاړ د شي ټوټې ده برخ براواخلو 

په خواږه وب پيده وم. . هيڅغم راسره نه وو ٠٠۰‏ 

ستاد میني لاس راغلی» زهئې ویښ کړم 

خو پوه نه سوم چي څنګه؟ ھ 

وربڼديدم(؟) مګرد څه چاره؟ | 

ستا د مین واک ډېر دئ» چي له هغه لامتناهي فضا څخه ئې په د 
کنډولي ننه ایستلم ... 

اخ چا ته وژاړم؟ 

د خپل زړه په خوږ به څوک پوه کړم؟ 

هیچاته! او هیڅوک! 

خو !هو تا ت هېه ووایه! 

عارفان و ايي د انسان روح د وجود په نړۍ کي بندي دئ. 
ھ حضرت جلال الدین محمد بلخي هم د نی په ژبه همدغه عفيد' 





٧٧ 


بیانوي. حضرت مولانا وايي چي انسان خپله اصلي مبدا لري چي دی دې 
نړۍ ته په راتلو سره د هغه نه بېل سوی. هغه غواړي چي بيرته د هغه سره 
وصل سي. | ٍ . ٍ ٍ | 
فاضل استاد بېنوا هم چي کله د انسان د روح خبره کوي» نو مقصد 
ئې همدغه دئ چي زه خو د پيده په شان له هر څه نه بېخبره وم. دا ته وې 
چي په دې څاکي وجود کي دي واچولم او چي کله د ميني ذکر کوي نو د 
هغه اساسي معرفت يوې نکتې ته اشاره کوي چي واي خدای لمبین 
| دئ او مخلوق د هغه ميله ده. 
افلاطون په دې عقيده دئ چي د انسان روح د تجرد په عالم کي 

مطلق روح لیدلی. کله چي دې نړۍ ته راغلی د تن په قفس کي بنديِ 
سوی زړه ئې غواړي چي د دغه قفس څخه ووزي والوزي او بيرته د هغه 
سره وصل سي. ھ 

. همدغسي د فاضل استاد په دغه نشري غونډ کي د ٢‏ 
'انسان دوستۍ څپې په غورځنګونو دي. | 
- حضرت شېلي نعمائي ويلي: ترهغه وخته به ‌صوفي» صوفي نه وي. 
ترڅو چي ټول خلک ځپله کورنۍ ون ګڼي. د دې سره سره د فاضل استاد 
په نه ي ټوو کي د وطن دوستۍ رنګ هم ښه پرېمانۀ دئ. | 

د فاضل استاد په (زړه مه ماتوه) نثري ټوټه کي د خدای له د 

بندګانوؤ سره ميه او دوستي په حقيقت کي د دن 
همدغه انسان دئ چي پرمځکه باندي په خلافت نازول سوی دئ. 

| په (زما د نی)نثري ټوټه کي هغه انسان وسعت نظرۍ ته راپولي او 


٨٢٢ 


. : بدلون درس ؤرکوي. په (ظالمه ولي؟) انسان ته د مساوات او یووالي 
نارې وهي. .فاضل استا د په ځپل دغه اثر کي ټولني او انسان ته متعهد 
. دی. و 


پاک خداۍ ئې په خپل کلام کي په کائناتو کي د . 


حيثیت موندلو له پاره 


' ورکړی: (لقد خلقناالانسان فۍ احسن تقويم) 


د فاضل استاد په غو تي ټوټو کي چي ما ئې ډېره لږه برخه 
رواخیستله تصوف: اخلاقیات, فلسفه؛ انسان دوستي؛ لکه ځنځير سره ۱ 


0 ناه لوستلو وروسته انسان دې ته اړ باسي چي فکر وکړي. 


ٍ همدغه تفکر» د معرفت د اساستو څخه دئ". 





11 7-7 لي ور پروین ملا مقاله ما‎ ٥ 


سر له خپلي مقالې په متن کي ماځذونه په اعدادو نښاني کړي دي او د 
مقالې په پای کي ئې راوړي وه خو بدېځتانه دغه وروستۍ پاڼه زما لاس ته نه ده 
رارسېدلې نو ځکه د دویه لواو .روهیال). 


ړاکټر لطف بهاند ٍ 


ببنوا شاعر او د هغه شاعري" 


هر څوک چي ویلې د شعر په باب غږېدای شي او ځانته دا حق هم 
'ورکوي چي وغږېږي» هر څوک کچ وينې شعر غواړي او حمی ځان د 
شعري ذوق ځاوند ګڼي. 
ٍ هوکې!د شع کلم هکل کلهد میني (کلیمې په بې لع ول 

تفسیر نه» بې له هر ډول تعبیر او سپړني نه ټول خوښوي او ټولو ته یو 

ځانګړې معنی لري» خو کله چي په خبرو اترو کي دوه تنه په ټا کلي ډول د 
دې نړۍ يعني د شعر او شاعرۍ په باب وغږېږي» د بلینسکي په قول 
داسي ښکاري چي د یوه مطلب اور وي او د بل اوبه. نو دلته ده چي د 
خوُحال بابا خبره بیا بيا رايادېږي چي وايي 

"شاعري د هر فاسق او تاجر کار نه دئ" نه يوازي دا چي کار ئې نه 
دئ بلکي د هغه پوهېدنه هم د يوې ځانګړي پوهي د رلودونکي کار دئ. | 
هغه څوک چي له ځانه ذوق ولري او یا ئې هغه پیاوړی؛ روزلی او د ښکلا 
په ګاڼه ښکلی کړی وي؛ چي د هغه په تصور کي د هغه تصورء تصور 





" ښکلا مجله. د ٨٨٣١‏ ش کال پنځمه ګڼه. ١-٩‏ مځوله. 


۰. 
. وکړئ شي چي تصور ئې شعر دئ. له بلي خوا د تخلیق تحفه» طبیعت 
ډېرو لږو په ګوته شمېر کسانو ته وربښي او هغه هم هر چا ته په یلو بیلو 
اندازو .دغه برغه کله کله په کلي توګه په قسمت یا طبیعت پوري او کله 
کله د شاعر په فزیکي او ميرائي جوړښت پوري اړه پيدا کوي. .له بله پلوه 
د تخلیق ډېر څاوندان هومره د تخلیق له مخي شهرت ته نه رسېږي لکه چي 
د ځای. دريغ منصب او ټولنیز دريځ له مخي پېژندل کېږي» خو شته هغه 
ډول شاعران چي هغوی له سیاسي او اداري دريځ نه وړاندي دروي او تل 
ته کوزېږي او د خلکو په زړونو اود ټولني په روح باندي بې له دستوره. | 
له امره لاسېري پیدا کوي» لويیږي. پراخېږي او سمبول ترې جوړېږي»٤‏ 

الاخره ملي کېږي او ابدي بڼه غوره کوي او تر هغه ژوندی وي چي د هغه 
ژیدو ارمانون‌ژوندي وي اپ اغلب ګومااتهغه از | 
"استاد عبدالرؤف ېنوا هم يو له‌هغو کسانو نه دئ» چي دغه دريځ ته 
ئې ځان رسولی دئ. م. ښه په دا وي چي ووایو دغه ځای ته رسېدلی دئ. و 
: په اصلي معنۍ سره شاعر دئ. .دی لوښتګر دئ او مخکښ. دی 
٢‏ کي د څوپېلابېلو ایډیالوژيکي حاکمیتونو په وخت کي د هغه 
تخلیقي قدرت له مخي چي درلود ئې ملي شاعر پاتي شوی دئ. رر 
.هغه چا شاعر پاتي شوی دئ چي په ملي غوښتنو ولاړ دئ٠‏ د زور 
بيژند نه د دې سېب شوې ده چي دی د هغ ټولو بد مرغيو اټکل وکړي چي ھ 
زموږ په ‌هیواد او خلکو راتلل. ٢‏ ََ 

بېلوا د هغو سیاسي د د هغو وژلو» د هغو زورونو؛ د هغو 


زندانونو: د هغو غلاميو: د هغه پردي پال سیاست: د هغو که 


٨۲١١ 


| نوکریو» د هغي وطن پلورني تصور لپخوا کړۍ وو او ويلي ئې وه: 
ګٍٍ وطن خپل اختيارد بل سو ٍ 

قوت خپ ل په کارد بل سو 

خپله ژبه خپله خوله کي 
پرې جاري ګفتاردبل‌سو 

.باندي وس ول ډېرظلمونه 

هم هزاررننګ سمونه : 

اوس د مړه په شان بې ځانه: 

نا خبرپروت له جهانه 

نه شې پوهه نه‌ئې کارسته || 

هر څه غواړي له آسمانه 





تش خپل نوم ورباندي بار دئ 

دا پښتون دا ئې روزګار د پېاه بډ لوډ 

وکتاب پرپې شر 

بېلوا هيڅکله د کومي تېر ایستونکي سیاسي شېبې» هغه هیڅکله د 

کوم وژنپال سیاست: هغه هيڅکله د کوم مريي پالونکي سیاستمدار 

سیاست نه دی ویلی» بلکي برعکس د بشري روح عمومي ایډیالونو ته: 

د انسان ستر احساس؛ مینه» زادي آبادي. مور 'ښځه» انسان» وطن» 

جهان ... په باب سندري ويلي دي او په هغه کي سخت او ښه ډوب شوی ٍ 
د | ھ ھ 

بيامحشر راغلی د ګلو ته رانغعلې ٍ 

لاله جام سو د سروملوتهرانغلې ‏ 


٢٢ 


ما په وږو سترګو ستالاري څارلې . 
ثافله راغله د ښکلو ته رانفلې 
| ستا راتلو تهد نرګس سوې سترګي سپيني 
کوڅۍ تاو کړلې سنبلو ته رانغلې 
د ازلوربربنډه ناڅي په ساغر كي 
.مي میشاپ نېدلوت رانفلې 
د هوس شونډي له زبېښه سوې تښا کي 
ښکلي وخت د ښکلولو ته رانغلې 
تا ويشتلي هم په تا باندي رغېږي 
َث" 1 زکندن سو د ويشتلو ته رانغلې 
نو له دې کېله کلونه کلونه په تېره ييا د څدای بښلي بېنوا تر مرګ 
نه وروسته په دې تکل کي وم چي یا په خپله يوازي یا د دوستانو په . 
مرسته د هغه ټول آثار راټول یا ئې په راټولولو کي څه برخه واخلم» خو 
له بده مرغه د نادودو لوبو او د خپل هیواد نه د لیري اوسیدلو 
محکومیت دا هيله رانه اخيستې ده دوهم دا چي ډېره موده کېږي» چي 
پر دې نه راسپړل شوي شاعر چي خپله هم ترآخره په خپل راز پوه نهشو' 
یو څه ولیکم او د ده د روح یو کوچلی تصوير» د هغه تصور له مخي 
وېاسم چي زه ئې ترې لرم؛ د دې ياغي او نه لیدونکي» د ده مست او نه 
ایلبدونکي؛ د ده سرشاراو نه وبرېدونکي روح تصویر وېاسم سره له 
هغه چي ده په خپله داسي انځور کړی دئ؛ 


ه 


فث1 سخ 
.په ژړا کي ته ‌موسکايې 
.په زړه اور په خوله خندا يې 
. سوزت ېش ګوزاردي ژوند دئ 
ته ‌وا روح د رېشسوايې أ 
'فاضل بينوا د پښتو د ننني ادب | و کلاسیک دورې؛ د چوپتیا د 
دورې نه وروسته د ویښتیا د دور د شلمي پېړۍ د پښو ادب د سپږو 
ستورو نه یو ځلېدونکی» نه آرامۀ کېدونکی» سرکښ او ياغي ستوری 
دئ» موږ د پينوا د ټولو اشعارو مجموعه له ځانه سره نه لرو. داسي 
ګومان کېږي ډېر هغه اشعار چي د ده د اصلي روح ترجمان وي یا خو چاپ 
شوي نه دي | و يا موږ ته نه دي رارسېدلي؛ ځکه د ده د ياغي طبعي توار 
او زّم زهوږ د هیواد ېې زغمه لاسېرو نه درلود» نو له دې کبله ده هم ډې 
احتياط کولو؛ خو سره له هغه هم دی د ځپل وخت پيغام لرونکی شاع 
پاتيشوی دئ .۰ غلی شاتته انقلاب ترانه ئې د نوي سیاسي دورپيا 
ګڼل کېږي او په هغه زمانه کي د ده د خبرو اورول لږ څه ګرانه خبره وه:. | 
نسیم ووې د ګل غو ږ کي بدل سو د یارانې رنګ 
غلی شاننه انقلاب دئ بدلوي د زمانې رنګ 
. نوی دام نوی صياد دئ-نوی چل نوی بېداد دئً 
نوی نوی فرياددئ 
1" هوښیارصید لره ثې بويه ېدل سوی د دانې رنګ 
غلی شاتنه انتقلاب دئ بد لوي د زمانې رنګ 


۴ 


لري لوی لوی محبسونه-نه یو سرای نه يوه حونه 
. حېسوي لوی هیوادونه ٍ | 
چي بندي نه پرې پوهېږي داسي سو د زولانې رنګ 
: لی شانته انقلاب دئ بدلوي د زىانې رنګ 
لکه څنګه چي ښکاري دی په پخوائیو وزنونو» يعني د خليل بن 
احمد په وزنونو کي نه پاتي کېږي؛ دی د غلي انقلاب په غوښتنه نوي 
شعري ژبي ته لاره آواروي؛ دی دا لار د نویو آرمانونو» نویو غوښتنو» 
نوي ژوند په تصویرولو سر رامنځته کوي او هغه په شاعرانه کلام کي 
شاعرانه انځور دئ. دی په افغانستان کي د پښتو ادب د اوښتون او 
ځانپېژندني د دورستراستازی وو:او دئ. 
دی په پښتو ادب کي د کلاسیک ایډیال نه د 017 فورمونو 
: اومحتوی د نوي کېدو مخکښ دئ. د ده د اکمٌزو شعرو ژبه ښکلا .ایډیال 
د ده د شعر هره کلیمه او هر ترکيب او هغه نه معنی اخيستل نوی رنګ او 
نوې ادا لري؛ وګورئ زموږ په ژبه کي د قصيدې په قالب کي د طبیعتِو 
انځور او ترسیم په دې ښکلایزي اداء پخوا هيڅکله داسي نه وو شوي؛ 
ابيائې وڅکل له کوم خُمه ډک جامونه 
دا د هسک پېغله چي ناڅي له جلونه 
له مستۍ نه‌ئې ساغرله لاسه پرېووت 
په څو څاڅکو ئې کړه مست سپېرهډاګونه 
له خندا ئې د غاښو ځلا بریښنا شو 
مرغلري لونسوي پر سنګیړونه 





١١ 


په ملال ملال کاته چي ګوري بن ته 
له هوسه ورت ه خولې سپڼي ګلونه 
د بادا وني چي شنډي وي په غرو کي 
ورپه غاړه ئې د جنډو کړههارونه 

ګل پاچا الفت د ده په باب لیکی: ھ 

"دی طبیعتاً شاعر دی د ده ژوند. د ده صحبت. د ده خوی» د ده 
فکر» د ده ناسته ولاړه» خوراک او څکاک ډېر شاعرانه رنګ لري او خپل 

رنګ ئې همدغه دئ آ 
د اوبو پرغاړه کښېنه شراب نوشه 
په صحت د زړه د غم دي شراب نوشه 
د ريا له زهده زړه په ميو مينځه 
ليري ګرځه له مکاره خرقه پوشه 

زه نه غواړم د ده د شعر پر ډولونو غزل. قصيدې» څلوريزي. نوي یا 
سپین شعر» کلاسیک یا نوي خبري وکړم» بلکي غواړم د هغه څو 
ځانګړتیاوو او ابتکارونو ته لنډه اشاره وکړم. 

20 شعر ستره ځانګړتیا ابتکار او نوي والی دئ. دی په شعر کي 
هر څه بدلون ته راغواړي او دا په نوي ډول کوي. دی په هغو شاعرانو کي 
رأځي. چي هغوی نه يوازي دا چي شعر ليکي؛ بلکي په شعر کي د شعر د 
ژبي سوچه والي. ښایست» خوږوالي؛ او پ 0 
ځینو شعرونو کي خو د هغه هڅه يعني سوچه والی له ور 
پښتو سوچه والی وګورئ: 


۲٢ 


: ردي جنډو وږمه شې تر سږمو سو' 
ډ چي پاڅېده هوسۍ له مېېتونه 
د پسرلي ناوې ودېږي ورا يې پا" 
رخ کان ه کاخلي د غرو سو رکي لالونه(؟) 


ھ د ده قدرت په دې کي دئ چي دی حنی د طبعت او د هغه د سلا بىلو 


حالتونو بېلابېل انځورونه باسي او ښه ئې باسي. 
غرو» سن په انځورولو کي د ملت د خپل ملیت د 


دی د اسمان» باران» 


واوري» پسرلي؛ ژمي؛ 
سترو فرهنګي دود دستور د پېړیو پېړید دودونو او رواجونو؛ ارمانونو 


تصوير تصویروي"؛ هغه انځوروي او نندارې له ئې وړاندي کوي کي 
.دغه راز تصویرونه مو په پاسليو بېلګيو کي ولوستل. 

د ده تشبيهات ډېر جالب رنګ او خوند لري او ټولي نوي او نادري 
دي» کله کله خو لیریک کلمات په یوه ترکیب سره حماسي به غوره 
کوي:؛ ھ ٍ 


وهه 
۲ 1 حون 












د کوهستان شفق 





۸ 
د 
سه 








ړ هندوکش پر سرلمبې دي 
که آسمان سرر:ه کناره ده 
د کوم سوي زړګ يه دئ 
مادویلشنوفواره ده 
که چنګېزد عصرتوره 
چي له تېکي راښکاره ده 


٨1 ٢ 


يا خو بل د مینسي اوردئ 
د فلک پرې سوی کور دئ 
د سکندرد وخت شهید دئ 
په حسرت بګرام ته ګوري 
يا لېوال روح د عاشق دئ 
چي ورځي د يار سلام ته 
يا واله د سرو شراېو 
چي تويېږي يوه جام ته 
ھ دا ميدان د کررلادئ 
که سالو څپور د لسیلادئ 
همداسي تر پایه ... 
هغه د شعر د ترکیب جوړولو له مځي يو انسانپال او عقل ګرا شاعر 
ورانوونکی نه دئ. هغه د نسبیت پلوی دئ؛ نه د مطلقیت. اَْث1 
دی سره له هغه چي سرکښ دئ او یاغي» خو په ټولنه کي د سريع او 
ناڅاپي بدلونونو پلوی نه ښکاري» بلکي ښه او پر ځای لازمه او ضروزي 
توضيح کوي او ښودنه: , 
ھ وزرسته الوتای نه سو 
چا مات کړی مو وزردئ 
دا د كکوم جادواشردئ. 





٨۸ 


خپلي پايڅې مو زولنې دي 
'ځکه حال داسي ابتردئ 
زره مو سوځي وله مو پټه 
د زړه درد ښودلای نه سو 
خو بیا هم د معنوي او اخلاقي او د انسان د باطني بدلوناو د ښکلا 
پلو ته د هغه څوڅون نه هېروي. 
هغه د ساحر او جادوګر ځلل نه منونکي قدرت په وړاندي معنوي 
قدرت ته رجوع کوي» چي د ده د دې عمل او چارو ستره ځانګړتیا هغه 
0 فرد له پاره ئې هغه غواړي او د فرد د تکامل په 
٢0‏ 
ري . انساناو طبیعت 
دی خو دا یو کلیت دئ. خو د موضوعاتو د ر رنګارنګۍ له پاره زه نه سم 
کولی په مفصل ډول څه ولیکم دا ځکه چي اوس په دې مقاله کي د دې 
ګنحایش نشته. خو یوه موضوع چي هغه د بېنوا د شعر په بحت کي 
هیڅکله له ياده وتی نه شي هغه د ساقي» ساقي نارې او می موضوع ده" 
د ده په اکثرو اشعارو کي په هر قالب کي چي ويل شوي دي د ساقي نش 
څرګند دئ او برجسنه او حد اکثر مِنبت او هڅوونکی او د تيارې؛ 
اسشداد او ناروا په وړاندي د ده ساقي يو برید جوړوونکی چي هسک 
دئ؛ جوړوونکی او برلاسي. 
دی ساقي د آزادۍ لارښود بولي» دی هغه کله کله د عقل په وړاندي 
هم دروي؛ کل رهرترې جوړوي؛ کله سک . کله ناوې» کله روي پبار» کله 


. رت کله پښتون بابا او تر پایه پوري پر هر جا چيې د ده د شعرتوان 
نی هغه د ده ساقي دئ. نو له دې کېله د ده شعر د ساقي» . شراب 
"مته صراي صا . مستي؛ مستثانه» بدمست. تاک. د 
نا که وينه» ازه د از لورء محفل؛ جام» ميناء ساغر» سوز او ساز کلیمات 
مِحب رنګين دي» مکررا و ځیال راوړونکي: 
ساقي بيامحفل کړه نوی 
په جام ونمانځه هرژوی : 
چي مي يخه سي پرې يينه 
پتهبياه کي کيړهنمانعته 
رانه لير ي کړه پوهنه 
هغه تاک چي ئې رودلي 
د سپين غر شيدې سپېڅلي 
مسته‌مينه دمستتاک را . 
دې بې واک ړه ته مي واک را 
سناقي پاڅه نوبهاردئ 
ملس تاته اشکاردئ 
.پا م کړواردي خطانه کړې 
زمااواردئ زماواردئ ‏ 


ساقي پاڅېده له خوبه 
لاس ترغاړي سومیناته 


٠ 


ميلنه مسته‌لبونۍ سوه 
ته هم مستي په موسکا سه 
غپږ په غېږ سترګي په سترګو 
خوله په خوله سه زما خواته 
سره تا و کر ه مړوندونه 
زه سنا ملاته ته زما ملاته 
يود بل غېږکي خولې سو 
چي زه ته سم ته زه«سې 
نورحال مه وايه وچاته 


لايو شور راڅخه ولاړ نه وي» بل راسي 
مګر زه پيدا په ورځ د شوراو شريم 


د هسک پغله" 
ڼپ 


مجلس تاته انتظاردئ 
پام که وار دي خطانه کړې 
زماواردئ زماواردئ 


بېنوا 


د پښتو په معاصرو ادبیاتو کي د ارواښاد استاد عبدالرؤٌف بوا 
نوم زیات روښانه او ځلېدونکی دئ. اسثاد عبدالرؤٌف بېنوا ډېر زیات 
کلونه زموږ د هواد د ادییاتو او زموږ د فرهنګ د ودي او پراختیا له پاره 
ډېراو نه هېرېدونکی کار کړی دئ او په خپل ژوند کي ئې زیات علمي او 
تلپاتي آثار کښلي چي هر یو ئې زموږ ذ ادبیاتو په تاریخ کي ځانګړی 





ٌ) هسک پېغله د ارواښاد استاد بملوا دوهمه شعري مجموعه ده چي د هغه تر مرګ 
پنځه کاله وروستئه په ۳٣۷١‏ ٧ش‏ کال د افضل ټکور په تدوین او سریزه د افغانستان د 
لیکوالو انجمن څپره کړه. دغه لنډه ليکنه ښاغلي ټکور د هغې مجموعې د سريزي په 
توګه کړې ده (م. روهیال). 


٢ 


ځای لري. استاد بېنوا د خپل ادبي عمر په اوږدو کي د خپلي شاعرۍ په 
څنګ کي ډرامې» ادبي تذکرې او زموږ د هیواد د تاریخي څېرو په باب 
ډېري ګټوري څېړني کړي دي او د پنځوسو په شاو خوا کي علمي: .ادبي 
ٍ و تاریخي ارزښتنا کآثار ئې لپکلي دي. 
سره له دې چي ارو اښاد استاد بېنوا د نورو علمي | وادبي کارونو په 
پرتله شاعري کمه کړې ده خو دغه ټوله شاعري ئې د پښتو د معاصر شعر 
ډېري لوړي او پیاوړي بېلګي دي: | 
مسته وينه د مست تاک را 
دې بې وا که زړه ته واک را 
د نانک باباروح ښاد کړه 
زاړه می په دې ویساک را 
د استاد عبدالرؤٌف بينوا د شعر لومړنۍ چاپي مجموعه د نن څخهِ 
دوه دېرش کاله مخکي په ۱٣۳۵‏ هھ ش کال کي د پښتو ټولني له خوا د 
(پرېشانه افکار) پهنوم په ښکلې قطع او صحافت د زرو ټوک په شمېر په 
۵۵ مخونو کي خپره شوې ده؛ په دغه مجموعه کي د هغه ټول دوه ویشت 
' ټوټې شعرونه راغلي دي د دغي شعري مجموعې په سریزه کي مرحوم ‏ 
استاد ګل پاچا الفت ليکي: 
"زه د ښاغلي بېنوا شاعري د ده په نورو کمالونو غوره ګڼم او په دې 
باب کي ورته په ډېر حق قايل يم. دی طبیعتاً شاعر دئ. د ده ژونده د ده 
محبث. د ده خوی» د ده فکر د ده ناسته» ولاړه» خوراک او څکاک ډېر 
شاعرانه رنګ لري او اصلي رنګ ئې همدغه دئ". ھ 


۳ 


د استاد عبدالرؤٌف بينوا د پرېشانه افکارو څخه وروسته د هغه 
زیات شعرونه زموږ د هیواد په مختلفو ورځپاڼو او مجلو کي چاپ او 
خپاره شوي دي او د یوې ځانګړي مجموعې په توګه د هغې راټولول او 
چاپ ته تیارول یو ضرورت وو چي باید تر سره شوی وای. ما د خپلو 
ملګرو په مشوره د استاد بېنوا د څلوېښتو په شُاوخوا کي د سعرونه او 
څلوریزي د هیواد د مختلفو ورځپاڼو او مجلو لکه د کابل مجله. د زېري 
جريده. د ننګرهار محله. د کندهار مجله. . پښتون ږغ مجله» د وږمې 

مجله. د پلوشې مجله. د زېري کالنۍ. . ښکلي شعرونه منتخبه مجموعه» 
نوي شُعرونه منتخبه مجموعهه د پښتو درسي کتابونه. :0 ادبي انځور په 
نوم منتخبي مجموعې او نورو څخ رد هغه دغه شعرونه راټول او د يوې 
مجموعې په توګه چاپ ته تيار کړل. داسي نه وايم چي زما دا کار د 
استاد بېنوا د ناچاپو شعرونو په باب مکمل کار دئ. کېدای شي د هغه 
ډېر شعرونه له ما نه پاتي شوي وي او زما لاس ته نه وي راغلي. داسي 
معلومېږي چي استاد بېنوا به د خپل ژوند په وروستیو کلونو کي نور 
شعرونه هم ويلي وي چي تر اوسه نه دي چاپ شوي او موږ ته هم په لاس نه 
دي راغلي خو د مرحوم استاد بېنوا د ناچاپو شعري بېلګو په راټولولو 
کي به زماأ هڅه جاري وي او امید لرم چي د هغه د ناچاپه سُعرونو یو 
مکمل جونګ یو وخت چاپ تهتيار کړم. 

پۀ دغه مجموعه کي ما د استاد بېنوا د (پرېشانه افکار) نه يوازي 
دوه شعرونه را اخیستي دي چي يو ئې (غلی شانته انقلاب) او بل ئې 
(پسرلی) نومېږي چي د پرېشانه افکار په )٧(‏ او (۴۱) مخونو کي هم 


" 


نشرشوي دي. نور ټول هغه شعرونه دي چي د هغه په دغه شعري مجموعه 
کي نه دي چاپ شوي. د کلو رنځور د ارواښاد استاد پېنوا یو روایتي 
. شعردئ سی حلی ينی برځی کې وژن او هنګ هم لري. دغه د کلو | 
رنځور د شعر او نر ګډ خصوصيات هم لري دا ډول شعرونه په ځینو نورو 
شعري مجموعو کي هم راغلي دي او ما هم په دې خاطر د استاد بیلوا په 
.دې مجموع کي راو دئ نن 

1 اد مرحال کد ستا؛ دنور هغه د ششعري 
"بېلګو په راټولولو ي نيمګړې هم وي خو د دې مجموعې چاپ او 
خپرېدل یو نېک او ګابور کار بولم او دا د ارواښاد بېنوا حق وو چي د هغه 
خواره واره شعرونه په یوه جونګ کي راټول شوي او خوندي شوي وای. 


سيد جان ملال 
پپللشسرپیسبب-- 


زور ګنهکار ٠‏ 


ارواښاد استاد عبدالرؤف پینوا کرد اا 
فرهنګي شخصیت دئ» چي په خپلو نه ستړي کېدونکو هلوڅلو سره ئې د 
هیواد د فرهنګ ادبي او تاریخي ویاړونو د څوندي ساتلو او ژوندي 
کولو په ‌لاره کي اوچت او له وياړه ډک ګامونه پورته کړي دي. 
که د استاد ېلوا شعر دئ که ئې نش که ئې تحقيقي او تاريخي آثار ھ 
دي اوکه ې نمايشنامې او ډرامونه زموږ د معاصرو ادبیاتو په تاریځ 
کي لکه د ځلېدونکو ستورو په شان ځلېږي او ځانله خاص ارزښت او مقام 
ِ, لري او د ده ادېي؛ هنري | و تاریخي هلي ځلي به زموږ د راتلونکو نسلونو 
له پارهد کاڼي کرښي شي. ‏ 
استاد بينوا په ١٢٩٢ه‏ ش کال د کندهار په ښار کي خرقې شريفي ته 





زوړ ګنهکار د ارواښاد استاد بېنوا د یوې ډرامې عنوان دئ؛ کله چي ارواښاد 
سیدچان ملال د استاد مرحوم درې ډرامې (زوړ ګنهکار» اصلي کار او زرنګ) په پره 
مجموعه کي سره راټولي کړې دغي مجموعې ته ئې د زوړ ګنهکار نوم وټاکه او په 
٧ه‏ ش کال ئې په کابل کي چاپ کړه. .غه لیکله مرحوم ملال د دغي مجموعې د 
سریزي په توګه کړې د٨(م.‏ روهیال). 
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نژدې د يد حسن په کوڅه کي زېږېدلی او هلته را لوی سوی دئ. د دوۍ ‏ 
کورنۍ د کندهاريوه درنه علمي کورنۍ ده؛ خپلي زده کړي ئې زیاتره په 
ھ خپله کورنۍ کي تر سره کړي دي بېلوا نه يوازي دا چي په پښتو ژبه کي 
ئې با ارزښته آثار لیکلي دي بلکي په دري ژبه کي ئې د افغانستان د 
تاريځ» کلتور او ادییاتو په برخه کي هم څو ټوکه کتابونه لیکلي دي او یو 
شمې رآثار ئې په خارجي ژبو لکه عربي او انګلیسي هم کښلي دي د هغه 
یو شمبر شعرونه په انګلیسي» عربي». روسي؛ اردو» چینايي او 
بلغاريايي ژبو ژباړل شوي ديد استاد بېنوا چاپ يآثار دادي: ‏ 
. اوسني لیکوال په درې ټوکه کي» د افغانستان نومیالي چاپي برخه 
| د په څلورو ټوکو کي. هوتکی هاء میرویس نیکه» پرېشانه "5و 
ثږ پښتنې مېرملي» ٢‏ فنون» پښتونستان» لنډۍ» د را خواله» جند 
هنګ مشتو؛ د نمو وږئ. خوشحال ټک څه وايي؟؛ د علامه اقبال 
ٍِ, لاهوري د مُسافر منظومه اثرزپښتو ژباړه د پردېس په نوم» د پیرمحمد 
اکاک . کاظم ځان شیدا او رحمان باپا د دبوانونو تو تصحيح او 
ٍ مقدمې» ویښ زلمیان؛ پاچاغان؛ پښتو روزنهء نظری به په پشتونستان» 
| 8 او پسرلی»ء هِ د ټاګور ګیت آنجلي پښتو ژباړه» د امروزی 
پشتونستان؛ ِ . افغانستان تاریځخي پېښي؛ آريايي» پارسي او يښتو 
: وېرني»ء خوشحال ځان آ خوشحال له خولې» په عربي ژبه کي ځيني 
'رسالې» د آشيانه عقاب. اشتباه کار بر اصل» زوړ ګنهکار» زرنګه 
حکومت بيدار است: اصلي کار» زه وخت نه لرم ډرامې او یو شٌمېر نور 
ٍ کار چي لاتراوس نه دي چاپ شوي. : 
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په هغه وخت کي چي استاد بېنوا په ډرام لیکلو پیل وکړنو په پښتو 
ژبه کي د ډرام لیکلو بازار نسېتاً ګرم شوی وو. ځکه چی د پښتو 
نمایشنامو لیکل اصلا د خدايي خدمتګار تحريک مه یو ځای پیل شو 
چي لومړنی ډرام په (۲۷٧۱م)‏ کال کي د عبدالاکبر خان اکبر له خوا 
ولیکل شو او ييا ورپسې د نورو لیکوالو په واسطه ډېر اوچت معياري 
ډرامونه ولیکل شول؛ څو دلته په افغانستان کي په (١٢٩٢ھ‏ ش) کال د 
اعلیحضرت امان الله خان په زمانه کي ځیني کوچنۍ تمشیلي پارچې د 
.پوهني د شاګردانو له خوا د نندارې له پاره وړاندي شوې خو پوره او 
بشٌپړ ډرام په ٧۳‏ ش کال کي د لوی استاد علامه حبیبی له خوا د 
(توریالۍ پښتنه) په نوم ولیکل شو او بیا په ۱۳۱۷ کال کي د پښتو او 
دري ژبي د پیاوړي شاعراو لپکوال عبدالرحمن پژواک له خوا د (کليمه 
داره روپۍ.)ډرام وليکل شو او د کتاب په بڼه چاپ شو. 

تر دې وروسته په پښتو کي ډرام لیکنه باب شوه او ډېږو لیکوالو د 
خپلي وسي سره سم لیکني وکړې خو په ټولو کي استاد عبد الرؤف بينوا 
هغه لیکوال دئ چي په خپل وخت کي ئې ډېر ډرامونه ليکلي دي لکه: 
زوړګنهکار» چي يوه ټولنیزه او انتفادي نمايشنامه ده آشيانه عقاب يوه 
حماسي او تاريخي نماشنامه ده چي په دري ژبه لیکل شوې ده. 
كۀكا ې دا هم يوه انتقادي ډرامه ده. 

'زرنګ د پیروکراسۍ پر ضد يوه انتقادي او کميډي راډيو ډرام دئ. 

حکومت بيدار است. دا هم يوه انتفادي او انتباهي ډرامه ده. 

طوق لعنت: يو اصلاحي او اتتقادي راډیو ډرام دئ چي په ۱۳٣۲۴‏ ھ 
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کال کي ئې د مطبوعاتو جایزه وړې ده. 

: وط ن آوازء يوه اتتقادي او حماسي نمایشنامه ده چي په ١٣۱۳کال‏ 
کي ئې د تالیف جائزه وړې ده. : : 

زه وخت نه لرم» دا هم يوه انتقادي | و اصلاحي نمایشنامه ده. 

ې استاد بېلوا ځیني نوري نمایشنامې | و ډرامونه هم 
لیکلي دي چي د اولس د ذهنیت د زوښانه کولو په لاره کي ډېرموثر واقع 
شوي دي. 

که څه هم ډرام او نمایشنامه لیکنه د استاد بیلوا د شعر او نورو 
تحفيقي کارونو په پرتله په دریمه درجه کي راځي خو هم هغسي چي . 
استاد بېنوا په خپلو نورو هنري او ادېي هلو ځلو کي په پوره حوصله 
مندي» زغم دقت او اېتکار کار کړی دئ د هغه په نمایشنامو کي هم دغه 
خصوصيت لیدلی شو چي زموږ د نمایشنامو او ډرامونو ډېري ي ښې 
بېلګې ګڼل کېدای شي. 

اسثاد بېنوا د خپل وخت ډېر ښه نمایشنامه لیکونکی ګڼل کیږي: 
کله چي د هغه ډرامونه مطالعه کړو؛ نو ګورو چي په هغو کي د وخت ډیر 
عمده مسايل او غوښتني ځای لري د هغه د اکثرو نمایشنامو کرکټرونه. 
و٢‏ و د4۹۹ ٢ل‏ ) 
دي آګاهانه عمل کوي او په پوره جرثث په هئرمندانه توګه د ټولني 
ناخوالو او وروسته پاته کېدو عواملو ته ګوته نیسي. 

د استاد بېنوا د ډرامونو بل عمده ځانګړتیا دا ده چي ټولي پېښي 
ئې تر پایه پوري منطقي تسلسل مومي او اضافي او تصادفي بېښي 
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کي ځاى نه لري» دیالوګونه مې ډېردقیق او اغېزمن دي او د کردارونو | 
ژبه ئې روانه او د خپلي پوهي په سطحه کي ده. . برسېره پر دې د استاو - 
نوا په ډرامونو کي د مثال په توګه په (آشيانه عقاب) کي د تېرو 
ویاړونو ځلا لیدله کېږي او (د وطن آواز) په نمایشنامه کي د د ملي 
وحدت» وطن پالني او سرښندني مسایل مطرح کېږي د هغه په اکثرو | 
ورو نمایشنامو کي د ترېګنۍ» ناوړو دودونو او رواجونو. رشوټ او 
دولتي دستګا « کي د بیروکراسۍ پر مسایلو باندي په جدي او انتقادي : 
ډول ګوته نیوله کمږي د مال په ډول د زر زرنګ په ډرام کي دغي وروستۍ 
مسئلې ته په جدي توګه ګوته نیول شوې ده. : 
که څه هم په دغه ډرام کي د هغه د نورو ډرامونو په نسبت کومه 
ډراماتیکه صحنه نه لیدل کېږي نه کوم هیجان تولیدوي او نه د ترحم 
" احساس پاروي»! وآن کله کله ډير مونولوګونه دغه ډرام داستان ته نژدې 
کوي خو د دې سره سره ښودل کېږي چي څومره خلک د پیروکراسۍ څخه 
په تتنګ شوي او غوړه مال انسانان څومره په مهارت سره کولی شي چي ' ٍ 
وخت نبض درک کړي او د ورځي په نرځ ډوډډۍ وځخوري؛ او په همدغو 
غوړه مالیو او نیرنګونو باندي لوړو مقاماتو تۀ وزیږي» خو برعکس 
صادق او بې ري یا انسانانو ته دسیسې جوريږي او نيا تا برطرف 
کېږي. 
په همدې ډول د استاد نوا په ټولو نمایشنامو کي وینو چي د 
انتقاد روحيه بپکېي پیاوړې او کرکټرونؤ کي ' ئې د د ت مرک او بدلون 
احساس قوي دئ چي لیدونکي او اورېدونکي سختاتر تاثیر او اغېزې 


! 
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ورل کو د استاد بېنوا نمایشنامې د 
خپل وخت د غوښتنو او ايجاباتو اوازونه دي هغه د خپلو ډرامونو څخه 
تل یو هدف درلودلی دئ او هغه دا چي استاد بېلوا غوښته چي د ځپلو 
ډرامونو او و نمایشنامو لیدونکي وهڅوي او هغوی په دې پوه کړي چي 
زمان تېرېږي د ټولني شرايط بدلونمومي او دوی باید په دغه بدلون کي 
فعاله ونډه واخلي چي دغه خصوصيت د استاد بسنوا د ډرامونو له عمده 
ځانګړتیاوو څخه شمېرل کېږي. 
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۳" 
علامه رشاد: 


٩1‏ بېنوا! 


د لم څ وکي لمبه سه سېځه س وڅه لاندي باندي! 
چي په تا ليکلي کېږي د اشنا د مرګي ساندي 
بېنوا ! د مرګي نه وې ستا يو سر په سلو ارزېد 
ستا په شان زامن به راوړي» خورا لپښتنې میاندي ‏ 
و729 -7-7 0400-7-7 
ستا د طبعي و طوبی ته» ډېري طبعي لکه سپاندي 
ستا د فکر په ګلباغ کي. تاوسان د رنګ مېشته وو 
بازان الوتل د غرونو. ستا د خيال تر سيورولاندي. 
س7777 4 د7775 1 
جواهرېه تا اوډله د کتاب پر پاڼو باندي 
قلسې به د سرو زرو» ستا قلمنهالولې 


وې به شولي د ګوهروء چي به تا شیندي پر ګاندي" 


" په پښتنو کي شولي دوه ډوله کرلي کېږي» يوه ته نالي (نهالي) وايي او بل ډول 
پرګاندي دي چي شولي د غنمو یا اوربشو په ډول په شولګره کي شیندلي کېږي. 
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عاطفې ئې لړزولسې. د ردول ئې حساس زړونه 
افېزې ستا د بيان به ډېري سترګي کړې ژړاندي 
ستا افکار پربشانه نه وه. د پربشانه ال ادراک وو 
چي د کرښو په ويالو کي به ستا اوښکي وې بهاندي 
ستا خواله وه د زړه کرېسږي. د اولس پر بيوزليو 
په ئدرت به پيدا کېږي. ستا په څېر د قام زړسواندي 
د پردېسو هدیرې به. سکښتې ستاد کوګل څوکي 
د يتیم پر بدو ورځو. شلېدې ستا د زړګي مراندي 
ته دیوتاد محتب وې. خپل پردي پر تا راټول وه 
ته بلبل د صلح کل وې» خار و ګل دي وايي ساندي 
مال دي ګران نه ګاښه ګرانه ځان دي لوړ نه باله لويه 
په مصرف او په خدمت کي سیالان نه وه ترتا وړاندي 
ځای لري چي ډېر وختونه. ادب ستا په نامه ناز کا 
حق لري چي ډېر نسلونهء ستا په فضل فخر کاندي 
ګورئ ګورئ اې ځلميو ! بېنوا پردېس هېر نه کړئ 
د نمانځني حق ئې ډېر دئ د افغان پر اولس باندي 
جدي ۱٢۳٣١‏ ش 
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جستم چو زحورتاريخ 
بلوشت بڅغامۀٌنور: 
"غفران بمشدمش رفت 
ازۀ فقضا خلاو عغلنور 
-عاوارز اا 
ګیرید ز "پینوای مغفور" 
۵ هق 
(بر وزن مغفول و مفاعلن فاع بحرهرچ مسدس... مقبوض ازل) 





علامه رشاد: 


لویه خدا په ' 


ٍ خدايه! ته يې تورلحد قبه د نورکړې 


د ځپل فضل مشالونه پرې حضور کړې 
ستا د عفوي د درياب په زلال ربه 
ته ورپاکي توري ټپلي د قصو رکړې 


ثږ چي دلته دي رازلسی وو. سرخرویه 


چي دلته ئې سر لوړ ستا په خلفت وو 


سرئې لوړ هلت هم په ځپل منشورکړې 


چي دلې دي پرپېرزو جګي رتبې وې 


خپل قبول ئې هورې هم ربه منظور کړې 
ستا د رهم په نظربې نيازه خدايه! 
ويران ګورد پېنوا بنده معمو رکړې 
ستا د پراڅ لطف و کرم له تجلاوو 
د سینا تياره پېدیا پر کوه طورکړې 


د هغو په روی چي ستا له‌میلي مست دي 
د سرمست بېنوا ګور دارالسرور کړې 
سستا بنسده بېنوا درغسی رؤفه! 
د رحمت د ځم له فيضه ئې مخمور کړې 
وچي شونډي ستا د بخښي داد ته پروت دئ 
په نصيب ئې ډک جامونه د ظهورکړې . 
تود ې بزولرې داي په خپ لور 
د کوثر له میځورانو ئې محشو رکړې 
نسته بل د اميد ځای ژاړم وتاته 


٢ 


ته په مرګ پېتواصفت مغفو رکړې ۴ 


شا۱۳٣١٣١‎ -۱۳۹۵ «ت٣٣٣١١۴ د«‎ ٨ 





" "مغفور پيلوا" د عبدالرؤٌف يلوا د مرګ تاریځي ماده ده ۱۳۹۵ ځني جوړېږي د 
تخرجې په ډول چي د "بل" کلمې ابجدي اد ته ههک در اسو 
۳ ځني پاتېږي» چي د عبدالروؤف بېلوا د مرګ شمسي هجري سنه ده .که د امعفور 
بېلوا" توصیفي ترکیب پاړسي کړو "بېنوای مغفور" ځني جوړېږي او ابجدي ارزښت 
ئې ۵ ۰ دی چي د عبدالرؤٌف بېلوا د مرګ فمري هجري کال دئ. 


۸ 





نا )دب زنده است اوزنده ست 


ېوم شو بېاره ای بلشست 
ګفت: "شوريده بلبل سرمست 
ينواشاعرشهيروطن 
رخت هستی ازین جهان بربست 
در نورديد دفثشرانشاء 
بر را ریخت ځامه را بشکست 
روح او برپريد چون فکرش 
رفت زين ځاکدان تيره و پست" 
کفتمش: "ګرچ بر نمی ګردد 
مر غ آزاد چونېشد ازدست 
لک کامرو و 
تا ادب زنده است او زنده ست" 


۷حوت ۱۳٣١‏ ش 


علامه رشاد: 





ميکده غم کده سوه 
دميخورواو پرښتو ګفتګوی 


ښايستو مات کړله بنګړي او امېلونه شلوي 
پسر سرو ځخاوري بادوي چي ميکدې ته راسي 
نن ميکده سوه غمکده ساندي» سوګلۍ دي پکښې 
په وير زنګېږي چي هر څوک دې غمکدې ته راسي 
جامونه ژ په ورټ ورټ» حمونه دړي وړي 
ھ دزم مله څيري ګرېوان چي ميخانې ته راسي 
رل پراته چاودلي زړونه د میاوو دي. پام! 
يې 
يي: افسوس د بېنوا مرګي مست ۍکړې زمولي 
ګوږئ چي يیاکل ار ٨‏ 
77070ر7ر47ږ1- 077ر ند 1 
چي د معانوپيردي بيا دې ميکدې ته راسىی 
.وايي: په ځځنډ به مړی اخلی د پسردېس بېلوا 
ھ د ازیونو ښاپېرۍ بې جنسازې ته راسي 


۲۵ 


وايي: پر ګوربې تشوئ د ميو ډک جامونه 
چي ميخځواران د بمليسو! وهدپرې ته راسي 


بر چا 


خو پرښتې وايي: مېخونه د تابوت ټينګ وهئ 


٩٢٢‏ نه چي دا مست له جلتونو ميخانې ته راسي 


چي د شرابو ولې ډ کي وويني وايي به: . 
"ما پرېږدئ ځم؛ ياران رابولم چي مېلې ته راسي ‏ 
ساقيانو! مه کوئ سُتُونه چي ياران مي نه وي 
پښې به ورپی کړم که مي شونډي پيمانې ته راسي 

ما په درست ژوند نه دي څکلي بې يارانو شراب 
ګورم تر څو چي دوی هم دې عشرت کدې ته راسي 
دې ګنتګوی كړل د ربانسان د جنتونسو هران 
چي داسي مست به په کوم حق د جنت ځولې ته راسي 
د رعمشونو پرښستو ول: د ګنسساه پرواتې 
لول په کېږي» چسي د فسضل و ډېسوې ته راسي 
موږاروېدل چي ده پر وت د زکسدن ول خدایيه! 
ګناه به ځنګه ستا : رحم پرتلې ته راسي 





۲۵٢ 
نصرالله حافظ:‎ 


ھ لکه چي څنګه بېنواوو پینواولاړ 


. په وړ ژبه ئې کړې خوږې خبري 
. دوړېدلې بې له شونډو مرغلري 
له خندا نه ډکه څوله زړه کي ئې مينه 
٢‏ هينتدارهووورته دا جهان د ميښي 
.ننداره ووورته دا جهان د ميني 
کاینسات ورټه د ميني کرشمه وه 
رګ ار 
د انسان زړه ورته عرش د محېبت وو 
ټول وجود ئې مينه مينه ووالفنت وو 
نوئې ځکه له ‌هر چا سره کړه مينه 
د زړه لار ې مدام ساتله سپینه ‏ 
توراو سپين وره د سترګي په مال وو 
په تيارو كي بلېدلو زوډ مشال وو 


ِ, راغلسی يم د ګنهسو له درنو پېټسو سره 
سځي ئې نه شړي چي څوک ئې دروازې ته راسي 
عجزو اخلاص دروړم؛ بې نيازه! بل عمل نه لرم 
عفوه دي ګوندي زما مختوري خسمانې ته راسي 

: ک په حساب وي؛ دوږخون هپ مساډک ښه سي 
.که ‌وي په فضل ستا جنت به ‌هدیرې ته راسي 

00-7- 4 0 
. درحم ښکاربه په منګول کي اشانې ته‌راسي 
کرم ورځغلي؛ هرکلي د ګنهګارو ته تل 
چي په اخلاص او عاجزي د عشق کعبې ته راسي 
د باري رب د رحسم سسين په غرغړو دئ روان 
ومان مو نه سي چي عتاب د مرګ ورطې ته راسي 
غاړي کړئ خلاصي. پرښتې کړئ دعداب خبري 
ګورئ!ډوبېږي څوک چي مخي د ځپې ته راسي 
. د خدای له فضله ليري نه ده چي به ښکلي د7 55 


'ساغر په لاس د پېنواو ښه‌راغلې ته راسي 


۲۵۳ 
له شع روسايي د هر محففل وه 
راا 0-4 
ورنه تاوي به د ميني پروانې وې 
د سو زونو بې مثاله نلدرانې وې 


د دلبر د دلدارۍ په رموزپوه وو . 


د يارانو د بسارۍ پسه رموزپسوهوو 
ووپرې تود هسي په بزم د دوستثانو . 
لکه ېزم د ډېوې د پتنګانو 
د يارانو د مجلس سرورله ده وو 


ثږ پرهر زړه باند ي پربونی نوردده وو 


٢‏ هم ساقي هم پيمانه‌ووپه‌محفل کي 


هم د ميني ترانه‌ وو په محل كي 
د زړه خم به ئې مدام د عشق په جوش وو 
په دې جوش کي به ئې خپل ځان فراموش وو 
بې له ميني دا جهان ورته زندان وو 
دا جهپا واړه د ده جانان جانسان وو 


که مومن وو که آدم وو ده ته ګران وو 


ر1 دان وو 
د همه واړو یولار و 


۳ 


شبرينو وه كه درخو وه که رابيا وه 
ده ستایلې د هغوی مين ه ‌رشتیا وه 
د نړۍ د ټولو ښکلوناغوان وو 
د ښايست د باغو بڼٍ هزارداستان وو 
د تپارونه وو بپ زارد رڼاياروو 
لک ه ستوری د سعره سبا ياروو 
ھ دخ اراودهپمارسراګشناوو ثږ ھ 
دسروګلودګلزارسرره اشناوو 
د بلېلسو د چفار سر ره اشناوو 
: سپرلي د هر سهارسرهاشناوو 
چي به چیرته غوړېدلی کوم يوګل وو 
دوه م۰ ۱٣۱۶‏ اوو 
په سر کړې ېه ئې ښکلې ترانه وه 
ھ ترانه به ‌ئې د ميني افسانه وه 

يوه لاس کي ئې قلم په بل کي چام وو 
په قدم قدم ملګری د خيام وو 


د سورونئواو سازونوترهمبان وو 


د څوبونشو د رنګوشوثرجمستان وو 


پرښتې به د آسمان ورته راتللې 
ښاپېرۍ به ورته مخکي نڅېد لې 
هومره سوز ئې دئ د شعرپه مه کي 
چي مطرب ئې نيوی نه سي په زځمه کي 
چي به ده ډکه د شعرپيمانه کرړه 
نو غجله به شې ټول ه ميځانه کړه 
چي کمند بې د شعر واچاوه اسمان ته ٍ 
پرې ختلو به ښايسته کور د جانان ته 
هلته کوزبه سو د ستورو انجمن کي 
د اشناد غوږې ميني په ګلشن كي 
د زهرې د هريو سازپه رموز پوه وو 
د سپوږمۍ د عشُق د راز په رموز پوه وو 
غمغاره یم نې غو کو پر لی تر 
دوی به جوړ سر د ميلي ګونګسی کړ 
بې پروا وو له جهان جانان ئې ار وو 
د انسان په غم غمجن انسان ئې پاروو 


چي له غمه ېه ‌ئې ذکرپرېشانسو ‏ 
ورپ زړه ېه ټول غمونه د جهپانسو ‏ 


۵۳ 


د هر چا سره ېې کړله د زړه خواله 


'وېرېدلوډبرد زړونولهوباله 
د غريب او د ېوزله سره‌ياروو 


د يتيم د سرتور سرد خولې نه ځار وو 
ویرژړلو زخمي زړونو ته طبيب وو 
بېلتانه ناتاروهلوته حبييب وو 
د زردش د سرودونو ترجمان وو 
چي يو نوم ئې په نومو کي سپين تمان وو 
د کرو د رزمګاه سره اشنا وو 
د خو ږشعرد دنيا سره اشنا وو 


٢‏ خوشحال او د رحمان د شعررنګ وو 


پو د شاعرۍ د شراب شرنګ وو 
د شيدا د رنګين شعرآئينه وه 
ملع سه پک ښي ښکلې زمينه وه 
د وطن پر سم او غرباندي مسين وو 
هم پر لر او هم پر بر باندي مسين وو 


د پامیراوهندوکش د غروتوبازو - 
د سپين غرپرهسکو څوکو ئې پروازوو ‏ 


د میوند اود هلمند رښستینی زوی وو 
له او له د هِيواد په مينه پوی وو 
د افغان د ميني اورئې وو په زړه کي 
چي دا هسي رنګه سوز ئې وو په زړه کي 
د ميسرویس او د احمد د نفري اوروو 
چي نود سوی پرې زموږد زړونوکوروو 
د نازو د زرشونې د پلو پت وو 
د ع ينو د پښتنې ميني عزت و 
کندهاره! کندهاره !تاته ايا 
اې د سرو ګل بهاره تاته وايم! ْ 
که دناه ارو ګر 
په ېردي وطن كي سر په کپانه سو 
ارمانجن درځني لاړلوتورګورته ‏ 
زکندن کي ئې وې سترګي ستاولورته 

نه ئې څوک ناست ووو پښواونه‌و سرته 


بېنوا سترګي ئې اوښتې هردرته 






سا د ګل ېلبل نور نه سي جغېدلی 
ستا د ېڼ په ګلونه سي الوتلی 


۵۸ 


ستا مین پروت د پردي وطن په غېږ كي 
په خوب تللی دپ بردي کن په غېږ كي 
د وطسن د نوم په ياد ئې اروا تللسې 
د مجلنون پ سي د ميني ليلی تللسې 
بشوا ووپېشوالاړو لسه موږه 


په فرياد او په ژړ لارو له موږه 


حانظط ‏ 
۵اجدي١٣۱۳ش‏ 
0 ندون محله ٢‏ ګڼه اسد - سنبله 
| اووم کال ۱۳٣٣١‏ ش 










ارواښاد عبدالمجيد باپی : 


ویرنه 


د ارواښاد استاد بېنوا یادونه 


زىاپیاوړې کنن دهاره 
د پټښتون وراو ديپاره 
ته دي و اوسې پيساوړی 
هم پېتمن او هم سرلوړی | 
درشنه ليري سه غمونه 
بسدي ورځسي کړاوونهة 
مه دي برخه کي څه زيان سه 
مه دي ورک نوم او نښان سه 
ته زانګو ئےې د پيساوړو 
دشښشبفاغلواومللبو 
تا کي ډېرښاغلي هست سوه 
ستاپه‌مینه تا کي مست سوا 


تا کي راغله تا کي ولاړه 
تشاکي واوسېدل واړه 
که تکړهتکړه سپاهيان وه 
که سسرلوړي اتکلان وه 
ستا ځيګر بانيدي دوی ځا رکړ 
سراومال ثې تانه ځا رکړ 
که نوم وتي سسروا لانوه 
بل تو ادو 
دلته وروزل ور لوی سوه 
ستاپه غېږ کي ستا په ځوی سوه 
ژوند ئې ستاسررهتړلی 
ژوند ئې ستا ژوند كي موندلی 
ته ‌ئې ژوند وې ته ئې مړينه 
ت ه‌ئې عشق وې ته شې مينه 
که د پوهي سر خیلان وه | 
لپکكکولانزيیا اا ھ 


دغه ستاټ فر تې ځسای وو 


٩٢٢ 
که يکاوګ هاباوو‎ آ٢‎ 
استااو لس باندي هوساوو‎ 
متا چو به پسرو || غُونډ وه‎ 
په ستر ځواک به راڅرګند وه‎ 
کو رئې پل به رئې خپ لکړ‎ 
.د نځان پرې وزرئې خپل کړ‎ 
ستاعظمت ئې درخوندي کړ‎ 
ستائې پت عزت روزي کړ‎ 
دغه ډول بېلګي نوري‎ 
تناکيي مښتته له هسري لسورې‎ 
لته ستاتياره ګوټونه‎ 
.: تورډګراوتوره غونه‎ 
دوی روښانه ګرځشولي‎ 
ھ ستاتياروتهډېوې بل وې‎ 
پکښي دغه تيارې تل وې"‎ 


۰ 
پټیم‎ ٠۰ 


۸ ځخه. 
اوبو پای او وروسۍ بر 


٩٢ 
ستا روښانه ستوري ډېردي‎ 
ېرب ه پرېږدو ت بر څوتېردي‎ 
راپرسسېره به دې کړو‎ 
خوښ به دوی کي لوی څېرې کړو‎ 
دوی كي څځڅو داد ب کورته‎ 
د پښتوژبي غمخځورته‎ 
دغه‌لوی پو بېنوادئ‎ 
ېلوا ود هر چجادئ‎ 
همداورځئشې د بیلتون ده‎ 
وروستۍ روځ ئې د ژونسد ون ده‎ 
سن مو مڅکي پنوادئ‎ 
دل شه هته پننوادئ‎ 
زموږ ځو زړو کښي بېنسوادئ‎ 
تن ئسې پروت پر امريکا دئ‎ 
روح ئشې دلته شاوخوادئ‎ 
دا همه هک پل واذئ‎ 


د هي بفبوادئ 
چسي پر نې په دعادئ 


"" 
هغه وخت چي لا ماشوم وو 
. ووړهلک وو په ځان اوم وو 
چی کات ه ئې پر د نيا سوه 
د (مفتيٍ) د لاس هم-سا سوه 
اداهمسادسترګوتورسوه 
نژدې زړونسه‌ پرې ټکورسوه 
کو رکه ول سو باندي ښکلی 
شوی خصلت ئې ووښاغلی 
لرييدى د پلارسايه کي 
د پوهني پا لايه کي 
ھ ديښتو ادب دسستارسسو ھ 
وه وو پسوه سسو اوهوښیار سو 

: رت شاعرسولوى ليکوال سو 
, لريانو سره سیا سو 
دا راد د هه زيسسارو' 


په ٍ لارد ده لاروه. 
لاح 7 


سه 


پنيستسسوؤ 


"" 


دا درشه هبر پښتو ده 
بيا اوه کړه پر پښو ده 
پسرتاريختئې هم لاس بروو 
پاس او کښته پرې خبروو 
د ټسولني نيمګرتب اوې 
کكبزهما وې او کستاوې 
ده لم كي کړې راغونسډي 
ده کړې لڅےی او بربنډي 
ال رک عا سن 
لوی پوهاند د پوهي مل سو 
دا د ده د لوړپيدووځخشت 
هم د ويار اوځلېدووځخت 
د هرلوري ورته پام سو 
لااو د وز .و 
ورته ځيرد پښتو کورسو 
لاس شې لور ته د ده ځپور سو 


: ترنه‌وشسيې کر الله 


ده ویسل: راپسښتو كي لوی يم 
ې سو زمسا او زهد دویيسم 
داپیونسد ز مو ازلسي دئ 
کس وروسستی هم اولسي دئ 
د لپسښتوټسولني) ملس 

سل ازس 

د رشا قسدرورس 
داټولننسه پ سر واني سوه 1 
"وی زيسار باندي غنسي سوه ھ 
علمی ي هڅه ئې سوه ډ سره | ِِ 
تالیفات يې سوه بې شمېره ھ 
ھ څو د دې کالسه سسروالسو 
د پسښتو ټولني شال سو 
د تلسم سر ه شې فکر 
ثږ وې څېړنسي د ده ذ کر 


دې ډګر کي سو غښتلی 


٢٢ 
(قاهره) ار که (ډهلي) وو‎ 
پکښې ده ته هرکلی وو‎ 
په‌ ېل وت کي سرو وحشيانو‎ 
د پرديسو مزدورانسو‎ 
د دې لوی پوه نه د وېسري‎ 
له هیيراده رايستليري‎ 
دهيوادلهغېړږي ليري‎ 
سختي روځي شپې وې ډېري‎ 
د تبعيد روځسي او شسپې وې‎ 
پېراستاد زياتي درنسې وې‎ 
نه ‌هیواد نه‌ئې دوستان وه‎ 
نه‌ئې نکګرته سیاللان وه‎ 
.ووپېل سو له خېل کوره‎ 
له خ ېل کلي له خپسل وروره‎ 
نه‌ئې چا وکل كکارته‎ 
نه‌ئې جا وکتسل زبسارتسه‎ 


نه‌ئې چا وياړ په خدمت کړ 


٧۷ 
ټوله ژوند ستړی سثومانسو‎ 
د پښتو ژبي پاسبان بو‎ 
پسښتو ژبه ئې پښتو کره‎ 
اير ده له زولنو کرړه‎ 
دی پښتون وودی پلمن وو‎ 
د ېسې پشو دی دښ۹سمن وو‎ 
تېر تر داسي سفارت وو‎ 
له دې کار نه ئې نفرت وو‎ 
څونيويارک کي استوګن سو‎ 
سردی ای کې کد سو‎ 
| چي پروږت د ځکندن وو‎ ًَ 
رن وهن ط و‎ 
ده وینا په شحجاعت کره‎ 
خوله ئې خلاصه په وصیت کړه‎ 
ويل: ګسرتېرو تورياليو‎ 
تهرسبانوهوډيالیوګ‎ 


۸ 
پاموواک د مېني خپل کړ 
پا مو خپ ل کوراوبورجل کړ 
استعمار مو په ګونډو کډ 
واک موټینګ پر پل و کړو کډ 
پامو خپلي هديدې کړې 
پر پردو مو مځکي سرې کړې 
يا راټول پر خپ ل نفري سواست ٍ 
ياتر غاوري سپېلني سواست 
باملهم سواست دټېپونو 
د اولسس د سوو زړونو 
پا مو روس باندي لاس بر کډ 
پرهیواد موروڼ سحرکړ 
یام وليري بد مرغۍ سوې 
او رکي نېست سرې ککرۍ سوې 
نه هيواد کي اکي. جي. بي" وي 
نه‌لېوان وي نه ئې سچي وي 


نه(کشتمند )وي نه (نورو) وي 
نه اولس سپک په پردو وي 


٩ 
پا موهغه څو په دارکړ‎ 
چی اولس شې روس نه ځار کړ‎ 
پامومځددغوتورکړ‎ 
جګ معُری مو ورلنسکورکړ‎ | 
يا مو ې ل‌هيواد هيواد کړ‎ 
7777 
نوبه دروړئ زما هډونه‎ 
زبادڅځاورواندامونه‎ 
مابه ښځکړئ په وطن كي‎ 
د دې مړه بابل ګلشن کي‎ 
راته وليکئ پېرشناخته أ‎ 
لرم هيله در نه زياته‎ 
حجچي هدغه(ينوا)دئ‎ 


دی 
هه تتتنغت ىَ 


دیل رن اسوداهسو 
نوا )رهد یرد 
َ: 


١ 


وا)و (ېښسوا) سه 


. لر 7-5 انغ 


متور يتو پربششدموږو پشوارې 
زموږ سوې خولې په ژړا وازي 
2 رن وو 
اوښکي ځي ترې لاري لاري 
تاريځڅسروهي په مځکه 
خپله هيل ه ئې ترې ورکه 
د ادب ناوي سلګۍ کكکړي 
څوک به‌روغه زماشمزۍ کړي 
موږخو نن بې (بېنوا) يو 
روا )راه ګریستنهدئ 
راک هدن 
ده خو ويل چي هيواد خېل سي 
سوله زموږ د غلګو مل سي 
ما به يوسئ ترهيواده 
چني مي روځ سي په تلو اوه 


خولراوسه نه هراد سه 
نه د چا زړګی څه ښاد سته 


ما هټ( 
٢ -َ «۴‏ 


اوس زموږ څپله پرې غوبل دئ 
پسسسله زيساتو قربسسانيو 
تر پرې غساړو» ککريسو 
پسسله‌يسو مغهورانيسو 
تر سختيو او خواريسو 
د اولسسروه داغونسستنه 
چي د ئو به کړوکتنه 
له سورمځو به خپلواک يو 
بد مرغفیونه به پاګکيو 
بيابه هسکه ورورولسي وي 
وول نه اوو 
د ورانسي به وداني وي 
نوربه ورکه ناداني وي 
د پسوغهلي بسه پسساځون وي 
د لوړتيا پر لور به يون وي 


هره خواپېه وي سميسوره ‏ 


مرګ به ځي زموږله کوره 


نا به زورنسا به تېری وي 
نه ېه څې ل افغان پردی وي 
نه ېه دغځعغغانځاني وي 
ناب وضهع‌ه بحراني وي 
نه ېه دااوراوباروت وي 
نه به ګورن به تابوت وي 
نه با ټپ وي نه به وينه 
نه به خوږوي نه به مړينه 
نود || د عغم رباب وي 
نه به سوی سپين کتاب وي 
نه ېه دغه شان عذاب وي 
ناب هرچجرمنٌواب وي 
نه به کورپه کو رجګړې وي 
نه ېه چا خولو كي ښیرې وي 
نه ېه هر ښارشنې ايرې وي 
هېه رنګ په رنګ فتنسې وي 


نه به ساندي نه سلګۍ وي 
نسه ېه پرې د چا مرۍ وي 


۳ 

ناب تګد جنازووي 
نه به ويرپرهديرووي 
ناب ه ‌ياو هل کوټل وي 
نه به خلګو سپکول وي 
خو چي زموږ برڅه بری سو 
زموږ له زړو لپري زړه سوی سو 
دغه ټوله وينو كبږي 

ټول او لس په دار ړېږي 
نوپه دغه شانناتار کی 
د سختيو په روزګار کي 
څنګهراوړ,و ستاهډونه ‏ 
تات نه لرومغونه 
هلته روت ئې په پردو كي 
په ردي ځای او ورشو کي 
ته ېردۍ خاوره كي پاته 
دلته زموږ ده شمزۍ ماته 


هی توبه د مرګ له زوره 
مرګ ه مرګ دي کړه مختوره 





۳۴ 


پښتوب ڼ دي کړ بې ګله 


(بښوا)قلم خاموشدئ 
نه ‌ورپاته جم او جوش دئ 
هغه وخت چي په غورځنګ وو 
ټينګ ولاړ پښتو تر څنګ وو 
نه ست یا نه ستوماني وه 
پرهرټاپي شې ځواني و" 
ډېري پاڼي ئې کړې توري 
لاشې وې په نيت کي نوري 
خو مرګي باندي یرل کړ 
رانه پل ئې دا اتل کړ 
اوس ئې پاته موږته ګنج دئ 
ژو#رزتناراوؤ ده رن نج دی 
مر اڼه‌يې يميا ده 
رک ورون اا 


١ ۷ 


د اد ده (پتو کي يبي)ده 
د پسښتو مُنځيرعغچ ده 
د لېس ښتو ژليي وېرنئي) 
په ‌رښتیاوړددستايني 
یيا(پښتو ژبه دربارکي) 
د (شاهانو) په باڼډارکي 
په زيات زياردي ليکل سوي 
هم په زيار دي څېړلسوي 
يبميالپښتود هوتکيانو) 
بال(غونډلههد لن هډدیانو) 
يا(ېتوژبي روزنه) . 
پراخوي د نه از 1 
دا د ده (افکار ربسشانه) 
د ئلم په ‌نورروښانه 
(زره خواله) هم (بېنوا) کړي 
دز وله کی لاس ایتا رې 


(د خغوشحال پسسرلی) اوري 
(د مو وږی) ګوري 


٢٢ 
که چاغوښت د ورکوحال نن‎ 
واغلئ (اوسني ليکوال)نن‎ 
۹ رت مسر‎ 
پښتلي پت ته توښې دي‎ 
د (بيرویسنيکه) ليکنه‎ 
د غورځشګ لسري له‎ 
د (پردېس) نشم دئ ښکلی‎ 
(ادبي نون)منليېی‎ 
ده ېر ځای کړې خپلي چاري‎ 
| ده روښاكکړې تيارې لاري‎ 
دی خو ولاړ د مرګي مل سو‎ 
د ال باندي يرل سو‎ 
بيابه څوک پښتو» پښتو کړي؟‎ 
پرپښتو به څوک پېرزو کړي؟‎ 
بيابه څوک پښتو غني کړي؟‎ 
017717 70270707 


بيابه څوک پښتو ته کار کړي؟ 
بيابه څوک ځان ځني ځار کړي؟ 


بيابه څوک پښتو سوچه کړي؟ 
بيابه څوک پښتو درته کړي؟ 
بيابه څوک تاريخ ته لاس کړي؟ 
څوک به نوم د باباپاس کړي؟ 
. څوک به نوم د نيکه ياد کري؟ 
څوک به روح د میرویس ښاد کړي؟ 
څوک به ورک تاريخ ژوندی کړي؟ 
څوک به تود زموږنغری کړي؟ 
څوک به زموږ تاريخ تاريخ کړي؟ 
څوک به ژوند پردښمن تريځ کړي؟ 
څوکبه‌ يا وکړي څېړرني؟ 

ِ خپل قوم او خپلي سيمي 
وګ هيت وشرو يويشتني ؛ 
د نشنوم ورکوګروېېنسي 
څوک به بيا بيا پښتو ليکي؟ 
څوک به کار وکړ ي د ژبي؟ 


د ادب به احتشرام کرړي؟ 


نن پښتواوتاريځ دواړه 

په ژرا دي لاس تر عاړه 

وايي نن موږیتيمان يو 

ده اوه ف# مبلاتلسې ‏ 

موږ ته دوی جبهه نيولې : ٍ 

په سپکتیائې قلم يل دئ 

17 د خیائت په لور ئې ميل دئ 

| 'زموږویاړونه شميري کم دوۍ 
وينو ډېردي په موږ ګرم دوی 

دؤهلولوانعکراف دئ 
د تعصب جاپېر طواف دئ 





| دلته غندي مشران دوی 
.هلت ه غل بولي لقمان دوی 


ټلولټپسې تهمستدئ 
ثږ وايسي: نورد دوی رحلت دئ ‏ : 


د پښتون هرڅه تې ېد تړه 
دغه ېد ئې تېرترحد کړ؛ 
پښتون ويښ او راژوندي کړ؛ 
دوی د دې هيواد بچي کور؛ 
دوی وروګاټه‌هيواد تل 
عړل تر څنګئې دوی کړه ښاد تل 
اوس ځانېولي واکداران دوی 
ټوله ښه ګښي د ځان دوی 
ځان ې هېرګرېوان ئې هېر کږ 
د تاريځ بيان ئې ېسر کر 
د ټِلمحُرمت وريا سو ٍ 
د لیکتشي پت وړياسو 
ٍ تمرضونيو د قلم نسوک 
ھ د ادب زرګې دئ ټوک ټوک 
دو ی وينا کړي دوی ليکل کړي 
ليکلو دوی څسارل کړي 


٨۰ 


بوغلعجی بل درانی سو 
يو پردی ېل سکنی سو 
يود دې ځای بل د بل ځای 
يو اوپره او بل د خپل ځای 
دا دوه د لبوتت۹شوب ده 
هروت هر ځای کي سرکوب ده 
ور و هان 
یونيکهدئ يوموپلاردئ 
يودې ل نه ولي بد وړئ؟ 
ځان ته وګورئ چي څه کړئ؟ 
د دښمن پلانو ته ځيرسئ 
تبردنوروتر ځنځيرسئ 
سر يوس ئسررټولاسئ 
094ر4۹77 27 02 
پياراج وړ وران کندهار کړئ ھ 

قورميتنهځان وزګارکړئ 


ک را جو رر كړی کندهاربیيا 
ټول هيواد به سو سینګاربيا 


٠۰ 
هو‎ 


تل وې دلت هپيلېدني 
د هي واد د جوړېسدني 
دا ځل هم هڅه راپیل کړئ 
بياه ښه دښمن په سیل کړئ 
تاسي وګورئ لږلېري 
شاوخوا که وړه د ري 
راڅرګند يو نيم ليکوال دي 
رغ تل مخات فل خو متعال دې 
نيم هیواد ګڼي د ځخا نګور 
وايۍ دي و موږته زيان نور 
وايسي نوردي بې فرهلګه 
. ځا ئې نسته زموږترڅنګه 

| کاشکي ځير ورت ه دانيم سي 
د تلم جنګ کي سهيم سي 
ځان بيا بشېړه څرګند کړي 
دا د دوی پريکرړي پستځند کړي 


کاشکو يا يووالی رابسي 


ټول راغونډ پر پښتونخوا سي 


٢٢ 

.کاشکي بياپوهه پاڅون کړي 
'کاشکي ياپوهان لټون کړي 
٥‏ کرفه ها رګول راس 
چي ئې ټول کار په رښتیا سي 
کا شکي اوس هم (بېنوا) وای 
دېسترپوهلرهبقاوای 
هم يې څنګ کي (حبيبي) وای ١‏ 
ٍ (صييښي) وای (مولوي) وای 
. هم(کاکا) وای هم (افغان) وای 
هم(وزير محمدګل خان) وای 

هم(داوي) وای هم‌ياران وای 
د دې لوی بې مالياران وای | 
هم (طالب)هم (حسین شاه) وای 
د دوی کار د رلو وای 
لاهمېفه(منشرقي)وای 
(سید محسن) وای (مستعني) وای 


هم(مخلص) وای هم (طرزي) وای 
هم(پښتون) هم(ايازي) وای 


و ورس که رد خر له شصوط روخ وش عفه ٧‏ د 


هم(زهما) هم (واسعي) وای 
هم(شاکر) او هم(نوري) وای 
يا(خواخوږی) راسره وای 
لاپردې من مېلمه وای 
څنګ کي ناست ورته(خادم) وای 
هم(شفيق) هم ئې تعظيم وای 


| کشران وای او (اتا)وای 


اوس هم شکرلوی (رشاد)سته 


د پښتوپېرې اعتماد سته 


هم(رفيع)سته‌هم(کاکر)سته 
ٍ هم(رښتين)ېردې انګړسته 


(هيیوادمل)سته(وکيلي)سته 


هم (ننګيال) سته‌هم (غروال) سته ِ"۰ 


ا7٢‏ ل. ډېر نورد دوی مال سته 


هم (نفور) ست هم (ټکور)سته 


و ورورسته 


۴ 


همد پوهي ډاګ کي (يون)سته 
پرپېچوموموغتونسته 
لته نګ کي (ېريالی)سته 
هم(دروېش) هم (بختانیۍ)سته 
د (النت) سره (روهي)سته 
هم(همېش)هم(جنتي) سته 
هم(سهیم) سته هم (سوېمن) سته 
هم د 07007777707077 
هېردي نه سي (زیرکيار) سنه 
لنډوګنډراته(شار)سته 
(پسرلي) سره(مصداق)سته 
داشر و 
هم (حافظ) سته هم (منګل) سته 
ٍ هم(الهام) هم (اولسمل) سته 
. دروند کا روستار)سته 


ده 


(احدي)سته(لطيف جان)سته 
(ګل ظريف)غوندي (جانان)سته 





٨٢۵ 


هم(شينواری) هم (پوپل)سته 
(علی احمد)غوندي اتل سته 
لاد لوی (حمزه) شمله سته 
نورد دې درانه کاله سته 
وش تت ٢‏ 
| یو یې دروند (دوست)دئ (شينواری) 
په قلم تكرړه(ويران) سته 
(انور)غوندي(نومياليان)سته 
د (پژواک)سره مو (ژواک)سته 
لاهم اوس ورسد هواک سته 
يوه(مجروح )او (زرملوال)سته 
(ايوبي)سته او هم (سيال)سته 
(ستانه مير)غوندي(زهير)سته 
نورهم شکرپه دې څېرسته 
هر (بڅرکی) مو سکروټه 


دې زرغون بڼ كي (بزګر)سته 


سه 
(تږی) ورورلاپ رګودر 


تعن 


(خيري)سره(صمم) سته | 
وياړمن ورور(عزيزنعیم) سه 
(اريوبي) خداى سته (غښتلی) 
(جهېاني)ټولو منلی 
چی مو خوا کي (بوره ګی)سته 
نورکه هم وسپرړمډېردي . 
سمدستی مي ترواک تېردي 
ول هون د زړه کو څشو کي 
همد ذهن په شېلو کي 
چي يې ګوتو كي ئلم وي 
د کتاب پاڼو ته حم وي 
| د بپردوشڅغکهټټنزاروي 
نه د ې ل د ګوتو ښکاروي 
چي هيواد او او لس خپل کړي 
پيالوی ورور ته هسک کتل کړي 


هم هزمادسترګوتوردئ 


زما هروخت‌هرځای کي وروردئ 


۷ 


که‌ئې نوم وي اويانه‌ وي 
راته تل به دوی درانه وي 
وګيئ دا شو ښاغلي 
لك هټ ول چي وي ليکلي 
ډيرددویپهلارروان دي 
که لويان دي که زده کړيان دي 
شکرزيات دي لروبر کي 
په ‌دې خوا او پېښاو رر کي 
دوی ئې لار ده سستره کړې 
پاکهکسړې کره کړې 
څوددوی كراوپرې كموي ‏ 
سواليشې د قلم وي 
پاى کښی واورئ اورېدونکو! 
اوريۍدونکو اولوستونکو! 
پشښواستاسي د کوروو 


ستاسی دوست ووستاسي وروروو 


تپاره کورته زموږروڼا وو 


٨٨ 


همد کورهم د بهسروو 
: اد ب اسمان کي لمروو 
زه«(بابی) کړمه غوښستنه 
هرپښتون ته کړ بلنه 
داتړ ون به كرو رښتیيا 
چي ېرنه‌ګکرړوينوا 
چي ېرنه کرړوبېنوا 


د مغومې ۱١‏ مه ۱۳١١‏ کال 
د ارواښاد عبداللهخان بایی کور 
د بامیزو کوڅه -کندهار 


يادونه: | 
په وېرنه كي د ځينو ښاغلو پر ژوندي اوسېدو خوښي خر ګنده 
سوېده د بده مرغه د کتاب د چاپ بر مهال د هغوی څخه پوشمېرنوروهم 
له دې نړۍ څخه ست رګي و0 يادونه دې 
تلپاتهوي. ۱ 











|۱١١(51160 11:‏ عنو ښا سن 
)١116 0‏ بگ 11101110101 0000٨٨۷‏ 0 
٧011001101 - 1‏ 


داکتاب د عل شربدرتباد بدمال لکت ابس 


